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1. Z§kladn® ¼daje o organiz§cii  

  

 

1.1. Kontaktn® ¼daje  

  

N§zov: Đstav svetovej literat¼ry SAV, v. v. i.  

RiaditeŎka: Mgr. Judit Gºrºzdi, PhD.  

Z§stupca riaditeŎa: doc. Mgr. R·bert G§frik, PhD.  

Vedeck§ tajomn²ļka: PhDr. Jana Cvikov§, PhD.  

Predseda vedeckej rady: Mgr. Roman Mikul§ġ, PhD.  

Ļlenka Snemu SAV: Dr. Dobrota Pucherov§, D.Phil.  

Adresa: D¼bravsk§ cesta 9, 841 04 Bratislava  

  

http://www.usvl.sav.sk  

  

Tel.: 02/5443 1995  

E-mail:  usvlust@savba.sk  

  

N§zvy a adresy organizaļnĨch zloģiek a detaġovanĨch pracov²sk:  

 

Organizaļn® zloģky: nie s¼  

 

Detaġovan® pracovisk§: nie s¼  

 

Ved¼ci organizaļnĨch zloģiek a detaġovanĨch pracov²sk:  

 

Organizaļn® zloģky: nie s¼  

 

Detaġovan® pracovisk§: nie s¼  

 

Ļlenovia Snemu SAV za organizaļn® zloģky:  

 nie s¼  

 

Typ organiz§cie: Rozpoļtov§ od roku 1991  

 

1.2. Đdaje o zamestnancoch  

 

TabuŎka 1a Poļet a ġtrukt¼ra zamestnancov 

 Ġtrukt¼ra zamestnancov  K  
K  

K  

do 35  

rokov F P T O 

M  Ģ M  Ģ 

 CelkovĨ poļet zamestnancov 23 7 16 1 0 23 20.9 14 0 

 Vedeck² pracovn²ci 17 6 11 1 0 17 16 14 0 

 Odborn² pracovn²ci VĠ  
 (vĨskumn² a vĨvojov² zamestnanci1) 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 

 Odborn² pracovn²ci VĠ  
 (ostatn² zamestnanci2) 

3 1 2 0 0 3 2.5 0 0 

https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-ins&institute_no=66
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=3193
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=4624
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=9277
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=3196
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=
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 Odborn² pracovn²ci ĐS 1 0 1 0 0 1 1 0 0 

 Ostatn² pracovn²ci 2 0 2 0 0 2 1.4 0 0 

1 odmeŔovan² podŎa 553/2003 Z. z., pr²loha ļ. 5  
2 odmeŔovan² podŎa 553/2003 Z. z., pr²loha ļ. 3 a ļ. 4  
  
K ï kmeŔovĨ stav zamestnancov v pracovnom pomere k 31.12.2021 (uv§dzaŠ zamestnancov v pracovnom pomere, vr§tane 

riadnej materskej dovolenky, zamestnancov p¹sobiacich v zahraniļ², v ġt§tnych funkci§ch, ļlenov Predsedn²ctva SAV, 

zamestnancov p¹sobiacich v zastupiteŎskĨch zboroch) 

F ï fyzickĨ stav zamestnancov k 31.12.2021 (bez riadnej materskej dovolenky, zamestnancov p¹sobiacich v zahraniļ² v 

ġt§tnych funkci§ch, ļlenov Predsedn²ctva SAV, zamestnancov p¹sobiacich v zastupiteŎskĨch zboroch) 

P ï celoroļnĨ priemernĨ prepoļ²tanĨ poļet zamestnancov 

T ï celoroļnĨ priemernĨ prepoļ²tanĨ poļet rieġiteŎov projektov 

O ï celoroļnĨ priemernĨ prepoļ²tanĨ poļet obsluģn®ho person§lu podieŎaj¼ceho sa na rieġen² projektov (technikov, 

laborantov, projektovĨch manaģ®rov a pod.) mimo zamestnancov v administrat²ve, spr§ve a ¼drģbe budov, upratovaļiek, 

vodiļov a pod. 

M, Ģ ï muģi, ģeny 

 

TabuŎka 1b Ġtrukt¼ra vedeckĨch pracovn²kov (kmeŔovĨ stav k 31.12.2021) 

 Rodov§ 

skladba  
 Pracovn²ci s hodnosŠou   Vedeck² pracovn²ci v stupŔoch  

  DrSc.  CSc./PhD.  prof.   doc.   I.   II.a.   II.b.  

 Muģi  0 6 1 2 0 3 3 

 Ģeny  1 9 3 2 1 7 3 

  

TabuŎka 1c Ġtrukt¼ra pracovn²kov podŎa veku a rodu, ktor² s¼ rieġiteŎmi projektov 

 Vekov§ 

ġtrukt¼ra 

(roky)  

 < 31   31-35   36-40   41-45   46-50   51-55   56-60   61-65   > 65  

 A B A B A B A B A B A B A B A B A B 

 Muģi  0 0.0 1 1.0 1 1.0 1 1.0 2 1.5 1 1.0 0 0.0 0 0.0 0 0.0 

 Ģeny  0 0.0 1 0.5 0 0.0 1 1.0 0 0.0 1 1.0 2 1.5 3 2.8 1 1.0 

A - Prepoļet bez zohŎadnenia ¼vªzkov zamestnancov  

B - Prepoļet so zohŎadnen²m ¼vªzkov zamestnancov  
  

TabuŎka 1d PriemernĨ vek zamestnancov organiz§cie k 31.12.2021 

  KmeŔov² zamestnanci   Vedeck² pracovn²ci   Rieġitelia projektov  

 Muģi  43.4 44.5 44.5 

 Ģeny  56.6 56.2 56.0 

 Spolu  52.6 52.1 51.4 

  

  

 

 

  



 
Spr§va o ļinnosti organiz§cie SAV 

 

3 

1.3. In® d¹leģit® inform§cie k z§kladnĨm ¼dajom o organiz§cii a zmeny za posledn® obdobie (v 

zameran², v organizaļnej ġtrukt ¼re a pod.) 

  

Đstav svetovej literat¼ry SAV je ġpecializovanĨm vedeckĨm pracoviskom SAV, ktor® sa orientuje 

na vĨskum vġeobecnej a porovn§vacej liter§rnej vedy a liter§rnej translatol·gie. Vedeck² a odborn² 

pracovn²ci a pracovn²ļky ¼stavu sa zameriavaj¼ na dejiny jednotlivĨch n§rodnĨch literat¼r, na 

liter§rnu komparatistiku a na te·riu literat¼ry ļi translatol·giu.  

 

Organizaļnou z§kladŔou vĨskumu na pracovisku s¼ oddelenia: 

 

¶ oddelenie liter§rnej te·rie (ved¼ci oddelenia: Mgr. Roman Mikul§ġ, PhD.), 

¶ oddelenie porovn§vacej liter§rnej vedy (ved¼ci oddelenia: doc. Mgr. R·bert G§frik, PhD.), 

¶ oddelenie te·rie a dej²n umeleck®ho prekladu (ved¼ca oddelenia: prof. PhDr. M§ria Kus§, 

CSc.). 

  

T§to ġtrukt¼ra vyhovuje z§kladn®mu pokrytiu discipl²ny, ktorou je liter§rna veda, a celkovo je 

odrazom riadenia a organiz§cie vedeck®ho ģivota v ¼stave. Popri orient§cii na jednotliv® zloģky 

liter§rnej vedy, resp. tradiļne na dejiny a te·riu umeleck®ho prekladu, sa oddelenia alebo pracovn® 

skupiny konkr®tnych projektov intenz²vnejġie s¼streŅuj¼ na vĨskumn® probl®mov® okruhy tak, ako 

ich pred vedeck¼ komunitu stavaj¼ s¼ļasn® poģiadavky liter§rnej vedy. 

 

Zmeny v roku 2021: 

 

¶ Spresnili sme n§zvy oddelen² (zakotven® v Organizaļnom poriadku schv§lenom 20. 8. 2021, 

bod 18). 

¶ V r§mci organizaļnej ġtrukt¼ry sa vyļlenil samostatnĨ ediļnĨ ¼sek s cieŎom efekt²vnejġieho 

zabezpeļovania vedeckĨch publikaļnĨch vĨstupov pracoviska, predovġetkĨm 

medzin§rodn®ho liter§rnovedn®ho ļasopisu World Literature Studies, ako aj kniģnĨch 

publik§ci². EdiļnĨ ¼sek sa star§ aj o propag§ciu a ġ²renie publikaļnĨch vĨstupov ¼stavu, o 

informovanie o pr§ci ¼stavu na webovej str§nke (OrganizaļnĨ poriadok, body 78 ï 79). 

¶ ńalġou zmenou je ustanovenie ļestn®ho titulu ĂemeritnĨ vedeckĨ pracovn²k Đstavu svetovej 

literat¼ry SAVñ (OrganizaļnĨ poriadok, body 69 ï 72), ktorĨ bol v roku 2021 udelenĨ dvom 

vedeckĨm osobnostiam: PhDr. Libuġi Vajdovej, CSc. a prof. PhDr. Ladislavovi Franekovi, 

CSc. 

  

Person§lne zmeny: vĨskumnĨ kolekt²v bol rozġ²renĨ od 1. 11. 2021 o jedn®ho vedeck®ho pracovn²ka 

cez SlovenskĨ akademickĨ a vedeckĨ program SASPRO2. 
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2. Vedeck§ ļinnosŠ  

 

2.1. Dom§ce projekty  

  

TabuŎka 2a Dom§ce projekty rieġen® v roku 2021 

ĠTRUKTĐRA PROJEKTOV 

Poļet Ļerpan® financie (ú) 

A B 

A B 

Zo zdrojov 

SAV 
Z inĨch zdrojov 

Zo 

zdrojov 

SAV 

Z inĨch 

zdrojov 
Spolu 

Pre  

organi-  

z§ciu 

Spolu 

Pre  

organi-  

z§ciu 

 1. Projekty VEGA  7 2 39473 32656 - - 2296 - 

 2. Projekty APVV  1 1 - - 34073 25362 - 9745 

 3. Projekty EĠIF/OP ĠF 0 0 - - - - - - 

 4. Projekty SASPRO, MoRePro 0 0 - - - - - - 

 5. In® projekty (FM EHP,  

 Vedecko-technick® projekty,  

 na objedn§vku rezortov a pod.) 

0 0 - - - - - - 

A - organiz§cia je nositeŎom projektu 
B - organiz§cia sa zmluvne podieŎa na rieġen² projektu 
  

TabuŎka 2b Dom§ce projekty podan® v roku 2021 

 Ġtrukt ¼ra projektov  Miesto podania 

Organiz§cia je 

nositeŎom 

projektu  

Organiz§cia sa 

zmluvne podieŎa 

na rieġen² 

projektu  

 1. ĐļasŠ na novĨch vĨzvach APVV  

 r. 2021 
- 1   

 2. Projekty vĨziev EĠIF podan® 

 r. 2021 

Bratislava     

Regi·ny     
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2.2. Medzin§rodn® projekty  

 

2.2.1. Medzin§rodn® projekty rieġen® v roku 2021  

 

TabuŎka 2c Medzin§rodn® projekty rieġen® v roku 2021 

ĠTRUKTĐRA PROJEKTOV  

Poļet Ļerpan® financie (ú) 

A B 

A B 

Zo zdrojov 

SAV 
Z inĨch zdrojov 

Zo 

zdrojov 

SAV 

Z inĨch 

zdrojov 
Spolu 

Pre  

organi-  

z§ciu 

Spolu 

Pre  

organi-  

z§ciu 

 1. Projekty Horizont 2020 a  

 Horizont Eur·pa 
1 0 4105 4105 5479 5479 - - 

 2. Projekty ERA.NET, ESA, JRP 0 0 - - - - - - 

 3. Projekty COST 0 0 - - - - - - 

 4. Projekty EUREKA, NATO,  

 UNESCO, CERN, IAEA, IVF,  

 ERDF a in® 

1 0 - - - - - - 

 5. Projekty v r§mci medzivl§dnych  

 doh¹d 
0 0 - - - - - - 

 6. Bilater§lne projekty MAD,  

 Mobility, Open Mobility  
1 0 - - - - - - 

 7. Bilater§lne projekty ostatn® 2 0 - - - - - - 

 8. Podpora MVTS z n§rodnĨch  

 zdrojov okrem SAV (APVV a in®) 
0 0 - - - - - - 

 9. SAS-UPJĠ ERC Visiting  

 Fellowship Grants 
0 0 - - - - - - 

 10. In® projekty 0 0 - - - - - - 

A - organiz§cia je nositeŎom projektu 
B - organiz§cia sa zmluvne podieŎa na rieġen² projektu   
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2.2.2. Medzin§rodn® projekty Horizont Eur·pa podan® v roku 2021 

  

TabuŎka 2d Poļet projektov Horizont Eur·pa v roku 2021 

  A B 

 Poļet podanĨch projektov Horizont Eur·pa      
A - organiz§cia je nositeŎom projektu 
B - organiz§cia sa zmluvne podieŎa na rieġen² projektu 
  
Đdaje k dom§cim a medzin§rodnĨm projektom s¼ uveden® v Pr²lohe B. 
  

2.2.3. Z§mery na ļerpanie Eur·pskych ġtruktur§lnych a investiļnĨch fondov v Ņalġ²ch vĨzvach 

  

2.3. VĨber najvĨznamnejġ²ch vĨsledkov vedeckej pr§ce organiz§cie v roku 2021 

 

2.3.1. VĨsledky na b§ze z§kladn®ho vĨskumu 

  

Slovensk§ liter§rna veda v aktu§lnych glob§lnych diskusi§ch o literat¼re 

  

World Literature Studies: ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry. Ġ®fredaktorka Jana Cvikov§. 4 x 

roļne. Bratislava : Đstav svetovej literat¼ry SAV, 2009-. SCOPUS, WOS, Art & Humanities Citation 

Index, CEEOL, Central European Journal of Social Sciences and Humanities, EBSCO. ISSN 1337-

9690. 

  

Medzin§rodnĨ liter§rnovednĨ ļasopis World Literature Studies, ktorĨ dost§va dlhodobo vysok® 

hodnotenia aj v prest²ģnych vedeckĨch datab§zach, predstavuje najvĨraznejġ² vedeckĨ vĨstup 

organiz§cie. Svojimi t®mami sa zap§ja do najaktu§lnejġ²ch smerov liter§rnovedn®ho uvaģovania a 

okrem vĨsledkov vĨskumu slovenskej proveniencie prezentuje pr§cu autoriek a autorov z r¹znych 

inġtit¼ci² Eur·py, resp. sveta. 

  

- No. 1, tematick® ļ²slo ĂPosthum§nne t®my (nielen) v literat¼re / Posthuman Topics in Literature and 

Other Artsñ (ed.) Bogumila Suwara. Dostupn® TU. 

- No. 2, tematick® ļ²slo ĂUmiestnenie ut·pie / The Location of Utopiañ (eds.) P®ter Hajdu, R·bert 

G§frik. Dostupn® TU. 

- No. 3, tematick® ļ²slo ĂHistoriografia a preklad / Historiography and Translationñ (eds.) Katar²na 

Bedn§rov§, Isabelle Poulin, Igor Tyġġ. Dostupn® TU. 

- No. 4, tematick® ļ²slo ĂInterdiskurz²vne konġtruovanie literat¼ry / Interdiscursive Constructions of 

Literatureñ (ed.) Roman Mikul§ġ. Dostupn® TU. 

 

  

 
 

 

  

https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=journal-list&part=list_articles&journal_issue_no=11115989
https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=journal-list&part=list_articles&journal_issue_no=11116345
https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=journal-list&part=list_articles&journal_issue_no=11116422
https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=journal-list&part=list_articles&journal_issue_no=11116485
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Ako recipuje slovensk§ kult¼ra franc¼zskych velik§nov svetovej literat¼ry 

 

 
 

TRUHLĆřOVĆ, Jana. Dlh§ cesta k porozumeniu : £mile Zola, Gustave Flaubert, Guy de 

Maupassant v slovenskej literat¼re a kritike. Bratislava : Đstav svetovej literat¼ry SAV : Veda, 2021. 

296 s. Dostupn® na: https://doi.org/10.31577/2021.9788022419260. ISBN 978-80-224-1926-0 

(VEGA ļ. 2/0166/19 : Preklad ako s¼ļasŠ dej²n kult¼rneho priestoru III. Preklad a prekladanie - texty, 

osobnosti, inġtit¼cie v interdisciplin§rnych a transdisciplin§rnych vzŠahoch) Typ: AAB 

 

Dejinami prij²mania z§padnĨch literat¼r na Slovensku v ļase utv§rania modernej slovenskej literat¼ry 

v 19. storoļ² a na prelome 19. a 20. storoļia sa zaoberali viacer² liter§rni a kult¼rni historici. Vedeck§ 

monografia romanistky Jany Truhl§Śovej zasadzuje t¼to problematiku do internacion§lneho kontextu, 

poukazuje na hlbġie s¼vislosti liter§rnych vzŠahov, a tĨm prispieva k obohateniu dom§ceho pohŎadu. 

Zameriava sa na komplikovan¼ slovensk¼ recepciu troch vĨznamnĨch franc¼zskych spisovateŎov 

druhej polovice 19. storoļia, G. Flauberta, £. Zolu a G. Maupassanta, ktor² p¹sobili na eur·psky 

liter§rny vĨvin v ļase utv§raj¼cej sa modernej slovenskej literat¼ry. V tomto duchu sa na osi 

VĨchod/Z§pad odohr§val aj proces prij²mania vzorov a ozrejmovania si vlastnej bud¼cej orient§cie 

slovenskej literat¼ry a kritiky. 

 

  

2.3.2. VĨsledky aplikaļn®ho typu 

  

2.3.3. VĨsledky na b§ze medzin§rodnej spolupr§ce 

 

Predstavenie vĨznamn®ho autora slovenskej literat¼ry v medzin§rodnom kontexte 
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Dominik Tatarka hier et aujourd'hui : (Paris 1939-2019). Sous la direction de Diana Jamborov§ 

Lemay et M§ria B§torov§. Paris : £dition des archives contemporaines, 2021. 102 s. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.17184/eac.9782813003775. ISBN 978-2-8130-0377-5 (Dominik Tatarka hier et 

aujourd'hui : Paris 1939-2019) Typ: FAI 

 

Franc¼zska publik§cia Dominik Tatarka vļera a dnes (Par²ģ 1939 ï 2019) je vĨsledkom konferencie, 

ktor¼ zorganizovali roku 2019 D. Jamborov§ Lemay a vĨskumn§ skupina PLIDAM v inġtit¼te 

INALCO v spolupr§ci s M§riou B§torovou (ĐSvL SAV). Pon¼ka analĨzu tvorby Dominika Tatarku 

pre franc¼zsky hovoriacu verejnosŠ, a to najmª v ¼vodnej ġt¼dii a dvoch rozsiahlych kapitol§ch, ktor® 

s¼ extraktom z monografie M§rie B§torovej Dominik Tatarka slovenskĨ Don Quijote (2012). 

Predslov nap²sal bohemista Xavier Galmiche (Sorbonne Universit®). Ġt¼diami prispeli P. Ġperkov§, 

S. Bollack, M. Chmurski a T. Pahol²kov§. 

  

  

  

  

  

   

https://doi.org/10.17184/eac.9782813003775
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2.4. Publikaļn§ ļinnosŠ (zoznam je uvedenĨ v pr²lohe C)  

 

TabuŎka 2e Ġtatistika vybranĨch kateg·ri² publik§ci²    

 PUBLIKAĻNĆ A EDIĻNĆ ĻINNOSş  
Poļet v r. 2021/ 

doplnky z r. 2020 

 1. Vedeck® monografie a monografick® ġt¼die vydan® v dom§cich  

 vydavateŎstv§ch (AAB, ABB) 
2 / 0 

 2. Vedeck® monografie a monografick® ġt¼die vydan® v zahraniļnĨch  

 vydavateŎstv§ch (AAA, ABA)  
0 / 0 

 3. Odborn® monografie, vysokoġkolsk® uļebnice a uļebn® texty vydan®  

 v dom§cich vydavateŎstv§ch (BAB, ACB, CAB) 
12 / 0 

 4. Odborn® monografie a vysokoġkolsk® uļebnice a uļebn® texty vydan®  

 v zahraniļnĨch vydavateŎstv§ch (BAA, ACA, CAA) 
0 / 0 

 5. Kapitoly vo vedeckĨch monografi§ch vydanĨch v dom§cich  

 vydavateŎstv§ch (ABD) 
0 / 0 

 6. Kapitoly vo vedeckĨch monografi§ch vydanĨch v zahraniļnĨch  

 vydavateŎstv§ch (ABC) 
0 / 0 

 7. Kapitoly v odbornĨch monografi§ch, vysokoġkolskĨch uļebniciach  

 a uļebnĨch textoch vydanĨch v dom§cich vydavateŎstv§ch (BBB, ACD) 
0 / 0 

 8. Kapitoly v odbornĨch monografi§ch, vysokoġkolskĨch uļebniciach  

 a uļebnĨch textoch vydanĨch v zahraniļnĨch vydavateŎstv§ch  

 (BBA, ACC) 

0 / 0 

 9. Vedeck® pr§ce registrovan® v Current Contents Connect  

 (ADCA, ADCB, ADDA, ADDB) 
5 / 0 

 10. Vedeck® pr§ce registrovan® vo Web of Science Core Collection alebo  

 Scopus (ADMA, ADMB, ADNA, ADNB)  
2 / 0 

 11. Vedeck® pr§ce v ostatnĨch dom§cich ļasopisoch  

 (ADFA, ADFB) 
2 / 1 

 12. Vedeck® pr§ce v ostatnĨch zahraniļnĨch ļasopisoch  

 (ADEA, ADEB) 
2 / 2 

 13. Vedeck® pr§ce v dom§cich recenzovanĨch zborn²koch  

 (AEDA) 
9 / 1 

 14. Vedeck® pr§ce v zahraniļnĨch recenzovanĨch zborn²koch  

 (AECA) 
4 / 1 

 15. Publikovan® pr²spevky na dom§cich vedeckĨch konferenci§ch  

 (AFB, AFD) 
2 / 0 

 16. Publikovan® pr²spevky na zahraniļnĨch vedeckĨch konferenci§ch  

 (AFA, AFC) 
6 / 0 

 17. Vydan® periodik§ evidovan® v CCC, WoS Core Collection, SCOPUS 1 

 18. Ostatn® vydan® periodik§ 0 

 19. ZostavovateŎsk® pr§ce kniģn®ho charakteru  

 (FAI) 
6 / 0 

 20. Preklady vedeckĨch a odbornĨch textov  

 (EAJ) 
1 / 0 

 21. Hesl§ v odbornĨch terminologickĨch slovn²koch a encyklop®di§ch  

 (BDA, BDB) 
3 / 0 

 22. Recenzie v ļasopisoch a zborn²koch  

 (EDI) 
12 / 1 

Eviduj¼ sa len tie pr§ce zamestnancov a doktorandov, v ktorĨch je uveden§ afili§cia k organiz§cii  
  

 

TabuŎka 2f Ġtatistika vedeckĨch pr§c podŎa kvartilu vedeck®ho ļasopisu 



 
Spr§va o ļinnosti organiz§cie SAV 

 

10 

 Kvartil vedeck®ho ļasopisu Q1 Q2 Q3 Q4 Spolu 

 PodŎa IF z r. 2020 (zdroj JCR)  

 Poļet ļl§nkov / doplnky 
0 / 0 0 / 0 0 / 0 0 / 0 0 / 0 

 PodŎa SJR z r. 2020 (zdroj Scimago)  

 Poļet ļl§nkov / doplnky 
0 / 0 6 / 0 0 / 0 1 / 0 7 / 0 

    

TabuŎka 2g Ohlasy 

 OHLASY  Poļet v r. 2020/ 

doplnky z r. 2019 

 Cit§cie vo WOS (1.1, 2.1) 61 / 2 

 Cit§cie v SCOPUS (1.2, 2.2) 17 / 1 

 Cit§cie v inĨch citaļnĨch indexoch a datab§zach (9, 10,  

 3.2, 4.2) 
0 / 0 

 Cit§cie v publik§ci§ch neregistrovanĨch v citaļnĨch  

 indexoch (3, 4, 3.1, 4.1) 
198 / 8 

 Recenzie na pr§ce autorov z organiz§cie (5, 6, 7, 8) 20 / 1 

  

2.5. Akt²vna ¼ļasŠ na vedeckĨch podujatiach 

  

TabuŎka 2h Vedeck® podujatia 

Predn§ġky a vĨvesky na medzin§rodnĨch vedeckĨch podujatiach  20 

Predn§ġky a vĨvesky na n§rodnĨch vedeckĨch podujatiach  3 

  

Predn§ġky a vĨvesky na medzin§rodnĨch vedeckĨch podujatiach 

BĆTOROVĆ, M§ria: Sp¹sob vedeck®ho myslenia Tom§ġa Straussa. Predn§ġka na vedeckej 

konferencii SlovenskĨ a eur·psky kunsthistorik Tom§ġ Strauss. Idey a reflexie. SC PEN, Đstav 

svetovej literat¼ry SAV, BISLA. 14. 4. 2021. 

BĆTOROVĆ, M§ria: Ot§zky zmyslu liter§rnej vedy. VzŠah textu a kontextov. Predn§ġka na vedeckej 

konferencii Naļo je liter§rna veda? (O zmysle liter§rnej vedy a jej met·dach sk¼mania). Đstav 

svetovej literat¼ry SAV. 5. 5. 2021. Online. 

BĆTOROVĆ, M§ria: Slovak culture after the Velvet revolution of 1989. Predn§ġka na vedeckej 

konferenci Rok 1991 i jego dziedzictwo historyczno-kulturowe w krajach postkomunistycznej 

Europy. Konferencja z okazji 30-lecia rozpadu ZSRR. Centrum transkulturowych studi·w 

posttotalitarnych, Wydzial filologiczny UWr. Wroclaw ï Krakow. 1 ï 2. 12. 2021. Online. 

BEDNĆROVĆ, Katar²na: Transferts litt®raires franco-slovaques: Apollinaire & Cie. Predn§ġka na 

vedeckej konferencii Ve Journ®es d'®tudes romanes ï £tudes romanes en mouvement. FiF UK v 

Bratislave. 1. 10. 2021. Online. 

GĆFRIK, R·bert: Transcoding the Upanishads. The Interpretation of Ancient Texts Between Orality 

and Literacy. Predn§ġka na vedeckej konferencii ICLA CLAM Transcodification: Literatures Arts 

Media, Univerzita L'Aquila. 1. ï 3. 7. 2021. Online. 

G¥R¥ZDI, Judit: Elbesz®lni Kºz®p-Eur·p§t magyarul, illetve cseh¿l (Nar§cia o strednej Eur·pe na 

ļeskĨ, resp. na maŅarskĨ sp¹sob). Predn§ġka na vedeckej konferencii Kelet-Kºz®p-Eur·pa mint 

kultur§lis konstrukci· (VĨchodo-stredn§ Eur·pa ako kult¼rna konġtrukcia). Nitra/Veszpr®m. 6. ï 7. 

5. 2021. Online. 

G¥R¥ZDI, Judit:  Predn§ġka na vedeckej konferencii PrekladateŎskĨ workshop V4 M®szºly Mikl ·s 

ï az els. BudapeġŠ. 4. ï 6. 10. 2021. 

G¥R¥ZDI, Judit:  A tºrt®nelmi reg®ny kezdetei ®s alakul§stºrt®nete (HistorickĨ rom§n ï zaļiatky a 

vĨvoj ģ§nru). Predn§ġka na vedeckej konferencii National history of literature and reception abroad. 

Đstav svetovej literat¼ry SAV. 12. ï 13. 10. 2021. 

JAMBOR, J§n: Die Besuche der alten Dame hinter dem Eisernen Vorhang. Zur Rezeption von 

Friedrich D¿rrenmatts ĂDer Besuch der alten Dameñ auf den slowakischen B¿hnen in der Zeit des 

Kalten Krieges. Predn§ġka na vedeckej konferencii Literatur zur Zeit des Kalten Krieges. Gesellschaft 
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zur Erforschung der Deutschschweizer Literatur, Bern. 1. ï 3. 9. 2021. 

KAMINSKI, Johannes: Von Wahlheim nach Shanghai: Schillers terminologische Nachwehen, 

Predn§ġka na vedeckom kongrese Wege der Germanistik in transkulturellen Perspektiven, panel: 

Naives Erzªhlen. Internationale Vereinigung f¿r Germanistik, Palermo. 26. 7. 2021. 

KENDERESSY, Eva: Copiii si copilŁria ń romanul rom©nesc de dupŁ 1989 (Deti a detstvo v 

rumunskom rom§ne po roku 1989). Predn§ġka na vedeckej konferencii Zilele romanice 5: 

Romanistica ́n miscare (Rom§nske dni 5: Rumunistika v pohybe). Katedra romanistiky Filozofickej 

fakulty Univerzity Komensk®ho v Bratislave. 1. 10. 2021. Online. 

KOPECKĆ, Zuzana: K individualite autorsk®ho ġtĨlu v pr·ze liter§rnej moderny. Predn§ġka na 

vedeckej konferencii Naļo je liter§rna veda? (O zmysle liter§rnej vedy a jej met·dach sk¼mania). 

Đstav svetovej literat¼ry SAV. 5. 5. 2021. Online. 

KUSĆ, M§ria: F. M. Dostojevskij kak simvol ï k specifike vosprijatija  tvorļstva Dostojevskogo v 

slovackom kuŎturnom prostranstve (F. M. Dostojevskij ako embl®m ï k ġpecifike recepcie  jeho 

tvorby v slovenskom kult¼rnom priestore v premen§ch ļasu). Predn§ġka na vedeckej konferencii 

Vosprijatije tvorļestva F. M. Dostojevskogo v slavjanskom zarubeģje (k 200-letiju so dŔa roģdenija 

pisateŎa). Institut slavianovedenija RAN, Moskva. 19. ï 20. 10. 2021. Online. 

KUSĆ, M§ria: S¼ļasn§ maŅarsk§ literat¼ra v kontexte slovensk®ho  prekladu ï P®ter Esterh§zy, P®ter 

N§das, P§l Z§vada a in². Predn§ġka na vedeckej konferencii Zahraniļn§ recepcia diel P®tera 

Esterh§zyho. Đstav svetovej literat¼ry SAV. 9. ï 10. 9. 2021. Online. 

KUSĆ, M§ria: Preklady spoloļenskovednĨch textov (nielen) ruskej proveniencie v rokoch 1945 ï 

1970 ako zrkadlo spoloļenskĨch transform§ci². Katedra slovanskĨch jazykov FF UMB Bansk§ 

Bystrica. 15. 10. 2021. Online. 

PAĠTEKOVĆ, SoŔa: Mikul§ġ Bakoġ a svetov§ literat¼ra (k dynamike vn¼troliter§rnych a 

medziliter§rnych procesov). Predn§ġka na vedeckej konferencii Mikul§ġ Bakoġ ï pluralitnĨ liter§rny 

vedec v metodologickej diskusii dneġka. FF UKF Nitra, ĐSvL SAV. 9. 11. 2021. Online. 

PUCHEROVĆ, Dobrota: African and Western Feminisms: Encounters, Exchanges, Interfaces.   

Predn§ġka na vedeckej konferencii Viva Africa 2021. Karlova Univerzita, Univerzita v Hradci 

Kr§lov®, Univerzita Palack®ho. 16. ï 17. 9. 2021. 

RYBĆROVĆ, Silvia: Ticho ako modalita mystickej sk¼senosti v diele S. Germain. Predn§ġka na 

vedeckej konferencii The Figurativeness of the Language of Mystical Experience / Particularities and 

Interpretations ï ObraznosŠ jazyka mystickej sk¼senosti / ġpecifik§ a vĨklady. FF UKF v Nitre. 29. 

ï 30. 6. 2021. Online. 

SUWARA, Bogumiğa: Estetika posthumanismu. Predn§ġka na vedeckej konferencii Trans- a 

posthumanizmus. FF UCM a ĐSvL SAV. 23. ï 26. 8. 2021. 

TRUHLĆřOVĆ, Jana: L'®volution de l'enseignement universitaire de la litt®rature fran­aise en 

Slovaquie (le cas de l' Universit® Comenius). Predn§ġka na vedeckej konferencii Ve Journ®es d'®tudes 

romanes. £tudes romanes en mouvement. Filozofick§ fakulta Univerzity Komensk®ho. 1. 10. 2021. 

Online. 

  

Predn§ġky a vĨvesky na n§rodnĨch vedeckĨch podujatiach  

KOPECKĆ, Zuzana: FilozofickĨ diskurz liter§rnej moderny. Predn§ġka na vedeckej konferencii 

Mlad§ filozofia 2021. 22. ï 23. 4. 2021. 

MIKULĆĠ, Roman: Empiriz§cia liter§rnej vedy ako pokus prekonaŠ nevedeckosŠ interpret§cie.  

Predn§ġka na vedeckej konferencii PohŎady na s¼ļasn¼ situ§ciu liter§rnej vedy na Slovensku. UMB 

Bansk§ Bystrica. 14. 1. 2021. Online. 

RONDZIKOVĆ, Nat§lia: K archeol·gii prekladu spoloļenskovednĨch textov z ruġtiny: 

bibliometrickĨ prieskum ģ§nrovo-tematickej skladby kniģnĨch prekladov ruskĨch neumeleckĨch 

textov v rokoch 1945 ï 1970. Predn§ġka na vedeckej konferencii Mlad§ rusistika: Nov® tendencie a 

trendy VII. 15. 3. 2021. Online. 

  

2.6. Vyģiadan® predn§ġky 

Ak boli pr²spevky publikovan®, s¼ s¼ļasŠou pr²lohy C, kateg·ria (AFC, AFD, AFE, AFF, AFG, AFH) 
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2.6.1. Vyģiadan® predn§ġky na medzin§rodnĨch vedeckĨch podujatiach 

BĢOCH, Adam: 1948: The Self-Destruction of the Slovak Surrealism. Predn§ġka na vedeckej 

konferencii Fabula rasa ou de l'utopie ̈  la dystopie Litt®rature, architecture, arts visuels en Europe 

Centrale 1944-1949. UMR EUR'ORBEM, CNRS-Sorbonne Universit®, Paris. 25. ï 27. 11. 2021. 

KAMINSKI, Johannes: The Wuhan Simulacrum: Fang Fang and Li Wenliang in Chinese Media 

Debates. Predn§ġka na Workshop Grief in Public, Vulnerability, and the Political óWe', Comparative 

Literature Department, LMU Munich. 16. 9. 2021. 

KAMINSKI, Johannes: Ecospiracy: Das konspirative Klima im Anthropozªn. Lectures 4 Future-

Series, AAU Klagenfurt. 18. 11. 2021. 

KAMINSKI, Johannes: King Yu's Space Colonies: Planetary Futures in Contemporary Chinese 

Fiction. Lecture Series: Worldmaking from a Global Perspective (Center for Asian and Transcultural 

Studies, University of Heidelberg. 23. 11. 2021. 

  

2.6.2. Vyģiadan® predn§ġky na n§rodnĨch vedeckĨch podujatiach 

BĆTOROVĆ, M§ria: Demokratick® princ²py a totalitn® syst®my (Poz²cia spisovateŎa ako obļana a 

slobodn®ho umelca). Predn§ġka na vedeckej konferencii ōudsk® pr§va v obdob² vĨnimoļnej situ§cie, 

FilozofickĨ ¼stav SAV. 20. 5. 2021. Online. 

  

2.6.3. Vyģiadan® predn§ġky na vĨznamnĨch vedeckĨch inġtit¼ci§ch 

BĢOCH, Adam:  Was ist und was kann historische Konversationsforschung? Predn§ġka v r§mci 

podujatia Filozofickej fakulty Erfurtskej univerzity (Nemecko) Texte. Zeichen. Medien. Kolloquium 

der Literaturwisschenschaft. 15. 12. 2021. Online. 

KAMINSKI, Johannes: World Government: Genesis of a Global Imaginary. Predn§ġka na Institute 

of Cultural and Theater Studies, Austrian Academy of Sciences, Vienna. 19. 3. 2021. 

MIKULĆĠ, Roman: Robert Menasse und die Idee vom nachnationalen Europa / Robert Menasse a 

idea postn§rodnej Eur·py. HosŠovsk§ predn§ġka na Inġtit¼te germanistiky Filozofickej fakulty 

Preġovskej univerzity v Preġove. 30. 11. 2021. Online. 

TRUHLĆřOVĆ, Jana: Jozef Felix a historick§ prekladateŎsk§ met·da. Predn§ġka v r§mci podujatia 

Dni vedy. Katedra translatol·gie a Katedra romanistiky UKF v Nitre. 29. 11. 2021. Online. 

  

2.7. Patentov§ a licenļn§ ļinnosŠ na Slovensku a v zahraniļ² v roku 2021  

 

2.7.1. Vyn§lezy, na ktor® bol v roku 2021 udelenĨ patent  

 

a) na Slovensku  

 

b) v zahraniļ²  

 

2.7.2. Vyn§lezy prihl§sen® v roku 2021  

 

a) na Slovensku  

 

b) v inĨch krajin§ch ako prioritn§ prihl§ġka  

 

c) PCT  

 

d) EP  

 

e) v inĨch krajin§ch v r§mci tzv. n§rodnej f§zy po PCT, resp. po valid§cii EP  

 

2.7.3. Đģitkov® vzory na Slovensku  
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a) prihl§sen® v roku 2021  

 

b) udelen® v roku 2021  

 

2.7.4. Realizovan® vyn§lezy  

 

a) predan® patenty resp. prihl§ġky vyn§lezov (v pr²pade ¼plnej zmeny majiteŎa patentu)  

 

b) predan® licencie (v pr²pade ģe majiteŎom ost§va organiz§cia SAV)  

 
FinanļnĨ pr²nos pre organiz§ciu SAV v roku 2021 a s¼ļet za predoġl® roky sa neuv§dzaj¼, ak je zverejnenie v rozpore 

so zmluvou s¼visiacou s realiz§ciou patentu.  
  

 

2.8. ĐļasŠ expertov na hodnoten² n§rodnĨch projektov (APVV, VEGA a inĨch)  

 

TabuŎka 2i Experti hodnotiaci n§rodn® projekty 

Meno pracovn²ka Typ programu/projektu/vĨzvy 

Poļet 

hodnotenĨch 

projektov  

   G§frik R·bert     VEGA 1 

   Gºrºzdi Judit     FPĐ 6 

   Ryb§rov§ Silvia     KEGA 1 

  

  

2.9. ĐļasŠ na spracovan² hesiel do encyklop®die Beliana  

 

Poļet autorov hesiel: 1  

  

 

2.10. Recenzovanie kniģnĨch publik§ci² a pr²spevkov vo vedeckĨch ļasopisoch  

  

TabuŎka 2j Poļet vypracovanĨch recenzi² na vedeck® monografie, vedeck® ġt¼die a zborn²ky 

Meno pracovn²ka 

Ved. monografie Pr²spevky v ļasopisoch Zborn²ky 

Dom§ce 
Zahra-  

niļn® 

WoS, 

SCOPUS 

In® 

datab§zy 
Ostatn® Dom§ce 

Zahra-  

niļn® 

 B§torov§ M§ria 1 0 1 0 0 0 0 

 Bedn§rov§ Katar²na 0 0 0 0 0 1 0 

 Bģoch Adam 1 0 1 0 0 1 0 

 Cvikov§ Jana 1 0 2 0 1 0 0 

 G§frik R·bert 0 1 1 1 0 1 1 

 Gºrºzdi Judit 0 1 0 0 0 0 0 

 Jambor J§n 1 0 0 0 0 0 0 

 Kaminski Johannes 0 0 0 0 0 0 1 

 Kenderessy Eva 0 0 1 0 0 0 0 

 Mikul§ġ Roman 0 0 1 0 3 0 0 
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 Paġtekov§ SoŔa 0 1 0 1 0 0 0 

 Pucherov§ Dobrota 0 1 4 0 0 0 0 

 Truhl§Śov§ Jana 0 0 0 0 5 0 0 

 Tyġġ Igor 1 0 1 0 2 0 0 

 Spolu 5 4 12 2 11 3 2 

  

  

2.11. In® inform§cie k vedeckej ļinnosti. 

VĨskumn§ ļinnosŠ v Đstave svetovej literat¼ry SAV sa uskutoļŔuje v zmysle ZriaŅovacej listiny 

ĐSvL SAV, ako aj konkr®tnych vedeckovĨskumnĨch z§merov pracoviska. Do vedeckovĨskumnej 

ļinnosti s¼ systematicky zap§jan² aj ġtudenti a ġtudentky doktorandsk®ho ġt¼dia a ¼stav ¼zko 

spolupracuje s partnerskĨmi inġtit¼ciami a vedeckĨmi osobnosŠami doma i v zahraniļ². Ġpecifikum 

pracoviska spoļ²va tieģ v osvedļenom, tradiļnom a konsenzu§lnom presvedļen² liter§rnovednej obce 

i spoloļnosti, ģe neoddeliteŎnou s¼ļasŠou vedeckovĨskumnej ļinnosti v oblasti vġeobecnej a 

porovn§vacej liter§rnej vedy a translatol·gie je aj propag§cia liter§rnej kult¼ry a vzdelanosti, resp. 

zahraniļnĨch kult¼r a liter§rnych kult¼r na dom§cich i zahraniļnĨch f·rach a rovnako samotnĨ fakt 

umelecko-prekladovej ļinnosti; t§ tvor² materi§lovĨ predpoklad faktick®ho filologick®ho i 

historick®ho pozn§vania sk¼manĨch predmetov, ktorĨmi s¼ artefakty svetovej literat¼ry. 

 

V r§mci vednej politiky kladie vedenie ¼stavu d¹raz na zvĨġenie ¼ļasti v tzv. mimorozpoļtovĨch 

projektoch. V roku 2021 sme z²skali podporu na projekt Interakt²vny hypertextovĨ lexik·n liter§rnej 

vedy s korpusom kŎ¼ļovĨch liter§rnych textov z Agent¼ry na podporu vĨskumu a vĨvoja a podali 

Ņalġ² projekt Preklad a aspekty recepcie spoloļenskovednĨch textov ako kult¼rny a liter§rny transfer 

v 20. storoļ² (¼speġnosŠ bude zverejnen§ na jar 2022). Pokraļujeme v projektoch VEGA a tieģ v 

nadvªzovan² vedeckej spolupr§ce so zahraniļnĨmi partnermi: od roku 2021 prebieha multilater§lna 

projektov§ spolupr§ca Hungarian Literary Culture in Transcultural Perspective (Univerzita v 

Bukureġti, Region§lny Komit®t MAV v Kluģi, Univerzita Lor§nda Eºtvºsa ï BudapeġŠ, MaŅarsk§ 

akad®mia vied, Leibniz Institute for the History and Culture of Eastern Europe, GWZO ï Lipsko, 

Univerzita Babes-Bolyai ï Kluģ, Varġavsk§ univerzita) a zmluva o priamej vedeckej spolupr§ci 

medzi SlovanskĨm ¼stavom AV ĻR a Đstavom svetovej literat¼ry SAV. 

 

V d¹sledku pand®mie a pandemickĨch opatren², ktor® zastavili mobilitu, sa v roku 2021 veŎk§ ļasŠ 

vedeckĨch podujat² uskutoļnila online. Online predn§ġky s¼ spr²stupnen® na verejnom Youtube-

kan§li pracoviska. Zaļiatkom jesene sme zorganizovali dve medzin§rodn® konferencie prezenļne, 

jednu v hybridnej forme. 

 

Realizovali sme nasleduj¼ce vedeck® podujatia: 

¶ Vedeck® konferencie: SlovenskĨ a eur·psky kunsthistorik Tom§ġ Ġtrauss ï Idey a reflexie (14. 

4. 2021, online); Naļo je liter§rna veda ï O zmysle liter§rnej vedy a jej met·dach sk¼mania 

(5. 5. 2021, online); Zahraniļn§ recepcia diel P®tera Esterh§zyho / Esterh§zy P®ter mŤveinek 

k¿lfºldi recepci·ja (9. ï 10. 9. 2021, Bratislava, prezenļne); Translation, Interpreting and 

Culture 2: Rehumanising Translation and Interpreting Studies (22. ï 24. 9. 2021, Bansk§ 

Bystrica, hybridn§ forma, ĐSvL SAV spoluorganiz§tor); N§rodn® dejiny literat¼ry a 

inojazyļn® recepļn® prostredie / Nemzeti irodalomtºrt®net ®s idegennyevŤ befogad· kult¼ra 

(12. ï 13. 10. 2021, Smolenice, prezenļne); Mikul§ġ Bakoġ ï pluralitnĨ liter§rny vedec v 

metodologickej diskusii dneġka (9. 11. 2021, online). 

¶ HosŠovsk® predn§ġky: Dr. Eugenia Kelbert Rudan (University of East Anglia), 26. 5. 2021, 

online; doc. PhDr. Helena Ulbrechtov§, PhD. (SlovanskĨ ¼stav AV ĻR) 2. 6. 2021, online;  

Assoc. Prof. Christopher Rundle (Bolonsk§ univerzita) 9. 6. 2021, online; Dr. Johannes D. 

Kaminski (ġtipendista NĠP SR v ĐSvL SAV) 23. 6. 2021, online; Dr. Anna Fºrster (Erfurtsk§ 

https://www.youtube.com/channel/uc-0gmvze_rafs147ibhvhlw
https://www.youtube.com/channel/uc-0gmvze_rafs147ibhvhlw
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univerzita, ġtipendistka NĠP SR v ĐSvL SAV) 8. 9. 2021, prezenļne.   

¶ V r§mci intern®ho predn§ġkov®ho cyklu ¼stavu pod n§zvom Z liter§rnovednej dielne sa 

uskutoļnili verejn® predn§ġky Silvie Ryb§rovej (27. 1. 2021, online), Romana Mikul§ġa (24. 

2. 2021, online), Evy Kenderessy (29.9.2021, prezenļne), M§rie B§torovej (20. 10. 2021, 

prezenļne). 

  

Prezent§cie publik§ci²: KomplexnosŠ tvorivosti. Zborn²k k jubileu M§rie B§torovej (28. 4. 2021, 

online); Preklad vo ved§ch o ļloveku a dial·g kult¼r a Arch²vny vĨskum (textov) v 

interdisciplin§rnych s¼vislostiach (26. 5. 2021, online); Posthum§nne t®my (nielen) v literat¼re ï ļ²slo 

ļasopisu World Literature Studies 1/2021 (16. 6. 2021, online). 

  

Za d¹leģitĨ vedeckĨ vĨstup organiz§cie povaģujeme medzin§rodnĨ liter§rnovednĨ ļasopis World 

Literature Studies. Redakcia ļasopisu sa konzekventne usiluje upevŔovaŠ poz²ciu tohto periodika ako 

vĨznamnej publikaļnej platformy dom§cej i svetovej vġeobecnej a porovn§vacej liter§rnej vedy a 

translatol·gie. Inov§cie s¼visiace so zvyġovan²m online prezencie ļasopisu prin§ġaj¼ uģ v s¼ļasnosti 

ġirġie uplatnenie dom§cej liter§rnej vedy v nadn§rodnom vedeckom kontexte. Ļasopis je registrovanĨ 

v nasleduj¼cich medzin§rodnĨch akademickĨch datab§zach: Art & Humanities Citation Index 

(A&HCI); Current Contents / Art & Humanities (CC/A&H); Central European Journal of Social 

Sciences and Humanities (CEJSH); Central and Eastern European Online Library (CEEOL); EBSCO; 

ERIH PLUS; Scopus. 

Najvªļġou zmenou v roku 2021 bol prechod online verzie ļasopisu z ļiastoļn®ho na ¼plnĨ otvorenĨ 

pr²stup (OA) a zavedenie identifik§tora Digital Object Identifier, skratka DOI, pre jednotliv® vedeck® 

ļl§nky v ļasopise s cieŎom zabezpeļenia trv§cnej identifik§cie textov a ich autorstva; s tĨm s¼vis² aj 

uverejŔovanie plnotextovĨch verzi² vġetkĨch ġtyroch minuloroļnĨch ļ²sel na pr²sluġnej webovej 

str§nke SAV ihneŅ po vyjden².  

  

Cel® texty minulĨch roļn²kov a odkazy na texty 13. roļn²ka (2021) s¼ dostupn® aj na p¹vodnej 

webovej str§nke World Literature Studies. Vedeck§ prest²ģ ļasopisu meran§ v r§mci Scopus podŎa 

¼dajov z janu§ra 2021 zaznamenala hodnotu Scimago Quartil 2 (v oblasti Literature and Literary 

Theory). Pozri TU. 

 

V roku 2021 sme pokraļovali vo vyd§van² tzv. tematickĨch ļ²sel, ktor® umoģŔuj¼ s¼streŅovaŠ okolo 

ļasopisu plodn® medzin§rodn® vedeck® diskusie, priļom ļ²slo v spolupr§ci s redakciou pripravuj¼ 

jeden aģ dvaja (pr²p. viacer²) editori; v 13. roļn²ku to bolo 5 internĨch editorov z ĐSvL SAV (B. 

Suwara, R. G§frik, K. Bedn§rov§, I. Tyġġ, R. Mikul§ġ) a 2 hosŠuj¼ci editori ï z Ļ²ny (P. Hajdu) a z 

Franc¼zska (I. Poulin); pri dvoch sa editorsky pracovalo individu§lne, pri dvoch zasa t²movo. 

Jednotliv® ļ²sla sa zameriavali na posthumanizmus, komparatistick¼ imagol·giu, dejiny prekladu a 

interdiskurz²vne konġtruovanie literat¼ry, priļom najmª prv® a ġtvrt® ļ²slo uplynul®ho roļn²ka sa 

vyznaļovali vĨraznĨm interdisciplin§rnym presahom aj smerom k pr²rodnĨm a technickĨm ved§m. 

Ļasopis sa dost§va k zainteresovanej vedeckej obci nielen distrib¼ciou prostredn²ctvom online 

datab§z a vĨtlaļkov, ale aj propag§ciou na webovej a facebookovej str§nke ¼stavu a cielene na 

tematickĨch podujatiach, napr²klad vġetky translatologick® ļ²sla sa prezentovali aj v r§mci 

konferencie Translation, Interpreting and Culture 2; prv® ļ²slo 13. roļn²ka bolo prezentovan® na 

osobitnom podujat² v ĐSvL SAV (16. 6. 2021, online); druh® ļ²slo venovan® komparatistike bud¼ 

jeho editori prezentovaŠ na vĨznamnom medzin§rodnom komparatistickom podujat² XXIII 

International Congress AILC/ICLA v Tbilisi v roku 2022, prezent§cia ġtvrt®ho ļ²sla sa pripravuje na 

febru§r 2022. T®my 13. roļn²ka WLS pozri v ļasti 2.3.1 tejto spr§vy. 

 

Pre medzin§rodnĨ dosah ļasopisu je d¹leģit§ aj spolupr§ca so zahraniļnĨmi editormi a editorkami 

(Ļ²na 1 a Franc¼zsko 1) ļi pestr® autorsk® zast¼penie (zo 60 aut. ġt¼di² a recenzi² bolo 32 zo SR a 28 

zo zahraniļia ï Ļ²na 7, Turecko 3, ĻR 3, Nemecko 2, PoŎsko 2, Franc¼zsko 2, Rusko 2, Rumunsko 

2, MaŅarsko 1, Kanada 1, Ġpanielsko 1, Belgicko 1, ĻR/PoŎsko 1). Z§roveŔ sa usilujeme udrģiavaŠ 

http://www.wls.sav.sk/
http://www.wls.sav.sk/
https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=journal-list&journal_no=76
https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=journal-list&journal_no=76
http://www.wls.sav.sk/
http://www.wls.sav.sk/
http:// http:/www.scimagojr.com/journalsearch.php?q=21100224404&tip=sid&clean=0
http://usvl.sav.sk/wp/
https://www.facebook.com/usvlsav
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vysokĨ podiel anglickojazyļnĨch textov, priļom zachov§vame aj jazykov¼ rozmanitosŠ, ktor§ je v 

s¼lade s koncepciami vĨskumu svetovej literat¼ry uplatŔovanĨmi v ĐSvL SAV. CelkovĨ poļet 

ļasopiseckĨch str§n bol v ġtyroch ļ²slach 13. roļn²ka 536; texty vyġli v tomto roļn²ku v angliļtine 

(70,73 %), slovenļine (14, 26 %), nemļine (8,25 %) a vo franc¼zġtine (6,76 %), priļom ġt¼die v 

prvom a druhom ļ²sle boli vĨluļne v angliļtine. 
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3. Doktorandsk® ġt¼dium, in§ pedagogick§ ļinnosŠ a budovanie ŎudskĨch 

zdrojov pre vedu a techniku  
  

 

3.1. Đdaje o doktorandskom ġt¼diu  

 

TabuŎka 3a Poļet doktorandov v roku 2021 

Forma Poļet k 31.12.2021 
Poļet 

doktorandov 

po 

doktorandskej 

sk¼ġke 

Poļet ukonļenĨch doktorant¼r v 

r. 2021 

Ukonļenie z d¹vodov 

 

celkovĨ poļet 
z toho 

novoprijat² 

ukonļenie 

¼speġnou 

obhajobou 

predļasn® 

ukonļenie 
ne¼speġn® 

ukonļenie 

M Ģ M Ģ M Ģ M Ģ M Ģ M Ģ 

 Denn§ zo zdrojov SAV 0 5 1 0 0 2 0 2 1 0 0 0 

 Denn§ z inĨch zdrojov 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

 Extern§ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

 Spolu 0 5 1 0 0 2 0 2 1 0 0 0 

 Z toho zahraniļnĨch 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

 S¼hrn 5 1 2 2 1 0 

Uv§dzajte len doktorandov organiz§cie ako externej vzdel§vacej inġtit¼cie.  

Riadok ĂSpoluñ je s¼ļtom troch riadkov nad n²m. Kaģd§ bunka v riadku ĂS¼hrnñ vyjadruje celkovĨ poļet doktorandov 

(muģov a ģien spolu), ļiģe je s¼ļtom pr²sluġnĨch dvoch buniek z riadku ĂSpoluñ. V stŌpci ĂPoļet doktorandov po 

doktorandskej sk¼ġkeñ sa uv§dza poļet doktorandov, ktor² poļas roku 2021 boli aspoŔ 1 deŔ doktorandami po 

doktorandskej sk¼ġke. S¼ ļ²selne zahrnut² aj v predch§dzaj¼cich stŌpcoch.  

Pod predļasnĨm ukonļen²m rozumieme ukonļenie bez obhajoby dizertaļnej pr§ce priļom doktorand neabsolvoval cel¼ 

ġtandardn¼ dŌģku ġt¼dia. Pod ne¼speġnĨm ukonļen²m rozumieme ukonļenie bez ¼speġnej obhajoby dizertaļnej pr§ce, 

priļom ġtudent absolvoval cel¼ ġtandardn¼ dŌģku ġt¼dia.  
  

  

 

3.2. Zmena formy doktorandsk®ho ġt¼dia  

  

 

TabuŎka 3b Poļty preraden² z dennej formy na extern¼ a z externej na denn¼ 

P¹vodn§ 

forma 

Denn§ z 

prostriedkov 

SAV 

Denn§ z 

prostriedkov 

SAV 

Denn§ z 

inĨch 

zdrojov 

Denn§ z 

inĨch 

zdrojov 

Extern§ Extern§ 

Nov§ forma 

Denn§ z 

inĨch 

zdrojov 

Extern§ 

Denn§ z 

prostriedkov 

SAV 

Extern§ 

Denn§ z 

prostriedkov 

SAV 

Denn§ z 

inĨch 

zdrojov 

Poļet 0 0 0 0 0 0 

  

  

3.3. Zoznam doktorandiek, ktor® ukonļili doktorandsk® ġt¼dium ¼speġnou obhajobou  

  

 

TabuŎka 3c MennĨ zoznam ukonļenĨch doktorandiek v roku 2021 ¼speġnou obhajobou 
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Meno 

doktoranda 

Forma 

DĠ 

Mesiac, 

rok 

n§stupu 

na DĠ 

Mesiac, 

rok 

obhajoby 

Ļ²slo a n§zov 

ġtudijn®ho 

odboru 

Meno a 

organiz§cia 

ġkoliteŎa 

Fakulta 

udeŎuj¼ca 

vedeck¼ 

hodnosŠ 

 Krist²na K§llay 

intern® 

ġt¼dium 

hraden® 

z 

prostrie

dkov 

SAV 

9 / 2017 8 / 2021 7320 filol·gia 

doc. Mgr. R·bert 

G§frik PhD., 

Đstav svetovej 

literat¼ry SAV, 

v. v. i. 

Filozofick§ 

fakulta UK 

Mgr. Zuzana 

Kopeck§ 

intern® 

ġt¼dium 

hraden® 

z 

prostrie

dkov 

SAV 

9 / 2017 8 / 2021 7320 filol·gia 

prof. PhDr. 

M§ria B§torov§ 

DrSc., Đstav 

svetovej 

literat¼ry SAV, 

v. v. i. 

Filozofick§ 

fakulta UK 

  

  

3.4. Zoznam doktorandov, ktor² ukonļili doktorandsk® ġt¼dium ¼speġnou obhajobou v 

nadġtandardnej dŌģke ġt¼dia  

  

 

TabuŎka 3d MennĨ zoznam ukonļenĨch doktorandov v roku 2021 ¼speġnou obhajobou v 

nadġtandardnej dŌģke ġt¼dia 

Meno 

doktoranda 

Forma 

DĠ 

Mesiac, 

rok 

n§stupu 

na DĠ 

Mesiac, 

rok 

obhajoby 

Ļ²slo a n§zov 

ġtudijn®ho 

odboru 

Meno a 

organiz§cia 

ġkoliteŎa 

Fakulta 

udeŎuj¼ca 

vedeck¼ 

hodnosŠ 

  

  

3.5. Uplatnenie absolventov doktorandsk®ho ġt¼dia  

  

TabuŎka 3e PrehŎad uplatnenia absolventov doktorandsk®ho ġt¼dia 

Poļet absolventov 

PhD. ġt¼dia v 

roku 2021 

(obhajoba leto 

2021) 

z toho koŎk² sa 

zamestnali vo 

vĨskume (SAV, 

univerzity, 

rezortn® 

vĨskumn® ¼stavy) 

z toho koŎk² sa 

zamestnali v praxi 

mimo vĨskum, 

kde vyuģ²vaj¼ 

svoju kvalifik§ciu 

z toho koŎk² sa 

zamestnali v 

praxi, kde 

nevyuģ²vaj¼ svoju 

kvalifik§ciu 

z toho koŎk² boli 

nejakĨ ļas 

nezamestnan² 

2 0 1 1 0 

  

  

Zoznam internĨch a externĨch doktorandov je uvedenĨ v pr²lohe A.   
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3.6. Medzin§rodn® doktorandsk® ġt¼dium  

 

TabuŎka 3f Poļet ġtudentov v medzin§rodnĨch programoch doktorandsk®ho ġt¼dia 

Cotutelle Co-direction In® 
Zahraniļn² doktorandi  

ġt§tne obļianstvo/poļet 

0 0 0  

Zahraniļn² doktorandi s¼ doktorandi v dennej alebo externej forme ġt¼dia, ktor² s¼ obļanmi inĨch kraj²n.  

Doktorandi ġkolen² v r§mci Cotutelle alebo Co-direction sa do posledn®ho stŌpca nezapoļ²tavaj¼.  
 

3.7. Zoznam ġtudijnĨch odborov, na ktor® m§ ¼stav uzatvoren¼ r§mcov¼ dohodu, s uveden²m 

VĠ  

 

TabuŎka 3g Zoznam ġtudijnĨch odborov, na ktor® m§ ¼stav uzatvoren¼ r§mcov¼ dohodu, s 

uveden²m univerzity/vysokej ġkoly a fakulty, kde sa doktorandskĨ ġtudijnĨ program uskutoļŔuje 

N§zov ġtudijn®ho odboru 

(ĠO) 
Ļ²slo ĠO 

N§zov 

doktorandsk®ho 

ġtudijn®ho programu 

Doktorandsk® ġt¼dium 

uskutoļŔovan® na  

 (univerzita/vysok§ ġkola a fakulta) 

 Filol·gia 7320  Liter§rna veda  Filozofick§ fakulta UK 
N§zov a ļ²slo ġtudijn®ho odboru vyplŔte/vyberte podŎa aktu§lne platn®ho zoznamu ġtudijnĨch odborov 

https://www.portalvs.sk/sk/studijne-odbory?from=menu1.  

Do 31. 8. 2023 ġtuduj¼ ġtudenti doktorandsk®ho ġt¼dia zaraden² do ġtudijnĨch programov podŎa zoznamu MĠVVaĠ, 

platn®ho do 1. 9. 2019. Pre tĨchto ġtudentov je potrebn® nap²saŠ n§zov programu ako voŎnĨ text do stŌpca 3.  
 

TabuŎka 3h ĐļasŠ na pedagogickom procese  
 MennĨ prehŎad pracovn²kov,  

 ktor² boli menovan²  

 do odborovĨch  

 komisi² pre doktorandsk®  

 ġt¼dium 

 MennĨ prehŎad pracovn²kov,  

 ktor² p¹sobili ako ļlenovia  

 vedeckĨch r§d univerz²t,  

 spr§vnych r§d univerz²t a fak¼lt 

 MennĨ prehŎad pracovn²kov,  

 ktor² z²skali vyġġiu vedeck¼,  

 pedagogick¼ hodnosŠ  

 alebo vyġġ² kvalifikaļnĨ stupeŔ 

 prof. PhDr. Katar²na 

Bedn§rov§, CSc. (liter§rna 

veda) 

 prof. PhDr. M§ria B§torov§, 

DrSc. (Pedagogick§ fakulta UK) 
   

 prof. PhDr. Katar²na 

Bedn§rov§, CSc. 

(prekladateŎstvo a tlmoļn²ctvo) 

 prof. Mgr. Adam Bģoch, CSc. 

(Filozofick§ fakulta KU) 
   

 prof. PhDr. Katar²na 

Bedn§rov§, CSc. (liter§rna 

veda) 

 prof. Mgr. Adam Bģoch, CSc. 

(Filozofick§ fakulta TVU) 
   

 prof. Mgr. Adam Bģoch, CSc. 

(liter§rna veda) 

 prof. Mgr. Adam Bģoch, CSc. 

(Filozofick§ fakulta UK) 
   

 prof. Mgr. Adam Bģoch, CSc. 

(liter§rna veda) 

 prof. Mgr. Adam Bģoch, CSc. 

(Filozofick§ fakulta UPJĠ) 
   

 Mgr. Judit Gºrºzdi, PhD. 

(te·ria literat¼ry a dejiny 

konkr®tnych n§rodnĨch 

literat¼r) 

 prof. Mgr. Adam Bģoch, CSc. 

(Katol²cka univerzita v 

Ruģomberku) 

   

 Mgr. Judit Gºrºzdi, PhD. 

(liter§rna veda) 

 prof. Mgr. Adam Bģoch, CSc. 

(Pedagogick§ fakulta TVU) 
   

 doc. Mgr. J§n Jambor, PhD. 

(odbor v zahraniļ²) 

 prof. Mgr. Adam Bģoch, CSc. 

(Trnavsk§ univerzita v Trnave) 
   

 prof. PhDr. M§ria Kus§, CSc.  prof. PhDr. Ladislav Franek,    

https://www.portalvs.sk/sk/studijne-odbory?from=menu1
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(prekladateŎstvo a tlmoļn²ctvo) CSc. (Filozofick§ fakulta UKF) 

 prof. PhDr. M§ria Kus§, CSc. 

(liter§rna veda) 

 prof. PhDr. M§ria Kus§, CSc. 

(Filozofick§ fakulta UK) 
   

 prof. PhDr. M§ria Kus§, CSc. 

(translatol·gia) 

 prof. PhDr. M§ria Kus§, CSc. 

(Filozofick§ fakulta UMB) 
   

 prof. PhDr. M§ria Kus§, CSc. 

(slavistika ï slovansk® 

literat¼ry) 

 prof. PhDr. M§ria Kus§, CSc. 

(Univerzita Komensk®ho v 

Bratislave) 

   

 prof. PhDr. M§ria Kus§, CSc. 

(odbor v zahraniļ²) 
      

 Mgr. Roman Mikul§ġ, PhD. 

(odborov§ didaktika) 
      

 doc. PhDr. SoŔa Paġtekov§, 

CSc. (odbor v zahraniļ²) 
      

 Dr. Dobrota Pucherov§, D.Phil. 

(te·ria literat¼ry a dejiny 

konkr®tnych n§rodnĨch 

literat¼r) 

      

 doc. PhDr. Jana Truhl§Śov§, 

CSc. (liter§rna veda) 
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3.8. Đdaje o pedagogickej ļinnosti  

  

TabuŎka 3i Predn§ġky a cviļenia veden® v roku 2021 

PEDAGOGICKĆ ĻINNOSş 
Predn§ġky Cviļenia a semin§re 

doma v zahraniļ² doma v zahraniļ² 

 Poļet predn§ġateŎov alebo ved¼cich cviļen² 5 1 5 0 

 CelkovĨ poļet hod²n v r. 2021 545 90 261 0 

PrehŎad predn§ġateŎov predmetov a ved¼cich cviļen², s uveden²m n§zvu predmetu, ¼vªzku, katedry, fakulty, 

univerzity/vysokej ġkoly je uvedenĨ v pr²lohe D.  
  

 

TabuŎka 3j Aktivity pracovn²kov na VĠ 

1. 
 Poļet pracovn²kov, ktor² p¹sobili ako ved¼ci alebo konzultanti  

 diplomovĨch a bakal§rskych pr§c 
10 

2.  Poļet vedenĨch alebo konzultovanĨch diplomovĨch a bakal§rskych pr§c 33 

3.  Poļet pracovn²kov, ktor² p¹sobili ako ġkolitelia doktorandov (PhD.) 5 

4.  Poļet ġkolenĨch doktorandov (aj pre in® inġtit¼cie) 8 

5.  Poļet oponovanĨch dizertaļnĨch a habilitaļnĨch pr§c 5 

6.  Poļet pracovn²kov, ktor² oponovali dizertaļn® a habilitaļn® pr§ce 4 

7. 
 Poļet pracovn²kov, ktor² p¹sobili ako ļlenovia komisi² pre obhajoby DrSc.  

 pr§c 
3 

8. 
 Poļet pracovn²kov, ktor² p¹sobili ako ļlenovia komisi² pre obhajoby PhD.  

 pr§c 
3 

9. 
 Poļet pracovn²kov, ktor² p¹sobili ako ļlenovia komisi², resp. oponenti  

 v inauguraļnom alebo habilitaļnom konan² na vysokĨch ġkol§ch 
4 

  

  

 

3.9. In® d¹leģit® inform§cie k pedagogickej ļinnosti 

ĐSvL SAV uskutoļŔuje v oblasti doktorandsk®ho ġt¼dia funguj¼cu partnersk¼ spolupr§cu s 

Filozofickou fakultou Univerzity Komensk®ho v Bratislave v ġtudijnom odbore Filol·gia a ġtudijnom 

programe Liter§rna veda. Garantom SAV je pre DĠ ĐSvL SAV prof. Adam Bģoch, CSc. Kreditovan® 

predmety absolvuj¼ doktorandky a doktorandi po dohode s veden²m ĐSvL SAV i s veden²m a 

garantom DĠ na FiF UK v Bratislave buŅ na p¹de n§ġho pracoviska, alebo na FiF UK v Bratislave. 

Z d¹vodu pandemickej situ§cie prebiehala v roku 2021 vªļġina podujat² online. Zoznam doktorandiek 

a doktorandov v dennej forme DĠ sa nach§dza v pr²sluġnej pr²lohe. Okrem ġtudijnĨch a vĨskumnĨch 

ļinnost² doktorandky poļas ġt¼dia spolupracuj¼ na pr²prave ļ²sel vedeck®ho ļasopisu World 

Literature Studies, podieŎaj¼ sa na rieġen² projektov ¼stavu a po dohode aj na pedagogickej ļinnosti 

na FiF UK a posudzovan² bakal§rskych a magisterskĨch pr§c. Pr²prava dizertaļnĨch pr§c sa 

uskutoļŔuje v priamej spolupr§ci doktorandov so ġkoliteŎmi. ĐSvL SAV pon¼ka pre doktorandov a 

doktorandky predmet (liter§rnovednĨ semin§r) Liter§rna veda I. a Liter§rna veda II., ktorĨ navġtevuj¼ 

okrem internĨch doktorandov ¼stavu aj doktorandky Đstavu slovenskej literat¼ry SAV a Filozofickej 

fakulty UK. V LS 2021 prebiehal liter§rnovednĨ semin§r venovanĨ problematike mim®zis (viedol 

prof. A. Bģoch, CSc. v spolupr§ci s Johannesom KaminskĨm, PhD.), v ZS 2021 bol liter§rnovednĨ 

semin§r zameranĨ vġeobecnejġie a v AIS na FiF UK bol zaregistrovanĨ pod n§zvom Myslenie o 
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literat¼re, priļom jeho jednotliv® semin§re viedli odborn²ļky a odborn²ci z intern®ho i extern®ho 

prostredia. 

  

Program liter§rnovedn®ho semin§ra v LS 2021: 

10. 2. 2021: William Shakespeare: Hamlet (viedol prof. A. Bģoch, CSc.). 

24. 2. 2021: Denis Diderot: HereckĨ paradox (in: D. D.: SkutoļnosŠ v umen². SlovenskĨ spisovateŎ, 

Bratislava 1959, s. 140 ï 193) [Paradoxe sur le com®dien] (viedol prof. A. Bģoch, CSc.). 

10. 3. 2021: Gotthold Ephraim Lessing: Hambursk§ dramaturgia (77., 80. a 81. list). In: G. E. L.: 

Hambursk§ dramaturgia. Tatran, Bratislava 1980, s. 262 ï 268 [Hamburgische Dramaturgie, Brief 

77, Brief 80, Brief 81] (viedol Johannes Kaminski, PhD.). 

24. 3. 2021: Georg Wilhelm Friedrich Hegel: Estetika I. VydavateŎstvo politickej literat¼ry, 

Bratislava 1968; s. 36 ï 38; 112 ï 121 [ sthetik: Das Prinzip der Nachahmung der Natur; Das 

Verhªltnis des Ideals zur Natur] (viedol prof. A. Bģoch, CSc.). 

7. 4. 2021: Johann Wolfgang Goethe: Jednoduch® napodobŔovanie pr²rody, maniera, ġtĨl (in: J. W. 

Goethe: O pr²rode a umen². Pravda, Bratislava 1982, s. 289 ï 293) [Einfache Nachahmung, Manier, 

Stil] (viedol prof. A. Bģoch, CSc.). 

21. 4. 2021: Walter Benjamin: Uļenie o podobnom (in: W. B.: Aura a stopa. Kalligram, Bratislava  

5. 5. 2021: Erich Auerbach: Mim®zis (1. kapitola Odyseova jazva) [Mimesis: Die Narbe des 

Odysseus] (viedol Johannes Kaminski, PhD.). 

19. 5. 2021: Roger Garaudy: Realismus bez bŚehŢ. ĻeskoslovenskĨ spisovatel, Praha 1965 (1. 

kapitola: Picasso, s. 17 ï 75) [DËun r®alisme sans rivages: Picasso] (viedol prof. A. Bģoch, CSc.). 

2. 6. 2021: Ren® Girard: Leģ romantismu a pravda rom§nu. ĻeskoslovenskĨ spisovatel, Praha 1968, 

1. kapitola ĂTrojuheln²kov§ touhañ, s. 9 ï 49 [Mensonge romantique et v®rit® romanesque: Le d®sir 

triangulaire] (viedol prof. A. Bģoch, CSc.). 

16. 6. 2021: Gilles Deleuze: Platon a simulakrum. In: G. D.: Logika smyslu. Karolinum, Praha 2013, 

s. 267 ï 279 [Logique du sens: Platon et le simulacre] (viedol prof. A. Bģoch, CSc.). 

  

Program liter§rnovedn®ho semin§ra v ZS 2021: 

29. 9. 2021: Hermeneutika (viedol doc. Mgr. R·bert G§frik, PhD.). 

13. 10. 2021: Pozitivizmus (viedla doc. PhDr. Jana Truhl§Śov§, CSc.). 

27. 10. 2021: Rusk§ form§lna ġkola (viedla doc. PhDr. SoŔa Paġtekov§, CSc.). 

10. 11. 2021: ĻeskĨ ġtrukturalizmus (viedol prof. PhDr. Miloġ Zelenka, DrSc.). 

24. 11. 2021: Te·ria diskurzu ï franc¼zsky ġtrukturalizmus (viedol prof. PhDr. Miroslav Marcelli, 

CSc.) 

8. 12. 2021: Psychoanalytick§ liter§rna veda (viedol prof. Adam Bģoch, CSc.). 

  

Prijatie na DĠ: na z§klade prij²macieho konania 22. 6. 2021 nast¼pil na doktorandsk® ġt¼dium v ĐSvL 

SAV Mgr. Luk§ġ Sab·. Z osobnĨch d¹vodov toto doktorandsk® ġt¼dium k 30. 11. 2021 ukonļil. 

  

Đspeġn® ukonļenie DĠ v roku 2021: 

Meno doktorandky: Mgr. Zuzana Kopeck§ 

N§zov dizertaļnej pr§ce: Sympt·my liter§rnej moderny v slovenskej a ļeskej medzivojnovej pr·ze 

D§tum obhajoby: 24. 8. 2021 

  

Meno doktorandky: Krist²na K§llay, M.A. 

N§zov dizertaļnej pr§ce: Orientalizmus v slovenskej dobrodruģnej literat¼re pre deti a ml§deģ v prvej 

polovici dvadsiateho storoļia 

D§tum obhajoby: 26. 8. 2021 
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4. Medzin§rodn§ vedeck§ spolupr§ca  

 

4.1. Medzin§rodn® vedeck® podujatia  

 

4.1.1. Medzin§rodn® vedeck® podujatia, ktor® organiz§cia SAV organizovala v roku 2021 

alebo sa na ich organiz§cii podieŎala, s vyhodnoten²m vedeck®ho a spoloļensk®ho pr²nosu 

podujatia  

  

Naļo je liter§rna veda? (O zmysle liter§rnej vedy a jej met·dach sk¼mania), online, 23 ¼ļastn²kov, 

05. 05. 2021 

Pri sk¼man² liter§rneho diela berieme do ¼vahy mnoģstvo odbornĨch krit®ri² a met·d, na z§klade 

ktorĨch odhaŎujeme d¹leģit® kontexty jeho fungovania v aktu§lnom ļase a priestore. Đļastn²ci a 

¼ļastn²ļky konferencie predstavili postupy svojej liter§rnovednej pr§ce, voŎby interpret§ci² a pr²stupy 

k liter§rnym dielam ako k vĨpovednĨm umeleckĨm artefaktom.  

 

Multidimenzion§lne podoby trans- a posthumanizmu, KC Smolenice, 12 ¼ļastn²kov, 23. 08. ï 26. 

08. 2021 

Symp·zium bolo zameran® na rieġenie tĨchto ot§zok: 1. aspekty singularity Ŏudskej mysle, moģnost² 

biologickej singularity, deep learningu vo filozofii; 2. aspekty spoloļenstiev bud¼cnosti: 

spravodlivosŠ, rovnosŠ, vylepġovanie ļloveka (napr. lookizmus, limity enhancement), vĨznamy  

p¹sobenia v udalostiach vo VR; 3. tendencie kritick®ho posthumanizmu v literat¼re a umen²: 

moģnosti interpret§ci², roly post§v v liter§rnych a filmovĨch narat²voch, estetika posthumanizmu).  

 

Preklad, tlmoļenie a kult¼ra 2:  N§vrat k ļloveku v preklade, tlmoļen² a translatol·gii, FF UMB 

Bansk§ Bystrica, 260 ¼ļastn²kov, 22. 09. ï 24. 09. 2021 

N§vrat k hum§nnemu, ktorĨ dnes translatol·gia potrebuje, nepredstavuje n§vrat k sebastredn®mu 

antropocentrizmu ï ide o  konġtituovanie pr²stupov, ktor® tlmoļn²cke a prekladateŎsk® aktivity 

zviditeŎŔuj¼ ako dynamick¼ silu s potenci§lom tvarovaŠ svet. CieŎom konferencie bolo  poskytn¼Š 

priestor odborn²kom a odborn²ļkam z r¹znych oblast² translatol·gie na to, aby prispeli k hlbġiemu 

pochopeniu Ŏudsk®ho faktoru vo svojich subdiscipl²nach. ōudskĨ faktor bol reflektovanĨ  

v rozliļnĨch  podob§ch  translatol·gie cez  zdokumentovan® pr²padov® ġt¼die i podnetn® kvalitat²vne 

vĨskumy. VŅaka tĨmto dialogickĨm konfront§ci§m  iġlo  o postihnutie javu,  ako (inġtitucion§lne a 

osobn®) aspekty Ŏudsk®ho faktoru ovplyvŔuj¼ preklad a tlmoļenie a ako vĨsledky translaļn®ho 

konania spªtne vplĨvaj¼ na ļloveka v jeho soci§lnych vzŠahoch.  

 

Zahraniļn§ recepcia diel P®tera Esterh§zyho, Goethe-Institut Slovensko, Bratislava, 40 ¼ļastn²kov, 

09. 09. ï 10. 09. 2021 

V spolupr§ci s liter§rnymi vedkyŔami a vedcami z rozliļnĨch jazykovĨch prostred² a hungaristickĨch 

pracov²sk sa konferencia venovala sk¼maniu a porovn§vaniu recepcie, ktor¼ m§ dielo P®tera 

Esterh§zyho vŅaka umeleck®mu prekladu v jednotlivĨch kult¼rach. Na konferencii sa diskutovalo o 

tom, ak® s¼vislosti a rozmery pon¼ka, ak® s¼ pohŎady na Esterh§zyho tvorbu z hŎadiska takzvanĨch 

veŎkĨch kult¼r (nemeckej, anglof·nnej, franc¼zskej a Ņalġ²ch), ako aj stredoeur·pskych kult¼r 

(poŎskej, ļeskej, slovenskej atŅ.).  

 

N§rodn® dejiny literat¼ry a inojazyļn® recepļn® prostredie, Smolenice, 17 ¼ļastn²kov, 11. 10. ï 14. 

10. 2021 

Medzin§rodn§ vedeck§ konferencia sa realizovala v r§mci multilater§lneho medzin§rodn®ho projektu 

MaŅarsk§ liter§rna kult¼ra z transkult¼rnej perspekt²vy (Hungarian literary culture in transcultural 

perspective), ktorĨ sa zameriava na p²sanie dej²n maŅarskej literat¼ry pre inojazyļn® publikum s 

uplatnen²m transkult¼rnych pr²stupov. Venovala sa vĨskumu a metodologickĨm moģnostiam 

premostenia odliġnost² pr²stupov a akcentov n§rodnej liter§rnej historiografie, ako aj recepļn®ho 

kontextu.  
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Mikul§ġ Bakoġ ï pluralitnĨ liter§rny vedec v metodologickej diskusii dneġka, online, 25 ¼ļastn²kov,  

09. 11. 2021 

Mikul§ġ Bakoġ ako interdisciplin§rny humanitnĨ vedec 20. storoļia, liter§rny teoretik, historik a 

prekladateŎ zo svetovĨch literat¼r, reagoval na podnety eur·pskeho vedeck®ho myslenia, 

predovġetkĨm rusk®ho formalizmu a ļesk®ho ġtrukturalizmu v zmysle metodologickĨch a 

terminologickĨch vĨchod²sk vlastnĨch vedeckĨch pr§c. V centre pozornosti konferencie bola nov§ 

reflexia Bakoġovho vedeck®ho myslenia, jeho pr²nosu pre slovensk¼ liter§rnu vedu a vĨskum 

zahraniļnĨch literat¼r v ļesko-slovenskom vedeckom kontexte s presahom do sf®ry interkult¼rnej 

liter§rnovednej slavistiky.  

 

4.1.2. Medzin§rodn® vedeck® podujatia, ktor® usporiada organiz§cia SAV v roku 2022 

(anglickĨ a slovenskĨ n§zov podujatia, miesto a term²n konania, meno, telef·nne ļ²slo a e-mail 

zodpovedn®ho pracovn²ka)  

  

Ekopoetika, ĐSvL SAV/online, 12. 05. ï 12. 05. 2022 (Bogumiğa Suwara, 02/5443 1995, 

bsuwara@gmail.com)  

 

20th century literary myths and cultural memory/Liter§rn² mĨty 20. stolet² a kulturn² pamŊŠ, 

SlovanskĨ ¼stav AV ĻR, Praha, 11. 10. ï 11. 10. 2022 (SoŔa Paġtekov§, 02/5443 1995, 

usvlpas@savba.sk)  

 

Interdiscursive construction of reality in literature/Interdiskurz²vne konġtruovanie reality v 

literat¼re, Bratislava, 14. 11. - 15. 11. 2022 (Roman Mikul§ġ, 02/5443 1995, usvlmik@savba.sk)  

 

4.1.3. Poļet pracovn²kov v programovĨch a organizaļnĨch vĨboroch medzin§rodnĨch 

konferenci²  

 

TabuŎka 4a Programov® a organizaļn® vĨbory medzin§rodnĨch konferenci² 

Meno pracovn²ka ProgramovĨ OrganizaļnĨ ProgramovĨ i organizaļnĨ 

 B§torov§ M§ria 1 0 2 

 Bedn§rov§ Katar²na 0 0 1 

 Gºrºzdi Judit 0 0 2 

 Kaminski Johannes 0 0 1 

 Kus§ M§ria 0 0 1 

 Paġtekov§ SoŔa 0 0 1 

 Suwara Bogumiğa 0 0 1 

 Spolu 1 0 9 

  

4.2. Ļlenstvo a funkcie v medzin§rodnĨch org§noch  

 

4.2.1. Ļlenstvo a funkcie v medzin§rodnĨch vedeckĨch spoloļnostiach, ¼ni§ch a n§rodnĨch 

komit®toch SR  

 

prof. PhDr. M§ria B§torov§, DrSc.  

 

Ļesko-slovensk§ asoci§cia porovn§vacej liter§rnej vedy (funkcia: ļlenka) 

Deutsche Gesellschaft f¿r Allgemeine und Vergleichende Literaturwissenschaft (DGAVL) 

(funkcia: ļlenka) 

International Comparative Literature Association (funkcia: ļlenka)  
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prof. PhDr. Katar²na Bedn§rov§, CSc.  

 

Ļesko-slovensk§ asoci§cia porovn§vacej liter§rnej vedy (funkcia: ļlenka) 

International Comparative Literature Association (funkcia: ļlenka)  

 

prof. Mgr. Adam Bģoch, CSc.  

 

Maatschappij der Nederlandse Letterkunde (funkcia: ļlen)  

 

doc. Mgr. R·bert G§frik, PhD.  

 

Ļesko-slovensk§ asoci§cia porovn§vacej liter§rnej vedy (funkcia: predseda) 

International Comparative Literature Assocation (funkcia: ļlen VĨkonn®ho vĨboru)  

 

Mgr. Judit Gºrºzdi, PhD.  

 

Magyar Tudom§nyos Akad®mia Kºztest¿lete (VerejnĨ zbor MAV) (funkcia: ļlenka) 

Nemzetkºzi Magyars§gtudom§nyi T§rsas§g (International Association of Hungarian Studies) 

(funkcia: ļlenka)  

 

 Johannes Kaminski, PhD.  

 

Vienna Anthropocene Network (funkcia: ļlen)  

 

Dr. Dobrota Pucherov§, D.Phil.   

 

Ļesk§ asociace pro africk§ studia (funkcia: ļlen) 

Ļesko-slovensk§ asoci§cia porovn§vacej liter§rnej vedy (funkcia: ļlenka) 

European Association of Commonwealth Literature and Language Studies (funkcia: ļlenka) 

International Comparative Literature Association (funkcia: ļlenka) 

Postcolonial Studies Association (funkcia: ļlenka)  

 

doc. PhDr. Jana Truhl§Śov§, CSc.  

 

AIZEN Association internationale Zola et Naturalisme (funkcia: ļlenka) 

Centre des Recherches R®volutionnaires et Romantiques (Universit® Blaise Pascal, Clermont-

Ferrand, France) (funkcia: ļlenka) 

Soci®t® des amis de Flaubert et Maupassant (funkcia: ļlenka) 

SpoloļnosŠ ļeskĨch a slovenskĨch kanadistov (funkcia: ļlenka)  

 

Mgr. Igor Tyġġ, PhD.  

 

History and Translation Network (funkcia: ļlen)  

 

PhDr. Libuġa Vajdov§, CSc.  

 

Ļesko-slovensk§ asoci§cia porovn§vacej liter§rnej vedy (funkcia: ļlenka) 

International Comparative Literature Association (funkcia: ļlenka)  
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4.3. ĐļasŠ expertov na hodnoten² medzin§rodnĨch projektov (EĐ RP, ESF a inĨch)  

 

TabuŎka 4b Experti hodnotiaci medzin§rodn® projekty 

Meno pracovn²ka Typ programu/projektu/vĨzvy 

Poļet 

hodnotenĨch 

projektov  

  

4.4. NajvĨznamnejġie pr²nosy MVTS ¼stavu vyplĨvaj¼ce z mobility a rieġenia medzin§rodnĨch 

projektov a in® inform§cie k medzin§rodnej vedeckej spolupr§ci 

Mobilita vedeckĨch pracovn²ļok a pracovn²kov ĐSvL SAV (predovġetkĨm vĨskum v zahraniļnĨch 

kniģniciach) tvor² nevyhnutn¼ s¼ļasŠ rieġenia dom§cich projektov i medzin§rodnĨch spolupr§c. V 

roku 2021 boli moģnosti v tejto oblasti obmedzen®. Mobilita sa pre pand®miu mohla realizovaŠ len v 

niektorĨch mesiacoch roka. Treba konġtatovaŠ, ģe prek§ģky v pr²stupe k zahraniļnej odbornej 

literat¼re i p¹vodnĨm liter§rnym textom, ako aj obmedzen® moģnosti internacion§lnej odbornej 

komunik§cie negat²vne ovplyvnili naġu pr§cu. V r§mci moģnost² bola mobilita realizovan§ na z§klade 

medziakademickĨch doh¹d (MaŅarsko), medziinġtitucion§lnej spolupr§ce ¼stavu, projektov VEGA 

a APVV, ako aj prostredn²ctvom spolupr§ce s inon§rodnĨmi kult¼rnymi inġtit¼tmi s²dliacimi v 

Bratislave. Tradiļne sa osvedļili aj ġtudijn® pobyty na partnerskĨch inġtit¼ci§ch v stredoeur·pskom 

priestore. Prijatie vedeckĨch pracovn²kov zo zahraniļnĨch inġtit¼ci² v ĐSvL SAV na kratġie ļi dlhġie 

vĨskumn® pobyty prebiehalo cez agent¼ru SAIA. V roku 2021 bol na osemmesaļnom vĨskumnom 

pobyte dr. Johannes Kaminski z Rak¼ska, na mesaļnom vĨskumnom pobyte dr. Anna Fºrster z 

Nemecka. 

  

  

 
PrehŎad ¼dajov o medzin§rodnej mobilite pracovn²kov organiz§cie je uvedenĨ v Pr²lohe E. 
PrehŎad a ¼daje o medzin§rodnĨch projektoch s¼ uveden® v kapitole 2 a Pr²lohe B.   
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5. Koncepcia dlhodob®ho rozvoja organiz§cie  

  

 

5.1. Odpor¼ļania z posledn®ho pravideln®ho hodnotenia organiz§ci² SAV (akredit§cie) 

Ako sme konġtatovali v predch§dzaj¼cich spr§vach o ļinnosti ĐSvL SAV, z§very akredit§cie z roku 

2017 sme v ¼stave prediskutovali na r¹znych ¼rovniach. Proti z§verom akredit§cie a jej 

odpor¼ļaniam sme sa n§leģite odvolali. No napriek tomu, ģe sme jasne zd¹vodnili chyby 

hodnotiaceho panelu a jeho nedostatoļn¼ informovanosŠ o pr§ci ĐSvL SAV ļi in® nedorozumenia, 

bolo naġe odvolanie bez vysvetlenia zamietnut®. Z§very akredit§cie vych§dzali z pojmu svetov§ 

literat¼ra, ktorĨ v ostatnĨch rokoch propaguj¼ niektor® zahraniļn® univerzity. Tento anglocentrickĨ 

pojem svetovej literat¼ry, uprednostŔuj¼ci sk¼manie ġ²renia literat¼ry mimo jazyka a kult¼ry jej 

vzniku, sa ļlenovia hodnotiaceho panelu pok¼ġali n§silnĨm sp¹sobom aplikovaŠ na vĨskumn® 

zameranie ĐSvL SAV. To viedlo podŎa n§ġho n§zoru k nezmyselnĨm odpor¼ļaniam, ktor® nebolo 

moģn® akceptovaŠ (napr²klad vytvorenie dlhodob®ho projektu s cieŎom prekladania k§nonu 

slovenskej literat¼ry do angliļtiny, zapojiŠ sa do vyuļovania svetovej literat¼ry na strednĨch 

ġkol§ch). Na z§klade odpor¼ļan² z akredit§cie sme sa zaviazali k internacionaliz§cii vĨskumu. 

  

5.2. Hlavn® body Akļn®ho pl§nu organiz§cie a stav ich plnenia 

V Akļnom pl§ne z roku 2017 sme sa zaviazali nadviazaŠ na internacionaliz§ciu vĨskumu v 

predch§dzaj¼com obdob², pokraļovaŠ v particip§cii na r¹znych medzin§rodnĨch vedeckĨch 

podujatiach, udrģaŠ si postavenie organiz§tora medzin§rodn®ho vĨskumu (medzin§rodn® vedeck® 

konferencie, tematick® ļ²sla ļasopisu World Literature Studies, zostavovanie kolekt²vnych 

publik§ci²) a zvĨġiŠ viditeŎnosŠ pr§ce ¼stavu v glob§lnom vĨskumnom priestore prostredn²ctvom 

publik§ci² v cudz²ch jazykoch. O tom, ģe sa pracovn²kom a pracovn²ļkam ĐSvL SAV tieto ciele v 

roku 2021 darilo napŌŔaŠ, svedļia aj publik§cie, ktor® vyġli v cudz²ch jazykoch a v zahraniļ², ich 

¼ļasŠ na medzin§rodnĨch vedeckĨch podujatiach, ako aj aktivity v r¹znych medzin§rodnĨch 

organiz§ci§ch. Tohto roku sa ¼stavu tieģ podarilo uzatvoriŠ dve nov® zmluvy o medzin§rodnej 

spolupr§ci. Ļo sa tĨka projektovej ļinnosti, ĐSvL SAV rieġi sedem projektov VEGA. V roku 2021 

pracovn²ci a pracovn²ļky ¼stavu zaļali rieġiŠ jeden novĨ kolekt²vny grant VEGA. V Akļnom pl§ne 

z roku 2017 sme sa tieģ zaviazali k ¼ļasti na projektoch APVV, ļo sa n§m podarilo. ĐSvL SAV je 

hlavnĨm rieġiteŎom jedn®ho projektu APVV a partnerom v Ņalġom projekte podporovanom APVV. 

Đstav tohto roku okrem toho podal Ņalġiu ģiadosŠ o grant APVV, v ktorej figuruje ako hlavnĨ rieġiteŎ. 

V roku 2021 sa ¼stav stal aj nositeŎom grantu SASPRO 2, ktorĨ je realizovanĨ v r§mci programu EĐ 

pre vĨskum a inov§cie Horizont 2020 Marie Curie Skğodowska COFUND. 

  

5.3. Aktualiz§cia Akļn®ho pl§nu organiz§cie v roku 2021 

V roku 2021 sme napŌŔali AkļnĨ pl§n bez potreby jeho aktualiz§cie. 
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6. Spolupr§ca s univerzitami/vysokĨmi ġkolami a inĨmi subjektmi v oblasti vedy 

a techniky, okrem aktiv²t uvedenĨch v kap. 2, 3, 4  

  

 

6.1. Spoloļn® pracovisk§ organiz§cie  

 

6.1.1. Spolupr§ca s univerzitami/VĠ (fakultami)  

     

N§zov univerzity/vysokej ġkoly a fakulty: Filozofick§ fakulta UK     

OblasŠ spolupr§ce: ĠtudijnĨ odbor: Filol·gia, ġtudijnĨ program: Liter§rna veda     

S²dlo spoloļn®ho pracoviska (ak je vytvoren®):      

Zaļiatok spolupr§ce: 2019     

Zhodnotenie: Dohoda o spolupr§ci externej vzdel§vacej inġtit¼cie v doktorandskom ġt¼diu      

   
Pozn.: uv§dzajte len tie spolupr§ce, na ktor® m§ organiz§cia zmluvu resp. memorandum o zriaden² spoloļn®ho 

pracoviska, resp. o vz§jomnej spolupr§ci v konkr®tnej oblasti vĨskumu  
 

6.1.2. Spoloļn® pracovisk§ s inĨmi organiz§ciami SAV  

 
Pozn.: uv§dzajte len tie spolupr§ce, na ktor® m§ organiz§cia zmluvu resp. memorandum o zriaden² spoloļn®ho 

pracoviska, resp. o vz§jomnej spolupr§ci v konkr®tnej oblasti vĨskumu  
 

6.2. Spoloļn® pracovisk§ organiz§cie s inĨmi inġtit¼ciami mimo SAV a VĠ  

 
Pozn.: uv§dzajte len tie spolupr§ce, na ktor® m§ organiz§cia zmluvu resp. memorandum o zriaden² spoloļn®ho 

pracoviska, resp. o vz§jomnej spolupr§ci v konkr®tnej oblasti vĨskumu  
 

6.3. Spoloļn® projekty s univerzitami a ostatnĨmi inġtit¼ciami mimo SAV  

     

N§zov projektu: Interdiskurz²vne konġtruovanie reality v literat¼re     

Agent¼ra: VEGA     

ļ²slo projektu: 2/0111/20     

Spolupracuj¼ce inġtit¼cie:  Filozofick§ fakulta UMB, Pedagogick§ fakulta UK, Filozofick§ 

fakulta UKF     

Koordin§tor projektu:  Mgr. Roman Mikul§ġ, PhD.     

Zaļiatok spolupr§ce: 2020 

Koniec spolupr§ce: 2023 

Zhodnotenie:       

         

N§zov projektu: Filozofick§ analĨza stierania hran²c v modernom biodiskurze      

Agent¼ra: VEGA      

ļ²slo projektu: 1/0563/18     

Spolupracuj¼ce inġtit¼cie: Filozofick§ fakulta UCM v Trnave     

Koordin§tor projektu: Mgr. Bogumila Suwara, PhD.     

Zaļiatok spolupr§ce: 2018 

Koniec spolupr§ce: 2021 

Zhodnotenie:       

         

N§zov projektu: AnalĨza multidimenzion§lnej podoby trans- a post-humanizmu     

Agent¼ra: APVV     

ļ²slo projektu: 17-0064     

Spolupracuj¼ce inġtit¼cie: Filozofick§ fakulta UCM v Trnave, Filozofick§ fakulta UK v 

Bratislave         
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Koordin§tor projektu: Bogumila Suwara     

Zaļiatok spolupr§ce: 2018 

Koniec spolupr§ce: 2022 

Zhodnotenie:       

         

N§zov projektu: Liter§rny transfer, transl§cia a transnacion§lne liter§rne javy v slovensko-

maŅarskom kult¼rnom priestore     

Agent¼ra: VEGA     

ļ²slo projektu: 2/0057/21     

Spolupracuj¼ce inġtit¼cie: Filozofick§ fakulta UK Bratislava     

Koordin§tor projektu: Mgr. Gºrºzdi Judit,  PhD.     

Zaļiatok spolupr§ce: 2021 

Koniec spolupr§ce: 2024 

Zhodnotenie:       

         

N§zov projektu: Premeny rumunsk®ho rom§nu po roku 1990     

Agent¼ra: VEGA     

ļ²slo projektu:      

Spolupracuj¼ce inġtit¼cie: Filozofick§ fakulta UK Bratislava     

Koordin§tor projektu:      

Zaļiatok spolupr§ce: 2019 

Koniec spolupr§ce: 2021 

Zhodnotenie:       

         

N§zov projektu: Preklad ako s¼ļasŠ dej²n kult¼rneho procesu III. Preklad a prekladanie ï texty, 

osobnosti, inġtit¼cie v interdisciplin§rnych a transdisciplin§rnych vzŠahoch     

Agent¼ra: VEGA     

ļ²slo projektu: 2/0166/19     

Spolupracuj¼ce inġtit¼cie: Filozofick§ fakulta UKF v Nitre, Filozofick§ fakulta UMB v Banskej 

Bystrici     

Koordin§tor projektu: M§ria Kus§     

Zaļiatok spolupr§ce: 2019 

Koniec spolupr§ce: 2022 

Zhodnotenie:       

         

N§zov projektu: Interakt²vny hypertextovĨ lexik·n liter§rnej vedy s korpusom kŎ¼ļovĨch 

liter§rnovednĨch textov     

Agent¼ra: APVV     

ļ²slo projektu: APVV-20-0179     

Spolupracuj¼ce inġtit¼cie: UKF Nitra-Fakulta stredoeur·pskych ġt¼di², Filozofick§ fakulta,UK 

BA-Pedagogick§ fakulta,Preġovsk§ univerzita v Preġove ï Filozofick§ fakulta, UPJĠ-FiF,      

Koordin§tor projektu:      

Zaļiatok spolupr§ce: 2021 

Koniec spolupr§ce: 2025 

Zhodnotenie:       

     
Pozn.: uviesŠ konkr®tne spoloļn® aj bilater§lne projekty na z§klade platnej zmluvy o spolupr§ci  
 

6.4. In® typy spoloļnĨch aktiv²t s inġtit¼ciami mimo SAV  

 

Spolupr§ca s kult¼rnymi inġtit¼tmi a veŎvyslanectvami s²dliacimi v Bratislave (napr. Goetheho 

inġtit¼t, MaŅarskĨ inġtit¼t v Bratislave) v oblasti organizovania vedeckĨch podujat² (napr. 



 
Spr§va o ļinnosti organiz§cie SAV 

 

30 

Goetheho inġtit¼t: konferencia Zahraniļn§ recepcia diel P. Esterh§zyho, 9. ï 10. 9. 2021), 

v zabezpeļovan² zahraniļnej ¼ļasti na vedeckĨch podujatiach ĐSvL SAV, v propag§cii 

inon§rodnĨch literat¼r a v diskusi§ch na odborn® t®my vo verejnom priestore (napr. VeŎvyslanectvo 

Holandsk®ho kr§Ŏovstva ï A. Bģoch, Noc literat¼ry, 22. 9. 2021; Goetheho inġtit¼t ï A. Bģoch, 

vyst¼penie v podcaste, marec 2021) a spolupr§ca so slovenskĨmi veŎvyslanectvami, kult¼rnymi 

inġtit¼tmi s²dliacimi v zahraniļ² (napr. VeŎvyslanectvo SR vo Franc¼zsku ï J. Truhl§Śov§, j¼l 

2021). 

 

Spolupr§ca s vydavateŎstvami na kniģnĨch projektoch, ktor® sprostredk¼vaj¼ 

literat¼ru/liter§rnovedn® vĨsledky z inon§rodnĨch kult¼r, resp. v zahraniļ² slovensk® vĨsledky:  

(a) odbornĨ/umeleckĨ preklad diel ï v roku 2021 v spolupr§ci s vydavateŎstvami Tatran, 

Slovart, Vlna, Ikar (A. Bģoch, E. Kenderessy, N. Rondzikov§, I. Tyġġ, pozri publikaļn¼ 

ļinnosŠ kateg·rie CAB);  
(b) zostavovateŎsk§ ļinnosŠ v roku 2021  
ï v spolupr§ci s internacion§lnym vydavateŎstvom Peter Lang Verlag: kolekt²vna 

vedeck§ publik§cia, ktor¼ spolueditovala M§ria Kus§ Translation, interpreting and 

culture: old dogmas, new approaches;  

ï s par²ģskym vydavateŎstvom £dition des archives contemporaines: kolekt²vna 

vedeck§ publik§cia, ktor¼ spolueditovala M§ria B§torov§ Dominik Tatarka hier et 

aujourd'hui (Paris 1939-2019);  
ï s dom§cim vydavateŎstvom Veda: SlovenskĨ a eur·psky kunsthistorik Tom§ġ Strauss 

ï Idey a reflexie, ed. M. B§torov§;  
ï s univerzitnĨmi vydavateŎstvami FiF UK a UKF Arch²vny vĨskum (textov) 

v interdisciplin§rnych s¼vislostiach, z ĐSvL SAV spolueditovali N. Rondzikov§ a I. 

Tyġġ (pozri publikaļn¼ ļinnosŠ kateg·rie FAI); 
(c) tvorba odbornĨch sprievodnĨch textov, napr. ¼vodov, doslovov (J. Gºrºzdi, K. K§llay, 

pozri publikaļn¼ ļinnosŠ kateg·rie BEF); 
(d) odborn§ posudzovateŎsk§ ļinnosŠ (Palgrave Macmillan, Routledge, Karolinum, N Press, 

Veda, Verbum, Slovart, ASPEKT, Absynt). 
 

Spolupr§ca s kult¼rnymi/liter§rnymi/liter§rnovednĨmi ļasopismi, ktor® sprostredk¼vaj¼ 

literat¼ru/liter§rnovedn® vĨsledky z inon§rodnĨch kult¼r:  

(a) odbornĨ/umeleckĨ preklad diel (pozri publikaļn¼ ļinnosŠ kateg·rie CDFB);  

(b) zostavenie tematickĨch blokov, ļlenstvo v redakļnĨch rad§ch (Verzia, Slovo a smysl, 

CompLit, Por·wnania, CH-Studien, Slowakische Zeitschrift f¿r Germanistik, Kritika 

prekladu, Novaja Rusistika, Philologia); 
(d) publikovanie odbornĨch textov o inon§rodnĨch liter§rnych javoch; 
(e) publikovanie recenzi² o dielach svetovej literat¼ry a liter§rnej vedy (pozri publikaļn¼ 

ļinnosŠ kateg·rie EDI); 
(f) posudzovateŎsk§ ļinnosŠ, v roku 2021 napr. pre Slowakische Zeitschrift f¿r Germanistik, 

Romanistica Comeniana, Novaja Rusistika, Philologia, Slovensk§ literat¼ra, Ostium, 

Huizinga-online (Leiden University Libraries), Acta Musei Nationalis Prague, Human 

Affairs, Slavica Litteraria, Research in African Literatures, Journal of Postcolonial 

Writing, Bridge. 
 

Spolupr§ca s dom§cimi a zahraniļnĨmi vedeckĨmi inġtit¼ciami v r§mci hosŠovsk®ho zostavovania 

tematickĨch blokov pre ļasopis World Literature Studies ï v roku 2021 so Shenzhen University ï 

China (2021/2), Universit® Bordeaux Montaigne (2021/3). 

 

Spolupr§ca s liter§rnymi/prekladateŎskĨmi organiz§ciami doma a v zahraniļ² prostredn²ctvom 

posudzovateŎskej ļinnosti pracovn²kov a pracovn²ļok ¼stavu alebo organizaļnej/odbornej ¼ļasti na 

podujatiach, v roku 2021 napr. Liter§rny fond ï s¼beh Ceny J§na Holl®ho, DoSlov, Fond na 
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podporu umenia, cena Anasoft litera, FrancAvis, ġvajļiarsky Dom prekladateŎov Looren, maŅarskĨ 

Dom prekladateŎov Balatonf¿red, lit. festival Novotvar, lit. festival DunaFeszt ï BudapeġŠ, 

Sz®p²r·k T§rsas§ga ï BudapeġŠ.  

 

Spolupr§ca s grantovĨmi agent¼rami prostredn²ctvom posudzovateŎskej ļinnosti pracovn²kov 

a pracovn²ļok ¼stavu (VEGA, APVV, KEGA, SAIA) a prostredn²ctvom mentorovania ġtipendistov 

(SAIA).      
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7. Aplik§cia vĨsledkov vĨskumu v spoloļenskej a hospod§rskej praxi  

  

 

7.1. VĨsledky vĨskumu organiz§cie aplikovan® v spoloļenskej a hospod§rskej praxi  

 

7.2. KontraktovĨ ï zmluvnĨ vĨskum (vr§tane zahraniļnĨch kontraktov)  

 

7.3. In® formy aplik§cie vĨsledkov vĨskumu v spoloļenskej a hospod§rskej praxi  

     

Aplik§cia vĨsledkov liter§rnovednĨch vĨskumov znamen§ ich prezentovanie vo verejnom dial·gu 

o kult¼re a umen², ako aj ¼ļasŠ na formovan² spoloļensk®ho myslenia. Realizuje sa to 

prostredn²ctvom odbornĨch publik§ci²:  

(1) odborn® pr§ce venovan® autorskĨm osobnostiam a javom svetovej literat¼ry 

v ļasopisoch, v roku 2021 napr. Verzia, Liter§rny tĨģdenn²k, MargASIA, alebo v 

neperiodickĨch publik§ci§ch (pozri publik§cie kateg·rie BDE, BDF, EDJ); 

(2) doslovy ku kniģnĨm prekladom z inojazyļnĨch literat¼r (pozri publik§cie kateg·rie 

BEF);  
(3) recenzie na kniģn® preklady z inojazyļnĨch literat¼r (pozri publik§cie kateg·rie EDI); 
(4) zostavenie vĨberov z inojazyļnĨch literat¼r (J. Gºrºzdi in Verzia 2/2021, D. Pucherov§ 

in Verzia 3/2021);  
(5) in® vĨstupy o inojazyļnĨch literat¼rach v denn²koch, kult¼rnych, liter§rnych, 

internetovĨch ļasopisoch (pozri publik§cie kateg·rie B, GHG, GII). 
 

Najbezprostrednejġ² kan§l aplik§cie vĨsledkov liter§rnovedn®ho vĨskumu predstavuje ich vyuģitie 

v eduk§cii, vo formovan² myslenia ġtudentiek a ġtudentov r¹znych filologickĨch odborov, estetiky, 

komparatistiky, translatol·gie a pod. Realizuje sa to prostredn²ctvom  

(1) vedeckĨch publik§ci² pracovn²ļok a pracovn²kov ¼stavu, zaradenĨch do ġtudijnej 

literat¼ry vyuģ²vanej dlhodobo ï starġie publik§cie liter§rnohistorick®ho zamerania 

o jednotlivĨch n§rodnĨch literat¼rach (A. Bģoch o holandskej; M. Kus§ a S. Paġtekov§ 

ako spoluautorky o ruskej; L. Vajdov§ a E. Kenderessy ako spoluautorky o rumunskej 

literat¼re), liter§rnoteoretick®ho zamerania (R. Mikul§ġ a kol.: Podoby liter§rnej vedy), 

translatologick®ho zamerania (K. Bedn§rov§: Dejiny umeleck®ho prekladu na Slovensku; 

O. Kovaļiļov§, M. Kus§ (eds.): Slovn²k slovenskĨch prekladateŎov);  

(2) vysokoġkolskĨch uļebn²c;  
(3) vyuļovania odbornĨch predmetov na r¹znych univerzit§ch Slovenska a v zahraniļ² 

(Univerzita Komensk®ho, Trnavsk§ univerzita, Univerzita Mateja Bela, Univerzita 

Konġtant²na Filozofa v Nitre, Viedensk§ univerzita, pozri kapitoly 6.1.1. a 6.3.). 
 

VĨsledky vĨskumu sa aplikuj¼ aj  
(1) v priamej spolupr§ci vedeckĨch pracovn²ļok a pracovn²kov ¼stavu s vydavateŎstvami 

inojazyļnej literat¼ry v slovenskom preklade, resp. so zahraniļnĨmi vydavateŎstvami 

vyd§vaj¼cimi slovensk¼ literat¼ru (pozri kapitolu 6.4.);  
(2) v ġkolen² umeleckĨch prekladateŎov, napr. v roku 2021 ¼ļasŠ J. Jambora na 

semin§ri prekladateŎov ġvajļiarskej nemeckojazyļnej literat¼ry, J. Gºrºzdi na 

semin§ri prekladateŎov maŅarskej literat¼ry;  
(3) prostredn²ctvom ¼ļasti pracovn²ļok a pracovn²kov ¼stavu na r¹znych besed§ch na 

festivaloch, workshopoch, ako aj cez medi§lne prezent§cie vĨsledkov (vystupovanie 

v rozhlase a telev²zii v rel§ci§ch na t®my zo svetovej literat¼ry, pozri zoznam 

popularizaļnĨch aktiv²t v pr²lohe F).       
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8. Aktivit y pre N§rodn¼ radu SR, vl§du SR, ¼stredn® org§ny ġt§tnej spr§vy SR 

a in® organiz§cie  

  

 

8.1. Ļlenstvo v poradnĨch zboroch vl§dy SR, N§rodnej rady SR, ministerstiev SR, org§noch 

EĐ, EP, NATO a pod.  

 

TabuŎka 8a Ļlenstvo v poradnĨch zboroch N§rodnej rady SR, vl§dy SR, ministerstiev SR, org§noch 

EĐ, EP, NATO a pod. 

Meno pracovn²ka N§zov org§nu Funkcia 

  

8.2. Expert²zna ļinnosŠ a in® sluģby pre ġt§tnu spr§vu a samospr§vy  

  

 

8.3. Ļlenstvo v rad§ch ġt§tnych programov a podprogramov ĠPVV a ĠO  

 

TabuŎka 8b Ļlenstvo v rad§ch ġt§tnych programov a podprogramov ĠPVV a ĠO 

Meno pracovn²ka N§zov org§nu Funkcia 

 prof. PhDr. M§ria Kus§, 

CSc. 

Sekcia pre vedeckĨ a odbornĨ preklad 

Liter§rneho fondu 

 predsedn²ļka 

 Rada Liter§rneho fondu  ļlenka 

  

8.4. PrehŎad aktu§lnych spoloļenskĨch probl®mov, ktor® rieġilo pracovisko v spolupr§ci s 

Kancel§riou prezidenta SR, s vl§dnymi a parlamentnĨmi org§nmi alebo pre ich potrebu 
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9. Vedecko-organizaļn® a popularizaļn® aktivity  

  

 

9.1.Vedecko-popularizaļn§ ļinnosŠ  

 

TabuŎka 9a S¼hrnn® poļty vedecko-popularizaļnĨch ļinnost² organiz§cie SAV 

Typ Poļet Typ Poļet Typ Poļet 

predn§ġky/besedy 15 tlaļ 1 TV 1 

rozhlas 10 internet 8 exkurzie 0 

publik§cie 0 multimedi§lne nosiļe 0 dokument§rne filmy 0 

in® 0     

  

9.2. Vedecko-organizaļn§ ļinnosŠ  

 

TabuŎka 9b Vedecko-organizaļn§ ļinnosŠ 

N§zov podujatia 
Dom§ca/ 

medzin§rodn§ 
Miesto D§tum konania 

Poļet 

¼ļastn²kov 

 SlovenskĨ a eur·psky 

kunsthistorik Tom§ġ Ġtrauss 

ï Idey a reflexie 

dom§ca BISLA, Bratislava 14.04.-14.04.2021 30 

 Naļo je liter§rna veda? (O 

zmysle liter§rnej vedy a jej 

met·dach sk¼mania)  

medzin§rodn§ online 05.05.-05.05.2021 23 

 Multidimenzion§lne 

podoby trans- a 

posthumanizmu 

medzin§rodn§ KC Smolenice 23.08.-26.08.2021 12 

 Preklad, tlmoļenie 

a kult¼ra 2: N§vrat k 

ļloveku v preklade, 

tlmoļen² a translatol·gii 

medzin§rodn§ 
FF UMB Bansk§ 

Bystrica 
22.09.-24.09.2021 260 

 Zahraniļn§ recepcia diel 

P®tera Esterh§zyho medzin§rodn§ 

Goethe-Institut 

Slovensko, 

Bratislava 

09.10.-10.10.2021 40 

 N§rodn® dejiny literat¼ry a 

inojazyļn® recepļn® 

prostredie 

medzin§rodn§ Smolenice 11.10.-14.10.2021 17 

 Mikul§ġ Bakoġ ï pluralitnĨ 

liter§rny vedec v 

metodologickej diskusii 

dneġka 

medzin§rodn§ online 09.11.-09.11.2021 25 

  

9.3. ĐļasŠ na vĨstav§ch  

  

 

9.4. ĐļasŠ v programovĨch a organizaļnĨch vĨboroch n§rodnĨch konferenci²  

  

TabuŎka 9c Programov® a organizaļn® vĨbory n§rodnĨch konferenci² 

Meno pracovn²ka ProgramovĨ OrganizaļnĨ ProgramovĨ i organizaļnĨ 

 Spolu    

  

9.5. Ļlenstvo v redakļnĨch rad§ch ļasopisov  
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prof. PhDr. M§ria B§torov§, DrSc.  

 

Romboid (funkcia: predsedn²ļka) 

Slovensk® pohŎady (funkcia: ļlenka) 

World Literature Studies (funkcia: ļlenka) 

Zagadnienia rodzaj·w literackich (funkcia: ļlenka)  

 

prof. PhDr. Katar²na Bedn§rov§, CSc.  

 

Comit® scientifique de la revue Romanica Wratislaviensia (funkcia: ļlenka) 

World Literature Studies (funkcia: ļlenka)  

 

prof. Mgr. Adam Bģoch, CSc.  

 

Slovo a smysl (funkcia: ļlen) 

Slowakische Zeitschrift f¿r Germanistik (funkcia: ļlen) 

World Literature Studies (funkcia: ļlen)  

 

PhDr. Jana Cvikov§, PhD.  

 

World Literature Studies (funkcia: ġ®fredaktorka )  

 

prof. PhDr. Ladislav Franek, CSc.  

 

Romanistica Olomocenciae (funkcia: ļlen) 

Romboid (funkcia: ļlen)  

 

doc. Mgr. R·bert G§frik, PhD.  

 

CompLit. Journal of European Literature, Arts and Society (funkcia: ļlen) 

Litikon (funkcia: ļlen) 

Por·wnania (funkcia: ļlen ) 

World Literature Studies (funkcia: ļlen)  

 

Mgr. Judit Gºrºzdi, PhD.  

 

World Literature Studies (funkcia: ļlenka)  

 

doc. Mgr. J§n Jambor, PhD.  

 

CH-Studien. Zeitschrift zu Literatur und Kultur aus der Schweiz  (funkcia: ļlen) 

Slowakische Zeitschrift f¿r Germanistik (funkcia: ļlen)  

 

prof. PhDr. M§ria Kus§, CSc.  

 

Kritika prekladu (funkcia: ļlenka) 

Nov§ filologick§ revue (funkcia: ļlenka) 

Novaja rusistika (funkcia: ļlenka ) 

Rossica Olomucensia (funkcia: ļlenka ) 

World Literature Studies (funkcia: ļlenka)  
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Mgr. Roman Mikul§ġ, PhD.  

 

Philologia (funkcia: ļlen ) 

Slowakische Zeitschrift f¿r Germanistik (funkcia: ļlen ) 

World Literature Studies (funkcia: ļlen )  

 

doc. PhDr. SoŔa Paġtekov§, CSc.  

 

World Literature Studies (funkcia: ļlenka)  

 

Dr. Dobrota Pucherov§, D.Phil.   

 

Journal of Postcolonial Writing (funkcia: ļlenka redakļn®ho kruhu) 

World Literature Studies (funkcia: ļlenka)  

 

Mgr. Nat§lia Rondzikov§  

 

Verzia (funkcia: ļlenka)  

 

Mgr. Igor Tyġġ, PhD.  

 

Verzia (funkcia: ļlen redakcie)  

 

PhDr. Libuġa Vajdov§, CSc.  

 

World Literature Studies (funkcia: ļlenka)  

 

9.6. ĻinnosŠ v dom§cich vedeckĨch spoloļnostiach  

  

 

prof. PhDr. Katar²na Bedn§rov§, CSc.  

 

FrancAvis (funkcia: ļlenka) 

Slovensk§ spoloļnosŠ prekladateŎov umeleckej literat¼ry  (funkcia: ļlenka)  

 

prof. Mgr. Adam Bģoch, CSc.  

 

Slovensk§ spoloļnosŠ Sigmunda Freuda (funkcia: ļlen)  

 

Mgr. Judit Gºrºzdi, PhD.  

 

Akademick§ rada MaŅarov na Slovensku (funkcia: ļlenka vĨboru) 

BĆZIS ï MaŅarskĨ umeleckĨ a liter§rny spolok na Slovensku (funkcia: ļlenka)  

 

doc. Mgr. J§n Jambor, PhD.  

 

SpoloļnosŠ uļiteŎov nemeck®ho jazyka a germanistov Slovenska (SUNG) (funkcia: ļlen)  

 

doc. PhDr. SoŔa Paġtekov§, CSc.  

 

SAVOL ï SpoloļnosŠ pre vedeck¼ a odborn¼ literat¼ru (funkcia: podpredsedn²ļka VĨkonn®ho 

vĨboru)  
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doc. PhDr. Jana Truhl§Śov§, CSc.  

 

FrancAvis (funkcia: podpredsedn²ļka) 

Slovensk§ spoloļnosŠ prekladateŎov umeleckej literat¼ry (funkcia: ļlenka) 

VĨbor IUFS ï SFUI (Slovensko-franc¼zsky univerzitnĨ inġtit¼t) (funkcia: ļlenka)  

 

9.7. In® d¹leģit® inform§cie o vedecko-organizaļnĨch a popularizaļnĨch aktivit§ch 

 

Zo zriaŅovacej listiny pracoviska i jednotlivĨch vĨskumnĨch programov realizovanĨch na 

pracovisku vyplĨva vĨznam vedecko-organizaļnĨch a popularizaļnĨch aktiv²t. 

 

Đstav svetovej literat¼ry SAV organizoval/spoluorganizoval v roku 2021: 

 

a) vedeck® konferencie/semin§re: 

¶ medzin§rodn§ vedeck§ konferencia SlovenskĨ a eur·psky kunsthistorik Tom§ġ Strauss ï 

Idey a reflexie, ĐSvL SAV, SC PEN, BISLA, 14. 4. 2021 (online), inform§cia o podujat²: 

http://usvl.sav.sk/wp/?p=3384; 

¶ medzin§rodn§ vedeck§ konferencia Naļo je liter§rna veda? (O zmysle liter§rnej vedy a jej 

met·dach sk¼mania), ĐSvL SAV, 5. 5. 2021 (online), inform§cia o podujat²: 

http://usvl.sav.sk/wp/?p=3455; 

¶ medzin§rodn§ vedeck§ konferencia Esterh§zy P®ter mŤveinek k¿lfºldi recepci·ja / 

Zahraniļn§ recepcia diel P®tera Esterh§zyho, ĐSvL SAV, 9. ï 10.  9. 2021, Bratislava, 

inform§cia o podujat²: https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=services-

news&source_no=20&news_no=9844 a https://dunszt.sk/2021/12/14/egy-kozep-europai-iro-

fogadtatasa-a-visegradi-tersegben/; 

¶ medzin§rodn§ vedeck§ konferencia Translation, Interpreting and Culture 2: Rehumanising 

Translation and Interpreting Studies. Preklad, tlmoļenie a kult¼ra / Preklad, tlmoļenie a 

kult¼ra: N§vrat k ļloveku v preklade, tlmoļen² a translatol·gii, Bansk§ Bystrica, hlavnĨ 

organiz§tor:  FF UMB, organiz§tori:  FF UKF, FiF UK, ĐSlL SAV, ĐSvL SAV, 22. ï 24. 9. 

2021, inform§cie o podujat²: https://www.tic-conference.eu/en/ a 

http://usvl.sav.sk/wp/?p=3838; 

¶ medzin§rodn§ vedeck§ konferencia Nemzeti irodalomtºrt®net ®s idegennyelvŤ befogad· 

kult¼ra / N§rodn§ literat¼ra a inojazyļn§ recepļn® prostredie, ĐSvL SAV, 12. ï 13. 10. 

2021, Smolenice; 

¶ medzin§rodn® vedeck® kolokvium Mikul§ġ Bakoġ ï pluralitnĨ liter§rny vedec v 

metodologickej diskusii dneġka, ĐSvL SAV a FF UKF, 25. 11. 2021 (online), inform§cia o 

podujat²: http://usvl.sav.sk/wp/?p=4069; 

  

b) hosŠovsk® predn§ġky: 

¶ Dr. Eugenia Kelbert Rudan (University of East Anglia): Romain GaryËs Collaborative Self-

Translation and the Translational (26. 5. 2021, online), inform§cia o podujat²: 

http://usvl.sav.sk/wp/?p=3514, zverejnen§ nahr§vka predn§ġky: 

https://www.youtube.com/watch?v=8vBo9J50KGA; 

¶ doc. PhDr. Helena Ulbrechtov§, PhD. (SlovanskĨ ¼stav AV ĻR): Otcov® a synov® ve 

sluģb§ch nacismu a stalinizmu: Liter§rn² perspektiva jejich synŢ Martin Pollack a Viktor 

Jerofejev (2.6.2021, online) inform§cia o podujat²: http://usvl.sav.sk/wp/?p=3570, 

zverejnen§ nahr§vka predn§ġky: https://www.youtube.com/watch?v=yuAMjEdYXUo;   

¶ Assoc. Prof. Christopher Rundle (Bolonsk§ univerzita): Fascism through the lens of 

translation: a comparative study of four regimes (9. 6. 2021, online) inform§cia o podujat²: 

http://usvl.sav.sk/wp/?p=3582; 

¶ Dr. Johannes D. Kaminski (ġtipendista NĠP SR v ĐSvL SAV): The Global Sorrows of 

http://usvl.sav.sk/wp/?p=3384
http://usvl.sav.sk/wp/?p=3455
https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=services-news&source_no=20&news_no=9844
https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=services-news&source_no=20&news_no=9844
https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=services-news&source_no=20&news_no=9844
https://www.tic-conference.eu/en/
https://www.tic-conference.eu/en/
http://http/usvl.sav.sk/wp/?p=4069
https://www.youtube.com/watch?v=8vbo9j50kga
http://usvl.sav.sk/wp/?p=3570
https://www.youtube.com/watch?v=yuamjedyxuo
http://usvl.sav.sk/wp/?p=3582
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Werther: A Modular Approach to Cross-Cultural Travel. (23.6.2021, online), inform§cia o 

podujat²: http://usvl.sav.sk/wp/?p=3643, zverejnen§ nahr§vka predn§ġky: 

https://www.youtube.com/watch?v=6ZeWDgqL3ns&t=37s; 

¶ Dr. Anna Fºrster (Erfurtsk§ univerzita, ġtipendistka NĠP SR v ĐSvL SAV): Preklad 

teoretickĨch textov v strednej Eur·pe (8. 9. 2021, prezenļne), inform§cia o podujat²: 

http://usvl.sav.sk/wp/?p=3812;    

  

c) predn§ġkovĨ cyklus Z liter§rnovednej dielne, v r§mci ktor®ho prezentuj¼ pred akademickou 

komunitou svoje vĨskumy pracovn²ļky a pracovn²ci ¼stavu: 

¶ Silvia Ryb§rov§: Nov® sp¹soby p²sania dej²n v s¼ļasnom franc¼zskom rom§ne. P. Modiano, 

L. Binet, S. Germain (27. 1. 2021, online), inform§cia o podujat²: 

http://usvl.sav.sk/wp/?p=3103, zverejnen§ nahr§vka predn§ġky: 

https://www.youtube.com/watch?v=gdYvpzG0Ox0;  

¶ Roman Mikul§ġ: Liter§rne patografie ako kroniky utrpenia. O analogiz§ci§ch preģ²vania 

chor¹b v autobiografickĨch dielach nemecky p²ġucich autorov (24. 2. 2021, online), 

inform§cia o podujat²: http://usvl.sav.sk/wp/?p=3217, zverejnen§ nahr§vka predn§ġky: 

https://www.youtube.com/watch?v=BBr0bXKqMAY; 

¶ Eva Kenderessy: Deti a detstvo v rumunskom rom§ne po roku 1989 (29. 9. 2021, 

prezenļne); 

¶ M§ria B§torov§: Liter§rne dielo ako s¼ļasŠ komunik§cie ï Pokus o met·du komplexnej 

interpret§cie (20. 10. 2021, prezenļne), inform§cia o podujat²: 

http://usvl.sav.sk/wp/?p=3947; 

  

d) prezent§cie kniģnĨch vĨstupov ¼stavnĨch projektov a vedeckĨch monografi² pracovn²ļok a 

pracovn²kov ¼stavu: 

¶ prezent§cia zborn²ka KomplexnosŠ tvorivosti. Zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie 

B§torovej, eds. R. Bojniļanov§, T. Ġimonļ²kov§-Heribanov§, online dŔa 28. 4. 2021, spr§va: 

https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=services-news&source_no=20&news_no=9607; 

¶ prezent§cia zborn²kov Preklad vo ved§ch o ļloveku a dial·g kult¼r a Arch²vny vĨskum 

(textov) v interdissciplin§rnych s¼vislostiach, online dŔa 26. 5. 2021, inform§cia o podujat²: 

http://usvl.sav.sk/wp/?p=2415; 

¶ Posthum§nne t®my (nielen) v literat¼re ï ļ²slo ļasopisu World Literature Studies 1/2021, 

online dŔa 16. 6. 2021, inform§cia o podujat²: http://usvl.sav.sk/wp/?p=3621. 

  

ĐSvL SAV rozv²ja vedeck® kontakty s akademickĨmi inġtit¼ciami vysokoġkolsk®ho a univerzitn®ho 

typu na Slovensku (UK Bratislava, UCM a Trnavsk§ univerzita v Trnave, UKF Nitra, KU 

Ruģomberok, UPJĠ Koġice, Preġovsk§ univerzita, UMB v Banskej Bystrici atŅ.) i v zahraniļ² 

(Masarykova univrzita Brno, UK Praha, Viedensk§ univerzita, MAV BudapeġŠ, SlovanskĨ ¼stav AV 

ĻR, INALCO Par²ģ, Yeditepe University Istanbul, Leibniz Institute for the History and Culture of 

Eastern Europe, GWZO ï Lipsko, Univerzita v Bukureġti, Varġavsk§ univerzita, Universit® de Rouen, 

Universit® Blaise Pascal v Clermont-Ferrand atŅ.). Prostredn²ctvom tĨchto kontaktov je moģn® 

uskutoļŔovaŠ spoloļn® vĨskumn® z§mery, ako aj vĨstupn® podujatia (konferencie, semin§re, dielne, 

predn§ġky ļi zborn²ky, kolekt²vne monografie, monotematick® ļ²sla periodickĨch publik§ci²). Pri 

vĨstupoch jednotlivĨch vĨskumov povaģujeme za d¹leģit¼ odborn¼, poradensk¼ i finanļn¼ 

particip§ciu partnerskĨch akademickĨch inġtit¼ci². Integr§lnou s¼ļasŠou vedeck®ho ģivota ĐSvL 

SAV s¼ verejn® hosŠovsk® predn§ġky a medzin§rodn® odborn® diskusie, ako aj medzin§rodn® 

konferencie a vedeck® ļi odborn® semin§re. 

 

Rozvoju vedeckej komunik§cie a spolupr§ce dlhodobo napom§ha fungovanie medzin§rodn®ho 

vedeck®ho periodika World Literature Studies, ktorĨ ĐSvL SAV vyd§va. Redakcia pracovala v roku 

2021 v zloģen² Jana Cvikov§ (ġ®fredaktorka), Eva Kenderessy (redaktorka), Nat§lia Rondzikov§ 

(redaktorka), Charles Sabatos (jaz. redakcia angl. textov); na redakļnej pr§ci sa ļiastoļne podieŎala 

http://usvl.sav.sk/wp/?p=3643
https://www.youtube.com/watch?v=6zewdgql3ns&t=37s
http://usvl.sav.sk/wp/?p=3812
http://usvl.sav.sk/wp/?p=3103
https://www.youtube.com/watch?v=gdyvpzg0ox0
http://usvl.sav.sk/wp/?p=3217
https://www.youtube.com/watch?v=bbr0bxkqmay
http://usvl.sav.sk/wp/?p=3947
https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=services-news&source_no=20&news_no=9607
http://usvl.sav.sk/wp/?p=2415
http://usvl.sav.sk/wp/?p=3621
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doktorandka Zuzana Kopeck§. Redakcia World Literature Studies i vedenie ¼stavu zabezpeļuj¼ 

vysokĨ ġtandard prezent§cie ļasopisu aj pr§ce ¼stavu na internete prostredn²ctvom webovĨch str§nok 

www.wls.sav.sk a www.usvl.sav.sk, ako aj prostredn²ctvom soci§lnych siet² (FB). 

 

V tomto roku sme urobili niekoŎko krokov k zintenz²vneniu prezent§cie a komunik§cie ¼stavu online: 

¶ ļastejġie informovanie o dian² v ¼stave a pracovnĨch vĨsledkoch na webovej str§nke SAV aj 

webovej a facebookovej str§nke ¼stavu (FB aktu§lne sleduje vyġe 1200 Ŏud²); 

¶ ¼plnĨ otvorenĨ pr²stup k obsahu ļasopisu World Literature Studies; 

¶ zavedenie DOI pre vedeck® a odborn® texty v ļasopise, ako aj pre prv® kniģn® publik§cie; 

¶ okrem informovania o novĨch publik§ci§ch na str§nke ¼stavu, postupne zverejŔujeme 

aktu§lne aj starġie kniģn® publik§cie na webovej str§nke SAV; v reģime OA boli ihneŅ po 

vyjden² online plnotextovo zverejnen® publik§cie  

(a) M. B§torov§ (ed.) SlovenskĨ a eur·psky kunsthistorik TOMĆĠ STRAUSS: Idey a 

reflexie: Zborn²k pr²spevkov k nedoģitej devªŠdesiatke, zborn²k vyġiel vĨluļne v el. podobe;  

(b) L. Franek Verzologick® ġt¼die, kniha vyġla printom aj online;  

(c) o Ņalġ²ch publik§ci§ch postupne dopŌŔame z§kladn® ¼daje a podŎa dohovoru s 

vydavateŎstvami (najmª s vyd. Veda) a technickĨch moģnost² postupne uverejŔujeme aj 

plnotextov® verzie; 

¶ vytvorenie a propag§cia kan§lu ¼stavu na Youtube ï uverejŔovanie predn§ġok realizovanĨch 

online (v z§vislosti od s¼hlasu predn§ġaj¼cich), propag§cia doktorandsk®ho ġt¼dia. 

  

Zamestnankyne a zamestnanci ¼stavu sa odborne (redakļne a vydavateŎsky) podieŎaj¼ i na viacerĨch 

vĨznamnĨch vedeckĨch a odbornĨch publikaļnĨch projektoch mimo r§mca pracoviska (Jana 

Cvikov§ ï zodpovedn§ redaktorka Kniģnej ed²cie ASPEKT, Adam Bģoch ï ed²cia modernej 

nizozemskej literat¼ry Tulip§n vo vydavateŎstve Eur·pa). 

   

http://www.wls.sav.sk/
http://www.usvl.sav.sk/
https://www.facebook.com/usvlsav
https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=journal-list&journal_no=76
http://usvl.sav.sk/wp/?page_id=213
https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=ins-org-ins&institute_no=66&action=monography
https://www.sav.sk/uploads/monography/66/128/fulltext/10061239batorova-strauss_ebook.pdf
https://www.sav.sk/uploads/monography/66/128/fulltext/10061239batorova-strauss_ebook.pdf
https://www.sav.sk/uploads/monography/66/143/fulltext/01121309verzologicke%20studie%20nove.pdf
https://www.youtube.com/channel/uc-0gmvze_rafs147ibhvhlw
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10. ĻinnosŠ kniģniļno-informaļn®ho pracoviska  

 

10.1. KniģniļnĨ fond 

  

TabuŎka 10a KniģniļnĨ fond 

Kniģniļn® jednotky spolu 55 366 

z toho 

knihy a zviazan® periodik§ 55 358 

audiovizu§lne dokumenty - 

elektronick® dokumenty (vr§tane digit§lnych) - 

mikroformy - 

in® ġpeci§lne dokumenty - dizert§cie, vĨskumn® spr§vy 8 

Rukopisy, vz§cne tlaļe - 

Poļet titulov doch§dzaj¼cich period²k 35 

  z toho zahraniļn® periodik§ 8 

RoļnĨ pr²rastok kniģniļnĨch jednotiek 560 

v tom 

k¼pou 435 

darom 101 

vĨmenou 24 

bezodplatnĨm prevodom - 

n§hradou - 

Đbytky kniģniļnĨch jednotiek 262 

Kniģniļn® jednotky spracovan® automatizovane 34 343(62%) 

VĨraz Ăv tomñ oznaļuje ¼pln® (vyļerp§vaj¼ce) ¼daje, ktorĨch s¼ļet sa mus² rovnaŠ ¼daju v riadku 

Ăspoluñ, ļiģe nadraden®mu riadku. 

VĨraz Ăz tohoñ oznaļuje ne¼pln® (vĨberov®) ¼daje, ktorĨch s¼ļet sa nemus² rovnaŠ ¼daju v riadku 

Ăspoluñ. 

  

10.2. VĨpoģiļky a sluģby 

  

TabuŎka 10b VĨpoģiļky a sluģby 

VĨpoģiļky spolu (riadok 1) 6 320 

v tom z 

r. 1 

prezenļn® vĨpoģiļky 2 189 

absenļn® vĨpoģiļky 4 131 

v tom z 

r. 1 

odborn§ literat¼ra pre dospelĨch 4 015 

vĨpoģiļky period²k 2 305 

MVS inĨm kniģniciam 38 

MVS z inĨch kniģn²c - 

MMVS inĨm kniģniciam - 

MMVS z inĨch kniģn²c 17 

Poļet vypracovanĨch bibliografi² - 
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Poļet vypracovanĨch reġerġ² - 

  

10.3. Pouģ²vatelia  

  

TabuŎka 10c Pouģ²vatelia 

Registrovan² pouģ²vatelia 151 

N§vġtevn²ci kniģnice spolu (bez n§vġtevn²kov podujat²) 2 087 

  

10.4. In® ¼daje 

  

TabuŎka 10d In® ¼daje 

On-line katal·g kniģnice na internete ( 1=§no, 0=nie) 1 

N§klady na n§kup kniģniļn®ho fondu v ú SPOLU     12 070,83 

USvL SAV  6 787,06 

USlL SAV  5 283,77 

  

10.5. In® inform§cie o kniģniļnej ļinnosti 

  

Kniģnica je spoloļnĨm pracoviskom Đstavu slovenskej literat¼ry SAV a Đstavu svetovej literat¼ry 

SAV (person§lne obsadenie ï 3 pracovn²ļky ĐSlL SAV, 1 pracovn²ļka ĐSvL SAV). 

  

Person§lne obsadenie v r§mci Đstavu slovenskej literat¼ry SAV: 

  

1. agenda kniģnice, spolupr§ca s partnermi a akviz²cia ï Mgr. OŎga Olġinov§, ved¼ca kniģnice 

2. spracovanie literat¼ry a vĨpoģiļky ï Ren§ta Aksam²tov§; 

3. bibliografia a spracovanie literat¼ry ï Iveta Koġibov§ 

 

Person§lne obsadenie v r§mci Đstavu svetovej literat¼ry SAV: 

1. bibliografia, spracovanie literat¼ry a vĨpoģiļky ï Monika Bug§rov§ 

  

V r§mci kategoriz§cie kniģn²c ide o ġpecializovan¼ vedeck¼ kniģnicu ï jej sluģby vyuģ²vaj¼ 

predovġetkĨm pracovn²ļky a pracovn²ci oboch ¼stavov a v reģime prezenļnĨch vĨpoģiļiek taktieģ 

in§ odborn§ verejnosŠ, najmª vedeck² pracovn²ci a doktorandi z vĨskumne bl²zkych ¼stavov SAV, 

vysokoġkolsk² pedag·govia z liter§rnovednĨch  a zo slovakistickĨch pracov²sk z cel®ho Slovenska a 

aj liter§rnovedn² slovakisti a slavisti zo zahraniļnĨch akademickĨch pracov²sk. 

  

N§kup literat¼ry a sluģby financuje kaģdĨ ¼stav samostatne, s ohŎadom na priority vĨskumu a potreby 

vedeckĨch pracovn²kov. Rozsah akviz²cie je limitovanĨ finanļnĨmi moģnosŠami pracoviska a z§vis² 

od vĨġky pridelenĨch inġtitucion§lnych finanļnĨch zdrojov a projektov®ho financovania. 

  

KniģniļnĨ fond je budovanĨ koncepļne. Aktu§lne ho tvor² 55 366 kniģniļnĨch jednotiek (kn²h, 

zviazanĨch period²k, rukopisov, kandid§tskych dizertaļnĨch pr§c). Okrem vedeckej a odbornej 

literat¼ry z oblasti liter§rnej vedy, dej²n slovenskej a inon§rodnej literat¼ry, metodol·gie, te·rie 

literat¼ry, liter§rnej hist·rie, komparatistiky, translatol·gie, te·rie medziliter§rnych spoloļenstiev, 

slovn²kov slovenskej i svetovej literat¼ry, spoloļenskovednej literat¼ry a pod. m§ kniģnica vo svojom 

fonde aj slovensk¼ a svetov¼ umeleck¼ literat¼ru a odborn® a kult¼rne periodik§. S¼ļasŠou fondu je 

tieģ zbierka kn²h a ļasopisov z pozostalosti Jozefa Felixa, obsahuj¼ca 6 750 zvªzkov, zameran§ 

prevaģne na romanistick¼ literat¼ru. 
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KniģniļnĨ fond a archiv§lie uloģen® v kniģnici ¼stavu predstavuj¼ hlavn¼ ļasŠ vĨskumnej 

infraġtrukt¼ry pracoviska. Kniģnica sa svojou ļinnosŠou (knihovn²ckymi, dokumentaļnĨmi, 

bibliografickĨmi, reprografickĨmi sluģbami) spolupodieŎa na plnen² vedecko-vĨskumnĨch, vedecko-

vĨchovnĨch a inĨch odbornĨch ¼loh ¼stavu. 

V roku 2021 pokraļovalo spracovanie katalogizaļnĨch z§znamov do elektronickej podoby pre 

potreby otvoren®ho pr²stupu ku katal·gu kniģnice prostredn²ctvom internetovej str§nky Đstrednej 

kniģnice SAV (Katal·g kn²h ¼stavov). 

  

Aktu§lne je v elektronickom syst®me ARL spracovanĨch 34 343 kniģniļnĨch jednotiek, ļo 

predstavuje 62 % cel®ho fondu (koncom roku 2020 to bolo 58 %). Z§roveŔ sme v minulom roku z 

fondu kniģnice vyradili 262 kniģniļnĨch jednotiek. 

  

Rok 2021 ï rovnako ako rok 2020 ï bol z d¹vodu protipandemickĨch opatren², s¼visiacich s 

pand®miou COVID-19, zloģitĨ aj pre pr§cu kniģnice, a to hlavne v s¼vislosti so sluģbami 

poskytovanĨmi naġim vedeckĨm pracovn²kom, ako aj ostatnĨm z§ujemcom z radov 

vedeckovĨskumnĨch pracovn²kov z inĨch inġtit¼ci². Niektor® sluģby boli v ļase lockdownov 

poskytovan® v obmedzenĨch podmienkach (napr. prezenļn® ġt¼dium v ġtudovni, konzultaļn® 

sluģby), in® nadobudli na vĨzname a boli poskytovan® frekventovanejġie, napr. posielanie k·pi² 

a skenov dokumentov priamo do mailovĨch schr§nok pracovn²kov. Rovnako sme naġim 

pouģ²vateŎom pomerne ļasto poskytovali  aj MVS (medzikniģniļn¼ vĨpoģiļn¼ sluģbu) a MMVS 

(medzin§rodn¼ medzikniģniļn¼ vĨpoģiļn¼ sluģbu), ļo s¼ sluģby, s¼visiace a nadvªzuj¼ce aj na  

prev§dzku a obmedzen® sluģby Ņalġ²ch spolupracuj¼cich kniģn²c, ļo opªŠ mierne komplikovalo 

situ§ciu, ale napokon sa n§m aj tieto sluģby darilo poskytovaŠ. Podarilo sa n§m nadviazaŠ spolupr§cu 

s kniģnicami inĨch vedeckovĨskumnĨch inġtit¼ci², a z²skaŠ tak Ņalġ²ch partnerov aj na vĨmenu 

vedeck®ho ļasopisu World Literature Studies i Ņalġej literat¼ry publikovanej naġimi vedeckĨmi 

pracovn²ļkami a pracovn²kmi. VŅaka obojstrannej ¼stretovosti bola spolupr§ca so vġetkĨmi 

pouģ²vateŎmi veŎmi dobr§. Potreby a poģiadavky vedeckĨch pracovn²ļok a pracovn²kov sa aj napriek 

komplikovanej situ§cii darilo priebeģne plniŠ. 

  

  

  

   



 
Spr§va o ļinnosti organiz§cie SAV 

 

43 

11. Aktivity v org§noch SAV  

  

 

11.1. Ļlenstvo vo VĨbore Snemu SAV  

  

 

11.2. Ļlenstvo v Predsedn²ctve SAV a vo Vedeckej rade SAV  

  

 

11.3. Ļlenstvo v komisi§ch SAV  

 

PhDr. Jana Cvikov§, PhD.  

 

- Komisia SAV pre rovnosŠ pr²leģitost² (ļlenka)  

 

prof. PhDr. M§ria Kus§, CSc.  

 

- Komisia SAV pre posudzovanie vedeckej kvalifik§cie zamestnancov (ļlenka)  

  

 

11.4. Ļlenstvo v org§noch VEGA  

 

prof. PhDr. Katar²na Bedn§rov§, CSc.  

 

- Komisia ļ. 12 pre vedy o umen², estetiku a jazykovedu (ļlenka)  

 

Mgr. Judit Gºrºzdi, PhD.  

 

- Komisia ļ.12 pre vedy o umen², estetiku, jazykovedu (podpredsedn²ļka) 

- P VEGA (ļlenka)  

 

prof. PhDr. M§ria Kus§, CSc.  

 

- Komisia ļ.12 pre vedy o umen², estetiku a jazykovedu (predsedn²ļka) 

- P VEGA (podpresedn²ļka za SAV)  

 

doc. PhDr. Jana Truhl§Śov§, CSc.  

 

- Komisia ļ.12 pre vedy o umen², estetiku a jazykovedu (ļlenka)  
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12. Hospod§renie organiz§cie  

  

 

12.1. VĨdavky organiz§cie 

  

TabuŎka 12a VĨdavky organiz§cie (skutoļnosŠ k 31. 12. 2021 v ú) 

Typ organiz§cie 

(RO,PO) 

  
Zdroje, z ktorĨch sa kryli jednotliv® vĨdavky 

VĨdavky Spolu 
kapitola 

SAV (111) 

in® ġt§tne a 

verejn® 

zdroje 

ostatn® 

zdroje 

% krytia 

z kapitoly 

SAV 

1. Beģn® vĨdavky  602733,68 553082,68 43818,00 5833,00 91,76 

z toho:   mzdy (610) 350600,07 335305,12 11148,00 4146,95   

vedeck§ vĨchova 

ġtipendi§ (640) 

50058,99 50058,99       

poistn® a pr²spevok do 

poisŠovn² (620) 

122384,96 116558,09 4140,82 1686,05   

tovary a sluģby (630) 70978,66 51160,48 19818,18     

transfery partnerom 

projektov (640) 

8711,00   8711,00     

2. Kapit§lov® vĨdavky            

z toho:   obstar§vanie 

kapit§lovĨch akt²v 

          

kapit§lov® transfery           

  

12.2. Zdroje financovania organiz§cie 

  

TabuŎka 12b Zdroje financovania organiz§cie (skutoļnosŠ k 31. 12. 2021 v ú) 

Typ organiz§cie 

(RO,PO) 

  
Z toho kateg·rie 

Zdroje  Spolu 
Kapit§lov® 

zdroje 

zdroje na 

mzdy (610) 

zdroje na 

odvody do 

poisŠovn² 

(620) 

zdroje na 

transfery 

partnero

m 

projektov  

1. kapitola SAV (111) 553082,68   335305,12 116558,09   

z toho:  VEGA 33952,00     131,20   

MVTS vĨskumn® 

projekty 

          

MVTS podpora           

SASPRO/MOREPRO           

Vyd§vanie ļasopisov 4389,00         

Vedeck§ vĨchova 50058,98         
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(ġtipendi§) 

OTAS (630) 13426,46     475,77   

2. ĠF EĐ vr. fin. zo ĠR       

3. medzin§rodn® 

grantov®  projekty  

5478,86   4060,00 1418,86   

z toho:  H2020 5478,86   4060,00 1418,86   

4. in® ġt§tne a verejn® 

zdroje  (spolu) 

43818,00   11148,00 4140,82 8711,00 

z toho:  APVV 43818,00   11148,00 4140,82 8711,00 

podpora z kapitoly 

MĠVVaĠ  SR (stimuly) 

          

5. ostatn® zdroje           

z toho:  pr²jmy z 

pren§jmu 

          

pr²jmy z podnikateŎskej  

ļinnosti 

          

pr²jmy z expertnej 

ļinnosti a  sluģieb 
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13. Nad§cie a fondy pri organiz§cii SAV  

  

     

N§zov: Ļesko-slovensk§ asoci§cia porovn§vacej liter§rnej vedy     

Zameranie: PodporovaŠ vĨskum v oblasti porovn§vacej liter§rnej vedy     

Opis: Pri Đstave svetovej literat¼ry SAV bolo v roku 2014 zaloģen® obļianske zdruģenie Ļesko-

slovensk§ asoci§cia porovn§vacej liter§rnej vedy, ktor®ho cieŎom je vytvoriŠ prostredie pre vz§jomn® 

kontakty, vĨmenu sk¼senost² a informovanosŠ s vedeckĨmi pracoviskami a organiz§ciami podobn®ho 

zamerania v zahraniļ²; koordinovaŠ aktivity ļleniek a ļlenov a podporovaŠ ich vz§jomn¼ spolupr§cu 

pri pr§ci na spoloļnĨch projektoch a odbornom raste; organizovaŠ konferencie a pracovn® semin§re 

so zameran²m na r¹zne oblasti vĨskumu v porovn§vacej liter§rnej vede; iniciovaŠ a podporovaŠ 

ediļn¼ a vydavateŎsk¼ ļinnosŠ v oblasti liter§rnej komparatistiky a prezentovaŠ ļinnosŠ ļleniek a 

ļlenov na verejnosti doma i v zahraniļ².      
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14. Inform§cie o aktivit§ch s¼visiacich s uplatŔovan²m princ²pov rodovej 

rovnosti  
  

 

14.1. Struļn® hodnotenie stavu uplatŔovania princ²pov rodovej rovnosti v organiz§cii, s¼visiace 

aktivity a opatrenia  

PracovnĨ kolekt²v v ĐSvL SAV priebeģne rieġi viacer® vĨskumn® ¼lohy a projekty, priļom povaha 

vĨskumnej pr§ce je v mnohom individu§lneho charakteru, v popred² s¼ sk¹r sp¹soby efekt²vnej 

spolupr§ce a spoluvytv§rania inġtit¼cie. V r§mci ¼stavu sa usilujeme uplatŔovaŠ princ²py rodovej 

rovnosti z intersekcion§lneho hŎadiska (komplexn® zohŎadŔovanie situ§cie jednotlivĨch os¹b, a to na 

z§klade rodu, veku, zdravotn®ho stavu, rodinnej situ§cie) ï implicitne aj explicitne, napr²klad 

vytv§ran²m podmienok pre zos¼laŅovanie pr§ce a dokt. ġt¼dia so s¼kromnĨm ģivotom, najmª v 

pr²pade zdravotnĨch probl®mov ļi v oblasti rodiļovskĨch a inĨch povinnost² s¼visiacich so 

starostlivosŠou (flexibilnĨ prac. ļas, pr§ca z domu, individu§lne rieġenia) alebo ļo najvªļġou 

transparentnosŠou fungovania a rodovo vyv§ģenĨm pouģ²van²m jazyka dokumentov, oznamov a pod. 

Z kvantitat²vneho hŎadiska je d¹leģit®, ģe ĐSvL SAV je menġia inġtit¼cia v r§mci SAV, zamestn§va 

celkom 24 os¹b, z toho 17 ģien a 7 muģov ï 18 vedeckĨch pracovn²kov, z toho 2/3 ģien a 1/3 muģov. 

Podobn§ prevaha zamestnankĨŔ je v s¼ļasnosti charakteristick§ pre situ§ciu humanitnĨch vied. 

 

VzhŎadom na n²zkopoļetnĨ pracovnĨ kolekt²v sa rodov® zloģenie, v ktorom prevaģuj¼ ģeny, neodr§ģa 

v rodovĨch stereotypoch ani v deŎbe pr§ce, ani v sp¹sobe organiz§cie pr§ce a pri rozhodovan². Aj n§s 

vġak ovplyvŔuje celkov® rodov® znevĨhodnenie tzv. mªkkĨch vednĨch odborov, napr. niģġ²m 

hodnoten²m vĨznamu a vĨsledkov pr§ce v r§mci SAV aj v spoloļnosti.   

 

Aktu§lne ¼stav kooperat²vne ved¼ riaditeŎka a jej z§stupca. Aj kol®gium riaditeŎky m§ rodovo 

vyrovnan® zloģenie, podobne ako v minulosti. D¹raz sa v r§mci inġtitucion§lnych moģnost² a 

predpisov kladie na konsenzu§lne hŎadanie rieġenia pri rozhodovan², a to aj v r§mci vedeckej rady ļi 

akademickej obce v¹bec. TakĨto sp¹sob vedenia znamen§ i zachov§vanie kontinuity s kolegyŔami a 

kolegami odch§dzaj¼cimi do d¹chodku. V tomto roku bol dvom penzionovanĨm vedeckĨm 

osobnostiam udelenĨ titul ĂemeritnĨ vedeckĨ pracovn²k/pracovn²ļkañ (L. Franek a L. Vajdov§). 

Z§roveŔ s¼ nov§ pracovn²ļka a pracovn²k do 35 rokov pr²sŎubom postupn®ho generaļn®ho striedania 

a medzigeneraļnej vedeckej komunik§cie. 

 

O prijatom Rodovom pl§ne SAV pl§nujeme intern¼ diskusiu, ktorej zorganizovanie zabezpeļ² naġa 

pracovn²ļka J. Cvikov§, ktor§ sa podieŎa aj na pr§ci Komisie SAV pre rovnosŠ pr²leģitost² a Komisie 

GEPI pre projekt ATHENA realizovanom na Đstave soci§lnej komunik§cie SAV. 

  

  

14.2. Rodov§ skladba hlavnĨch rieġiteŎov (ved¼cich) projektov  

 

TabuŎka 14a Rodov§ skladba hlavnĨch rieġiteŎov dom§cich projektov  

 

ĠTRUKTĐRA PROJEKTOV 

Organiz§cia SAV je 

nositeŎom projektu 

Organiz§cia SAV je 

zmluvnĨm partnerom 

Poļet 

HlavnĨ rieġiteŎ 

Poļet 

HlavnĨ rieġiteŎ  

za organiz§ciu 

Muģ Ģena Muģ Ģena 
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 1. Projekty VEGA  7 3 4 2 0 2 

 2. Projekty APVV  1 1 0 1 0 1 

 3. Projekty EĠIF 0 0 0 0 0 0 

 4. Projekty SASPRO, MoRePro 0 0 0 0 0 0 

 5. In® projekty (FM EHP,  

 Vedecko-technick® projekty,  

 na objedn§vku rezortov a pod.) 

0 0 0 0 0 0 

  

TabuŎka 14b Rodov§ skladba hlavnĨch rieġiteŎov medzin§rodnĨch projektov  

 

ĠTRUKTĐRA PROJEKTOV 

Organiz§cia SAV je 

nositeŎom projektu 

Organiz§cia SAV je 

zmluvnĨm partnerom 

Poļet 

HlavnĨ rieġiteŎ 

Poļet 

HlavnĨ rieġiteŎ  

za organiz§ciu 

Muģ Ģena Muģ Ģena 

 1. Projekty Horizont 2020 a  

 Horizont Eur·pa 
1 1 0 0 0 0 

 2. Projekty ERA.NET, ESA, JRP 0 0 0 0 0 0 

 3. Projekty COST 0 0 0 0 0 0 

 4. Projekty EUREKA, NATO,  

 UNESCO, CERN, IAEA, IVF,  

 ERDF a in® 

1 0 1 0 0 0 

 5. Projekty v r§mci medzivl§dnych  

 doh¹d 
0 0 0 0 0 0 

 6. Bilater§lne projekty MAD,  

 Mobility, Open Mobility  
1 0 1 0 0 0 

 7. Bilater§lne projekty ostatn® 2 0 2 0 0 0 

 8. Podpora MVTS z n§rodnĨch  

 zdrojov okrem SAV (APVV a in®) 
0 0 0 0 0 0 



 
Spr§va o ļinnosti organiz§cie SAV 

 

49 

 9. SAS-UPJĠ ERC Visiting  

 Fellowship Grants 
0 0 0 0 0 0 

 10. In® projekty 0 0 0 0 0 0 

  

14.3. VĨskum zameranĨ na rodov¼ problematiku   

 
UveŅte struļn®, z§kladn® inform§cie o projektoch orientovanĨch na rodov¼ problematiku, ak organiz§cia takĨto 

vĨskum realizuje. Inform§cie o financovan² a vĨsledkoch takĨchto projektov sa nach§dzaj¼ v kapitole 2 a v pr²lohe C.  
 

V ĐSvL SAV povaģujeme za d¹leģit® sledovanie rodovej dimenzie vĨskumu, pokiaŎ je relevantn§. 

V z§ujme rodovej senzibiliz§cie vo vedeckom vĨskume a prostred² sa na naġom pracovisku usilujeme 

vo vyd§vanĨch publik§ci§ch o rodovo vyv§ģen®, inkluz²vne pouģ²vanie jazyka, osobitne v 

medzin§rodnom vedeckom ļasopise World Literature Studies; dlhodobo ho v r§mci moģnost² 

uplatŔujeme v redakļnej praxi. Pr§ve sme rozpracovali nov® pokyny pre prispievanie do ļasopisu, v 

ktorĨch explicitne zd¹razŔujeme aj t¼to str§nku (vo vġetkĨch pouģ²vanĨch jazykoch, primerane ich 

charakteru). Nie je to jednoduch®, najmª vzhŎadom na zabehan® individu§lne a odborov® 

komunikaļn® vzorce, ako aj na stereotypizuj¼ce vyjadrenia zauģ²van® i v beģnej reļi. VzhŎadom na 

to, ģe ide o veŎmi n§roļn¼ a komplexn¼ t®mu, rob²me mal® kroky. Uvaģovanie o inkluz²vnom 

pouģ²van² jazyka, najmª slovenļiny, povaģujeme za jednu z kŎ¼ļovĨch moģnost² pozn§vania rodovej 

dimenzie sk¼man®ho predmetu aj reflexie svojho vlastn®ho pr²stupu. 

 

Rod ako deskript²vna alebo analytick§ kateg·ria sa vyskytuje vo viacerĨch publikovanĨch 

pr²spevkoch ļasopisu World Literature Studies, ļiastkovo aj v jednotlivĨch kniģnĨch vĨstupoch, resp. 

vo vĨskumnĨch projektoch. 

 

V tomto roku sme zaznamenali najvĨznamnejġie pr²spevky k rodov®mu mysleniu v 

intersekcion§lnom kontexte z pera naġej doktorandky Krist²ny K§llay, ktor§ ¼speġne obh§jila 

dizertaļn¼ pr§cu s origin§lnou, feministicky nasvietenou t®mou: Orientalizmus v slovenskej 

dobrodruģnej literat¼re pre deti a ml§deģ v prvej polovici dvadsiateho storoļia : dizertaļn§ pr§ca. 

ĠkoliteŎ: R·bert G§frik. Bratislava : Univerzita Komensk®ho, Filozofick§ fakulta : Đstav svetovej 

literat¼ry SAV, 2021. 105 s. ńalej uverejnila spolu s Veronikou Valkoviļovou ġt¼diu realizovan¼ v 

r§mci interdisciplin§rneho projektu: Bias and the Politicization of Gender Studies Scholarship. In 

Analize ï Journal of Gender and Feminist Studies, 2020, vol. [23], no. 15 [29], pp. 116-139. ISSN 

2344 - 2352. (VEGA ļ. 1/0742/19 : Rodov® perspekt²vy v politickĨch ved§ch na Slovensku). 

 

Aktu§lne sa v projekte Hyperlexik·n liter§rnovednĨch term²nov na uverejnenie v roku 2022 

pripravuje pr²spevok o vzŠahu rodovĨch ġt¼di² a liter§rnej vedy. VĨznamnĨm pr²spevkom bude ġt¼dia 

afrikanistky, postkoloni§lnej teoretiļky Dobroty Pucherovej Afropolitanism, feminism and empathic 

imagination in Chimamanda Ngozi Adichie's Americanah and Sefi Atta's A Bit of Difference, ktor§ 

tieģ vyjde v roku 2022. 

 

S rodom ako analytickou kateg·riou liter§rnej vedy, resp. s feministickou liter§rnou vedou sa v r§mci 

ġt¼dia doktorandky a doktorandi zoznamuj¼ o. i. prostredn²ctvom pr²sluġnĨch kapitol odpor¼ļanej 

publik§cie Podoby liter§rnej vedy: Te·rie ï Met·dy ï Smery (R. Mikul§ġ a kol., Veda, vydavateŎstvo 

SAV, Đstav svetovej literat¼ry SAV, 2016) a predn§ġky na t¼to t®mu. 
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15. In® vĨznamn® ļinnosti organiz§cie SAV  

 

Vedeck² a odborn² pracovn²ci a pracovn²ļky ¼stavu s¼ nielen ġpecialistami v oblasti dej²n 

jednotlivĨch n§rodnĨch literat¼r, resp. v porovn§vacej liter§rnej vede a v te·rii literat¼ry, ale 

zabezpeļuj¼ aj rozliļn® kult¼rne aktivity, ktor® maj¼ celoploġnĨ spoloļenskĨ vĨznam; ako Ăkult¼rni 

veŎvyslanciñ ï teda s poznan²m jednotlivĨch kult¼r ï zohr§vaj¼ na Slovensku d¹leģit¼ ¼lohu v 

interkult¼rnom dial·gu, pri sprostredk¼van² kult¼rnych obsahov a hodn¹t v epoche globaliz§cie a 

politickĨch, resp. hospod§rskych a existenci§lnych kr²z i s¼visiacich kr²z vzdelanosti. Literat¼ra a 

liter§rna erud²cia zohr§vaj¼ pritom ¼lohu dispoz²cie, predpokladu, pozadia a kult¼rnej vĨbavy, bez 

ktorĨch nie s¼ tak®to sprostredk¼vanie ani dial·g naprieļ kult¼rami moģn®. Viacer² naġi vedeck² 

pracovn²ci a pracovn²ļky sa venuj¼ odborn®mu a umeleck®mu prekladu, z²skali dom§ce i zahraniļn® 

prekladateŎsk® ocenenia a zabezpeļuj¼ kvalitn¼ prezent§ciu cudz²ch literat¼r a kult¼r na Slovensku. 

Takisto reprezentuj¼ dom§cu kult¼ru, literat¼ru, vedu a vzdelanosŠ v zahraniļ². K vĨstupom mnohĨch 

z nich patria nielen organizovanie vedeckĨch podujat², rieġenie parci§lnych vĨskumnĨch probl®mov 

ļi individu§lne vedeck® vĨkony, ale aj dlhodob§ a vġestrann§ kult¼rno-diplomatick§ a kult¼rno-

sprostredkovateŎsk§ aktivita, prispievaj¼ca k porozumeniu medzi n§rodmi a kult¼rami. 
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16. Vyznamenania, ocenenia a ceny udelen® pracovn²kom organiz§cie v roku 

2021  
  

 

16.1. Dom§ce ocenenia  

 

16.1.1. Ocenenia SAV  

 

16.1.2. In® dom§ce ocenenia        

 

Bedn§rov§ Katar²na       

Ocenenie rektora UK v Bratislave (ŅakovnĨ list) za podporu vedeckĨch, umeleckĨch ļi odbornĨch 

aktiv²t ġtudentov (pri pr²leģitosti Medzin§rodn®ho dŔa ġtudentov)       

OceŔovateŎ: UK Bratislava      

 

16.2. Medzin§rodn® ocenenia   
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17. Poskytovanie inform§ci² v s¼lade so z§konom ļ. 211/2000 Z. z. o slobodnom 

pr²stupe k inform§ci§m v znen² neskorġ²ch predpisov (Z§kon o slobode 

inform§ci²)  

  

Đdaje o pracovisku s¼ zverejnen® v s¼lade so z§konom ļ. 211/2000 Zb. o slobodnom pr²stupe k 

inform§ci§m v znen² neskorġ²ch predpisov a v s¼lade so z§konom ļ. 546/2010 Z. z. v zmysle 

Nariadenia vl§dy ļ. 118 zo dŔa 30. 3. 2011 na webovej str§nke www.usvl.sav.sk a www.sav.sk. 

Ostatn® inform§cie s¼ utajovan® podŎa Ä 3 z§kona ļ²slo 215/2004 Z. z. v s¼lade s pr²sluġnĨm stupŔom 

utajenia (stupeŔ I. ï vyhraden®). 

   

http://www.sav.sk/
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18. Probl®my a podnety pre ļinnosŠ SAV   

 

Pand®mia v²rusu SARS-COV-2 a s¼visiace opatrenia v roku 2021 negat²vne ovplyvnili chod ¼stavu. 

Vo vĨskume sa to tĨkalo Šaģkost² pr²stupu ku kniģniļnĨm a arch²vnym fondom doma a v zahraniļ², 

z toho d¹vodu sa niektor® pl§novan® publikaļn® vĨstupy nemohli zrealizovaŠ. V oblasti vedeckĨch 

podujat² sa to odzrkadlilo v zmen§ch formy vedeckĨch podujat² (mnoh® sa uskutoļnili online alebo 

v hybridnej podobe) a v organizaļnĨch probl®moch prezenļne usporiadanĨch konferenci². 

 

Ako dlhodobĨ probl®m evidujeme skutoļnosŠ, ģe v r§mci hodnotenia ¼stavov (vĨkonov® 

financovanie) nie s¼ hodnoten® niektor® naġe relevantn® vedeck® vĨstupy, napr. medzin§rodnĨ 

liter§rnovednĨ ļasopis ¼stavu World Literature Studies, kvalifikovanĨ vysoko aj vo svetovĨch 

datab§zach vedeckĨch period²k (podrobne pozri ļasŠ 2.11). Z§roveŔ v hodnoten² figuruj¼ krit®ri§, 

ktor® pre naġu vedn¼ oblasŠ nie s¼ pr²stupn® (napr. hospod§rska spolupr§ca). 

 

Pracovisko pokraļovalo v person§lnej obnove ¼stavu. V roku 2021 sme z²skali dva poloviļn® ¼vªzky 

pre mladĨch vedeckĨch pracovn²kov z mimorozpoļtovĨch zdrojov prostredn²ctvom projektu APVV 

a jedn®ho zahraniļn®ho vedeck®ho pracovn²ka cez SlovenskĨ akademickĨ a vedeckĨ program 

SASPRO2. Dvaja vedeck² pracovn²ci odiġli do d¹chodku. Na odġtartovanĨ person§lny rozvoj 

nepriaznivo vplĨva mzdov§ reforma, predovġetkĨm nevypoļ²tateŎnosŠ jej vplyvu na rozpoļet 

Ņalġieho roka (nestabilita mzdovĨch prostriedkov), n§hle zmeny v krit®ri§ch (v roku 2021 neohl§sen® 

zn²ģenie limitu pracovn²kov z 20 na 18,6), neskor® ust§lenie rozpoļtu (aģ koncom prv®ho polroka). 

 

Podnety pre ļinnosŠ SAV: 

 Å  V oblasti rozpoļtu na mzdy ģiadame uplatniŠ p¹vodn® limity pracovn²kov platn® pri zaveden² 

mzdovej reformy ako vĨchodisko pre Ņalġie vĨpoļty, v pr²pade ĐSvL SAV: 20. 

       Å  V oblasti hodnotenia vĨkonu ¼stavov: 

1. zapracovaŠ medzi krit®ri§ hodnotenia (VF) ¼stavn® vedeck® vĨstupy: napr. vyd§vanie 

kvalitn®ho vedeck®ho ļasopisu; 

2. zapracovaŠ medzi krit®ri§ hodnotenia (VF) ġpecifik§ ¼stavov, resp. skup²n ¼stavov; napr. 

nahradiŠ krit®rium hospod§rskej spolupr§ce v pr²pade vied o umen² krit®riom spoloļensk®ho 

impaktu (alebo umoģniŠ vĨber). 

  

      Å  V oblasti evalv§cie SAV: 

1. braŠ do ¼vahy skutoļnosŠ, ģe svetov§ v²rusov§ pand®mia vĨrazne sŠaģila podmienky pre 

vĨskumn® a vedecko-organizaļn® aktivity, ako aj spolupr§cu so zahraniļnĨmi partnermi; 

2. opªtovne navrhujeme v pravidl§ch hodnotenia ¼stavov SAV zohŎadniŠ poģiadavku 

obsahovej evalv§cie a hodnotenia ¼stavov v s¼lade s profilom a poslan²m dan®ho ¼stavu. 
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Spr§vu o ļinnosti organiz§cie SAV spracoval(i):  

 

Monika Bug§rov§, 02/5443 1995 

PhDr. Jana Cvikov§, PhD., 02/5443 1995 

doc. Mgr. R·bert G§frik, PhD., 02/5443 1995 

Mgr. Judit Gºrºzdi, PhD., 02/5443 1995 

Mgr. Roman Mikul§ġ, PhD., 02/5443 1995 

Mgr. Ingrid Synakov§, 02/5443 1995  

  

  

 

Schv§lila vedeck§ rada organiz§cie SAV dŔa 19. 1. 2022  

  

  

 

  

   

RiaditeŎ organiz§cie SAV  Predseda vedeckej rady 

 

 

 

 

 

................................................  ................................................ 

Mgr. Judit Gºrºzdi, PhD.  Mgr. Roman Mikul§ġ, PhD. 
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Pr²lohy  

  

Pr²loha A 

Zoznam zamestnancov a doktorandov organiz§cie k 31.12.2021  

 

Zoznam zamestnancov podŎa ġtrukt¼ry 

 Meno s titulmi 
Đvªzok   

(v %)  

RoļnĨ prepoļ²tanĨ 

¼vªzok 

 Ved¼ci vedeck² pracovn²ci DrSc. 

1.  prof. PhDr. M§ria B§torov§, DrSc. 100 1.00 

 Samostatn² vedeck² pracovn²ci 

1.  prof. PhDr. Katar²na Bedn§rov§, CSc. 100 1.00 

2.  prof. Mgr. Adam Bģoch, CSc. 100 1.00 

3.  doc. Mgr. R·bert G§frik, PhD. 100 1.00 

4.  Mgr. Judit Gºrºzdi, PhD. 100 1.00 

5.  prof. PhDr. M§ria Kus§, CSc. 80 0.80 

6.  Mgr. Roman Mikul§ġ, PhD. 100 1.00 

7.  doc. PhDr. SoŔa Paġtekov§, CSc. 100 1.00 

8.  Dr. Dobrota Pucherov§, D.Phil. 100 1.00 

9.  Mgr. Bogumiğa Suwara, PhD. 100 1.00 

10.  doc. PhDr. Jana Truhl§Śov§, CSc. 50 0.50 

 Vedeck² pracovn²ci 

1.  PhDr. Jana Cvikov§, PhD. 100 1.00 

2.  doc. Mgr. J§n Jambor, PhD. 50 0.50 

3.  Johannes Kaminski, PhD. 100 1.00 

4.  Mgr. Eva Kenderessy, PhD 100 1.00 

5.  Mgr. Silvia Ryb§rov§, PhD. 50 0.50 

6.  Mgr. Igor Tyġġ, PhD. 100 1.00 

 Odborn² pracovn²ci s VĠ vzdelan²m (ostatn² zamestnanci) 

1.  Mgr. Eva Andrejļ§kov§ 100 1.00 

2.  Mgr. Matej Ors§g 50 0.50 

3.  Mgr. Ingrid Synakov§ 100 1.00 

 Odborn² pracovn²ci ĐSV 

1.  Monika Bug§rov§ 100 1.00 

 Ostatn² pracovn²ci 

1.  Magdal®na Eckerov§ 60 0.60 

2.  Ida Potoļkov§ 80 0.80 

  

https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=3184
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=5293
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=1739
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=4624
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=3193
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=1774
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=3196
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=1779
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=7831
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=1777
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=1786
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=9277
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=12327
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=12880
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=11915
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=12495
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=12328
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=12329
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=12157
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=8945
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=6450
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=8930
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=9919


 
Spr§va o ļinnosti organiz§cie SAV 

 

56 

Zoznam zamestnancov, ktor² odiġli v priebehu roka 

 Meno s titulmi D§tum odchodu 
RoļnĨ prepoļ²tanĨ 

¼vªzok 

 Samostatn² vedeck² pracovn²ci 

1.  prof. PhDr. Ladislav Franek, CSc. 31.10.2021 0.20 

2.  PhDr. Libuġa Vajdov§, CSc. 30.4.2021 0.50 

 Ostatn² pracovn²ci 

1.  Magdal®na Eckerov§ 31.12.2021 0.60 

  

Zoznam doktorandov 

 Meno s titulmi Ġkola/fakulta ĠtudijnĨ odbor 

 Intern² doktorandi hraden² z prostriedkov SAV 

 1. 
 Mgr. Nataġa Burcinov§ - 

Hromov§ 
 Filozofick§ fakulta UK  7320 filol·gia 

 2.  Mgr. Judita Dobr§  Filozofick§ fakulta UK  7320 filol·gia 

 3.  Mgr. Lenka Kubriczk§  Filozofick§ fakulta UK  7320 filol·gia 

 4.  Mgr. Nat§lia Rondz²kov§  Filozofick§ fakulta UK  7320 filol·gia 

 5.  Mgr. Michaela Ġaġinkov§  Filozofick§ fakulta UK  7320 filol·gia 

 Intern² doktorandi hraden² z inĨch zdrojov 

organiz§cia nem§ internĨch doktorandov hradenĨch z inĨch zdrojov 

 Extern² doktorandi 

organiz§cia nem§ externĨch doktorandov 

  

Zoznam zamestnancov prijatĨch do jedn®ho roka od z²skania PhD. 

 Meno s titulmi 
D§tum 

obhajoby 
D§tum prijatia 

Đvªzok   

(v %)  

  

Zoznam emeritnĨch vedeckĨch zamestnancov 

 Meno s titulmi 

1.  prof. PhDr. Ladislav Franek, CSc. 

2.  PhDr. Libuġa Vajdov§, CSc. 

   

https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=1743
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=1788
https://www.sav.sk/index.php?lang=sk&charset=&doc=org-user&user_no=8930
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Pr²loha B  

Projekty rieġen® v organiz§cii  

 

Medzin§rodn® projekty  

 

Programy: Medziakademick§ dohoda (MAD)  

 

1.) MaŅarsk§ a slovensk§ literat¼ra v stredoeur·pskom kult¼rnom priestore 4. - 

Poetologick®, filologick®, recepļn® ot§zky formovania textu (Hungarian and Slovak literatures 

in Central European cultural space 4.ð Poetological, philological, reception questions of text 

formation)  

 

ZodpovednĨ rieġiteŎ: Judit Gºrºzdi 

Trvanie projektu:  1.1.2019 / 31.12.2022 

Evidenļn® ļ²slo projektu:  

Organiz§cia je 

koordin§torom projektu: 

§no 

Koordin§tor: Đstav svetovej literat¼ry SAV, v. v. i. 

Poļet spolurieġiteŎskĨch 

inġtit¼ci²: 

2  - MaŅarsko: 2 

Ļerpan® financie: -           

  

Dosiahnut® vĨsledky:  

Publik§cie:  

1/ DOBRĆ, Judit. ñThe Experience of Changeò: Hungarian Literature in the First Czechoslovak 

Republic. In Literary Canon Formation as Nation-Building in Central Europe and the Baltics : 19th 

to Early 20th Century. - Leiden ; Boston : Brill, 2021, s. 152-161. ISBN 978-90-04-39839-9. 

Dostupn® na: https://doi.org/10.1163/9789004457713_010 Typ: AECA  

2/ G¥R¥ZDI, Judit. Kºz®p-Eur·pa mint narrat²v konstrukci· - magyar ®s cseh vonatkoz§sok 

Esterh§zy P®ter Hrabal kºnyve c²mŤ reg®nye alapj§n  In Kelet-Kºz®p-Eur·pa mint kultur§lis 

konstrukci·. ï Budapest: Gondolat Kiad·, 2021, s. 72-84. Typ: AECA  

3/ G¥R¥ZDI, Judit. M®szºly 100 : poklona. Preklad: Gabriela Magov§ a Lenka Nagyov§. In 

Verzia : ļasopis zameranĨ na umeleckĨ preklad, 2021, roļ. 2, ļ. 2, nestr. ISSN 2729-7691. N§zov z 

obrazovky. Dostupn® na internete: https://verzia.doslov.sk/cislo/2-2021/meszoly-100/ Typ: BDF  

- G¥R¥ZDI, Judit. Doslov. In KRASZNAHORKAI, L§szl·. Melanch·lia vzdoru ; z maŅarļiny 

preloģila Gabriela Magov§. - Bratislava : Brak, 2020, s. 409-419. ISBN 978-8089921-33-1. Typ: 

BEF  

4/ G¥R¥ZDI, Judit. A jelen idejŤ M®szºly : (Szoll§th D§vid: M®szºly Mikl·s). In MŤhely, 2021, 

roļ. 44, ļ. 4, s. 65-66. ISSN 0138-922X. Recenzia na: M®szºly Mikl·s / Szoll§th D§vid. - Budapest 

: Jelenkor Kiad·, 2020. - ISBN 978-963-51808-2-0. Typ: EDI  

5/ M®szºly 100 : [zostavenie bloku k storoļnici maŅarsk®ho spisovateŎa] [elektronickĨ zdroj]. Judit 

Gºrºzdi. N§zov z obrazovky. Dostupn® na internete: https://verzia.doslov.sk/cislo/2-2021/ Typ: 

FAI  

5/ BEKE, L§szl· - DOBRĆ, Judit (prekl.). M¹j priateŎ, Tom§ġ Strauss. In SlovenskĨ a eur·psky 

kunshistorik Tom§ġ Strauss : idey a reflexie. - Bratislava : Veda : Đstav svetovej literat¼ry SAV, 

2021, s. 112-115. ISBN 978-80-224-1913-0. N§zov z obrazovky. Dostupn® na internete: 

https://www.sav.sk/uploads/monography/66/128/fulltext/10061239Batorova-Strauss_ebook.pdf 

Typ: EDJ 

6/ F¦L¥POVĆ, Marta - DOBRĆ, Judit (prekl.). FeleselŖ k®pek : magyarok ®s szlov§kok 

egym§sr·l alkotott k®pe a 19.sz§zadi szlov§k ®s magyar pr·z§ban = Odvr§vaj¼ce obrazy : vz§jomn§ 

podoba MaŅarov a Slov§kov v slovenskej a maŅarskej pr·ze 19. storoļia. 1. vydanie. Dunajsk§ 

Streda : OZ Kalligram ; Bratislava : Kalligram, 2021. 216 s. ISBN 978-80-8101-994-4 Typ: EAJ  
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7/ ĠRANK, Jaroslav - DOBRĆ, Judit (prekl.). Individualiz§lt irodalom : a 20. sz§zad v®gi ®s a 21. 

sz§zad eleji szlov§k l²ra az ¼j gener§ci· perspekt²v§j§b·l. In Irodalmi Szemle : IRODALOM, 

MţV£SZET, MţVELŕD£S/T¥RT£NET, 64, roļ., ļ. 7-8 (2021. ISSN 1336-5088. Typ: EDJ  

  

Popularizaļn§ ļinnosŠ:   

1/ G¥R¥ZDI, Judit: Vyst¼penie na Dunafeszt ï Esterh§zy v paneli Recepcia P. Esterh§zyho na 

Slovensku, 19. 9. 2021, BudapeġŠ.   

2/ G¥R¥ZDI, Judit: Vedenie odbornĨch panelov OtvorenĨ prekladateŎskĨ workshop; 

PrekladateŎskĨ workshop V4 na medzin§rodnej vedeckej konferencii M®szºly Mikl·s ï az elsŖ 

sz§z ®v (Mikl·s M®szºly ï prvĨch sto rokov), 4. - 6. 10. 2021, BudapeġŠ.  

  

  

Programy: Medzi¼stavn§ dohoda  

 

2.) Zmluva o priamej vedeckej spolupr§ci medzi SlovanskĨm ¼stavomAV ĻR a Đstavom 

svetovej literat¼ry SAV   

 

ZodpovednĨ rieġiteŎ: SoŔa Paġtekov§ 

Trvanie projektu:  2.6.2021 / 31.12.2024 

Evidenļn® ļ²slo projektu: 2021-2-M¼D 

Organiz§cia je 

koordin§torom projektu: 

§no 

Koordin§tor: Đstav svetovej literat¼ry SAV, v. v. i. 

Poļet spolurieġiteŎskĨch 

inġtit¼ci²: 

0  

Ļerpan® financie: -           

  

Dosiahnut® vĨsledky:  

Publik§cia:  

PAĠTEKOVĆ, SoŔa. Helena Ulbrechtov§: Fenom®n Krym: b§jn§ Taurida, nebo sovŊtskĨ r§j? Po 

stop§ch historick® a liter§rn² pamŊti poloostrova [The Crimea phenomenon: Mythical Taurida or 

Soviet paradise? Following the traces of a peninsula' s historical and literary memory] : Praha: 

StŚedisko spoleļnĨch ļinnost² AV ĻR, v. v. i., 2020. 120 s. ISBN 978-80-200-3227-0. In World 

Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 2021, vol. 13, no. 4, p. 159-161. (2020: 

0.116 - SJR, Q2 - SJR, karentovan® - CCC). (2021 - Current Contents). ISSN 1337-9690. Recenzia 

na: Fenom®n Krym: b§jn§ Taurida, nebo sovŊtskĨ r§j? :po stop§ch historick® a liter§rn² pamŊt 

poloostrova / Helena Ulbrechtov§. - Praha : StŚedisko spoleļnĨch ļinnost² AV ĻR, v.v.i., 2020. - 

ISBN 978-80-200-3227-0. Dostupn® na: https://doi.org/10.31577/WLS.2021.13.4.16 Typ: EDI  

  

Predn§ġka:   

HosŠovsk§ predn§ġka Heleny Ulbrechtovej: Otcov® a synov® ve sluģb§ch nacismu a stalinismu: 

liter§rn² perspektiva jejich synŢ: Martin Pollack a Viktor Jerofejev. 2. 6. 2021, online, ĐSvL SAV.  

  

  

3.) Zmluva o priamej vedeckej spolupr§ci medzi Đstavom svetovej literat¼ry SAV Bratislava 

a Đstavom poŎskej literat¼ry Varġavskej univerzity vo Varġave   

 

ZodpovednĨ rieġiteŎ: Bogumiğa Suwara 

Trvanie projektu:  15.5.2020 / 31.12.2025 

Evidenļn® ļ²slo projektu: 2020-3 

Organiz§cia je 

koordin§torom projektu: 

§no 
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Koordin§tor: Đstav svetovej literat¼ry SAV, v. v. i. 

Poļet spolurieġiteŎskĨch 

inġtit¼ci²: 

1  - PoŎsko: 1 

Ļerpan® financie: -           

  

Dosiahnut® vĨsledky:  

Pr²prava konferencie na rok 2022.  

  

Programy: Multilater§lne - in®  

 

4.) MaŅarsk§ liter§rna kult¼ra z transkult¼rnej perspekt²vy (Hungarian Literary Culture in 

Transcultural Perspective  )  

 

ZodpovednĨ rieġiteŎ: Judit Gºrºzdi 

Trvanie projektu:  1.1.2021 / 31.12.2025 

Evidenļn® ļ²slo projektu: 2021-1-MMP 

Organiz§cia je 

koordin§torom projektu: 

§no 

Koordin§tor: Đstav svetovej literat¼ry SAV, v. v. i. 

Poļet spolurieġiteŎskĨch 

inġtit¼ci²: 

7  - Nemecko: 1, MaŅarsko: 1, PoŎsko: 1, Rumunsko: 4 

Ļerpan® financie: -           

  

Dosiahnut® vĨsledky:  

Konferencia:   

Nemzeti irodalomtºrt®net ®s idegennyelvŤ befogad· kult¼ra /N§rodn§ literat¼ra a inojazyļn§ 

recepļn® prostredie - medzin§rodn§ vedeck§ konferencia, 12. -13. 10. 2021, KC Smolenice.  

Organiz§tor: Đstav svetovej literat¼ry SAV, sponzor: Akademick§ rada MaŅarov na Slovensku ï 

F·rum Inġtit¼t  

  

ĐļasŠ na konferencii:  

G¥R¥ZDI, Judit: A tºrt®nelmi reg®ny kezdetei ®s alakul§stºrt®nete (HistorickĨ rom§n ï zaļiatky a 

vĨvoj ģ§nru). Pr²spevok na medzin§rodnej vedeckej konferencii Nemzeti irodalomtºrt®net ®s 

idegennyelvŤ befogad· kult¼ra / N§rodn§ literat¼ra a inojazyļn§ recepļn® prostredie, 12. - 13. 10. 

2021, KC Smolenice, organiz§tor: Đstav svetovej literat¼ry SAV.  

  

  

Programy: Horizont 2020  

 

5.) Svetov§ vl§da: VeŎk® narat²vy v s¼ļasnej vedecko-fantastickej literat¼re (World 

Government: Grand Narratives in Contemporary Science-Fiction)  

 

ZodpovednĨ rieġiteŎ: Johannes Kaminski 

Trvanie projektu:  1.11.2021 / 31.10.2024 

Evidenļn® ļ²slo projektu: SASPRO 2 ļ. 1111/01/03 

Organiz§cia je 

koordin§torom projektu: 

§no 

Koordin§tor: Đstav svetovej literat¼ry SAV, v. v. i. 

Poļet spolurieġiteŎskĨch 

inġtit¼ci²: 

0  

Ļerpan® financie: SASPRO 2 SAV: 4105 ú  

SASPRO2: 5479 ú           
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Dosiahnut® vĨsledky:  

Predn§ġky:  

1/ KAMINSKI, Johannes: Ecospiracy: Das konspirative Klima im Anthropozªn, Lectures 4 Future-

Series, AAU Klagenfurt, 18.11.2021.  

2/ KAMINSKI, Johannes: King Yu's Space Colonies: Planetary Futures in Contemporary Chinese 

Fiction, Lecture Series: Worldmaking from a Global Perspective (Center for Asian and 

Transculutral Studies, University of Heidelberg, 23.11.2021.  

  

  

Dom§ce projekty  

 

Programy: VEGA   

 

1.) Liter§rny/umeleckĨ artefakt a jeho kontexty (Komparatistika a soci§lne vedy)  

(Literary/artistic artefact and its contexts (Comparative literature and social sciences))  

 

ZodpovednĨ rieġiteŎ: M§ria B§torov§ 

Trvanie projektu:  1.1.2019 / 31.12.2022 

Evidenļn® ļ²slo projektu: 2/0026/19 

Organiz§cia je 

koordin§torom projektu: 

§no 

Koordin§tor: Đstav svetovej literat¼ry SAV, v. v. i. 

Poļet spolurieġiteŎskĨch 

inġtit¼ci²: 

0  

Ļerpan® financie: VEGA SAV: 4755 ú           

  

Dosiahnut® vĨsledky:  

Publik§cie:  

1/ BĆTOROVĆ, M§ria. Demokratick® princ²py a totalitn® syst®my : poz²cia spisovateŎa ako 

obļana a slobodn®ho umelca = Democratic Principles and totalitarian Systems. (Position of Writer 

as Citizen and as free artist). In Kontroverzie ŎudskĨch pr§v a pand®mia COVID-19. - Bratislava : 

VEDA, vydavateŎstvo SAV, 2021, s. 145-159. ISBN 978-80-224-1914-7. (VEGA ļ. 2/0049/20 : K 

idei ŎudskĨch pr§v: filozofick§ perspekt²va - koncepty, probl®my a protiklady) Typ: AEDA  

2/ BĆTOROVĆ, M§ria. Dominik Tatarka vļera a dnes. [preloģila Diana Jamborov§ Lemay]. In 

Dominik Tatarka hier et aujourd'hui : (Paris 1939-2019). Sous la direction de Diana Jamborova 

Lemay et M§ria B§torov§. - Paris : £dition des archives contemporaines, 2021, s. 5-20. ISBN 978-

2-8130-0377-5. Dostupn® na: https://doi.org/10.17184/eac.4778 (Dominik Tatarka hier et 

aujourd'hui : Paris 1939-2019. Dominik Tatarka hier et aujourd'hui : Paris 1939-2019) Typ: AFA  

3/ BĆTOROVĆ, M§ria. VĨchodisk§ a met·dy vĨskumu. In Dominik Tatarka hier et aujourd'hui : 

(Paris 1939-2019). Sous la direction de Diana Jamborova Lemay et M§ria B§torov§. - Paris : 

£dition des archives contemporaines, 2021, s. 63-67. ISBN 978-2-8130-0377-5. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.17184/eac.4780 (Dominik Tatarka hier et aujourd'hui : Paris 1939-2019. Dominik 

Tatarka hier et aujourd'hui : Paris 1939-2019) Typ: AFA  

4/ BĆTOROVĆ, M§ria. L'aventure humaniste : (Dominik Tatarka et Albert Camus). Traduit du 

slovaque par Sbine Bollack. In Dominik Tatarka hier et aujourd'hui : (Paris 1939-2019). Sous la 

direction de Diana Jamborova Lemay et M§ria B§torov§. - Paris : £dition des archives 

contemporaines, 2021, s. 69-84. ISBN 978-2-8130-0377-5. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.17184/eac.4512 (Dominik Tatarka hier et aujourd'hui : Paris 1939-2019. Dominik 

Tatarka hier et aujourd'hui : Paris 1939-2019) Typ: AFA  

5/ BĆTOROVĆ, M§ria. Les essais sur la culture : (opinions esth®tiques et politiques). Traduit du 

slovaque par Diana Jamborova Lemay. In Dominik Tatarka hier et aujourd'hui : (Paris 1939-2019). 
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Sous la direction de Diana Jamborova Lemay et M§ria B§torov§. - Paris : £dition des archives 

contemporaines, 2021, s. 85-99. ISBN 978-2-8130-0377-5. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.17184/eac.4511 (Dominik Tatarka hier et aujourd'hui : Paris 1939-2019. Dominik 

Tatarka hier et aujourd'hui : Paris 1939-2019) Typ: AFA  

6/ KOPECKĆ, Zuzana. K filozofick®mu diskurzu liter§rnej moderny = On the philosophical 

discourse of literary modernism. In World Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej 

literat¼ry, 2021, vol. 13, no. 4, p. 142-149. (2020: 0.116 - SJR, Q2 - SJR, karentovan® - CCC). 

(2021 - Current Contents). ISSN 1337-9690. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.31577/WLS.2021.13.4.12 Typ: ADDB  

7/ KOPECKĆ, Zuzana. Introspekt²vny rozmer liter§rnej moderny = Introspective Aspect of Literary 

Modernism. In Stredoeur·pske pohŎady : ļasopis pre jazyk, literat¼ru, kult¼ru a m®di§, 2020, roļ. 2, 

ļ. 2, s. 35-46. ISSN 2644-6367. Dostupn® na: https://doi.org/10.17846/CEV.2020.02.2.35-46 Typ: 

ADFB  

8/ BĆTOROVĆ, M§ria. Sc®ny zo ģivota reģis®ra (Ingmara Bergmana). In Liter§rny tĨģdenn²k, 

2021, roļ. XXXIV, ļ. 35-36, s. 7. ISSN 0862-5999. Typ: BDF  

9/ BĆTOROVĆ, M§ria. Na ¼vod. In SlovenskĨ a eur·psky kunshistorik Tom§ġ Strauss : idey a 

reflexie. - Bratislava : Veda : Đstav svetovej literat¼ry SAV, 2021, s. 8-12. ISBN 978-80-224-1913-

0. N§zov z obrazovky. Dostupn® na internete: 

https://www.sav.sk/uploads/monography/66/128/fulltext/10061239Batorova-Strauss_ebook.pdf 

Typ: BED  

10/ KOPECKĆ, Zuzana. Sympt·my liter§rnej moderny v slovenskej a ļeskej medzivojnovej pr·ze : 

dizertaļn§ pr§ca. ĠkoliteŎka: M§ria B§torov§. Bratislava : Univerzita Komensk®ho, Filozofick§ 

fakulta : Đstav svetovej literat¼ry SAV, 2021. 130 s. Typ: DAI  

11/ KOPECKĆ, Zuzana. VLADIMĉR PAPOUĠEK A KOL.: Pokuġen² neviditeln®ho. Myġlen² 

moderny [The Temptation of the Invisible: The Thinking of Modernism] : Praha: Filip Tom§ġ ï 

Akropolis, 2019. 503 s. ISBN 978-80-7470-263-1. In World Literature Studies : ļasopis pre 

vĨskum svetovej literat¼ry, 2021, vol. 13, no. 2, p. 110-112. (2020: 0.116 - SJR, Q2 - SJR, 

karentovan® - CCC). (2021 - Current Contents). ISSN 1337-9690. Recenzia na: Pokuġen² 

neviditeln®ho / Vladim²r Papouġek a kolektiv. - Praha : Akropolis, 2019. - ISBN 978-80-7470-263-

1. Dostupn® na: https://doi.org/10.31577/WLS.2021.13.2.12 Typ: EDI  

SlovenskĨ a eur·psky kunshistorik Tom§ġ Strauss : idey a reflexie : zborn²k pr²spevkov k nedoģitej 

devªŠdesiatke. M§ria B§torov§ (ed.). Bratislava : Veda : Đstav svetovej literat¼ry SAV, 2021. 130 

s. Dostupn® na internete: 

https://www.sav.sk/uploads/monography/66/128/fulltext/10061239Batorova-Strauss_ebook.pdf. 

ISBN 978-80-224-1913-0 Typ: FAI  

12/ BĆTOROVĆ, M§ria. Moderna a my alebo Dobrodruģstvo myslenia. In Aktuality.sk, 2021, 

04.04., nestr. N§zov z obrazovky. Dostupn® na internete: 

https://www.aktuality.sk/clanok/878842/moderna-a-my-alebo-dobrodruzstvo-myslenia/ Typ: GHG  

13/ BĆTOROVĆ, M§ria. M§m rada hŎadanie a nach§dzanie = I love research and making 

discoveries. In Slovenka roka 2021 : ¼speġn® ģeny na Slovensku, s. 36-37. Typ: GII  

Dominik Tatarka hier et aujourd'hui : (Paris 1939-2019). Sous la direction de Diana Jamborov§ 

Lemay et M§ria B§torov§. Paris : £dition des archives contemporaines, 2021. 102 s. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.17184/eac.9782813003775. ISBN 978-2-8130-0377-5 (Dominik Tatarka hier et 

aujourd'hui : Paris 1939-2019) Typ: FAI  

  

Konferencie:   

1/ SlovenskĨ a eur·psky kunsthistorik Tom§ġ Strauss. Idey a reflexie - medzin§rodn§  vedeck§ a 

spomienkov§ konferencia, 14. 4. 2021, online. Organiz§tori: ĐSvL SAV a SC PEN, 

spoluorganiz§tor BISLA.   

2/ Naļo je liter§rna veda? (O zmysle liter§rnej vedy a jej met·dach sk¼mania) - interdisciplin§rna 

vedeck§ konferencia, 5. 5. 2021, online.    

Organiz§tor: ĐSvL SAV.  
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ĐļasŠ na konferenci§ch:   

1/ BĆTOROVĆ, M§ria: Ot§zky zmyslu liter§rnej vedy - VzŠah textu a kontextov. Pr²spevok na 

interdisciplin§rnej vedeckej konferencii Naļo je liter§rna veda? (O zmysle liter§rnej vedy a jej 

met·dach sk¼mania), 5. 5. 2021, online.  

2/ BĆTOROVĆ, M§ria: Demokratick® princ²py a totalitn® syst®my. Poz²cia spisovateŎa ako obļana 

a slobodn®ho umelca. Pr²spevok na vedeckej konferencii ōudsk® pr§va v obdob² vĨnimoļnej 

situ§cie. 20. 5. 2021, online.Organiz§tor: FilozofickĨ ¼stav SAV.   

3/ BĆTOROVĆ, M§ria: Slovak culture after the Velvet revolution of 1989.  (Slovensk§ kult¼ra po 

zamatovej revol¼cii 1989)  Pr²spevok na medzin§rodnej vedeckej konferencii Rok 1991 i jego 

dziedzictwo historyczno-kulturowe w krajach postkomunistycznej Europy (Rok 1991a jeho 

kult¼rno historick®  dediļstvo v krajin§ch postkomunistickej Eur·py), 1. - 2. 12. 2021, online, 

Wroclawï Krakow. Organiz§tor: Centrum transkulturowych studi·w posttotalitarnych, Wydzial 

filologiczny UWr.   

  

Predn§ġky:   

BĆTOROVĆ, M§ria: Liter§rne dielo ako s¼ļasŠ komunik§cie ï Pokus o met·du komplexnej 

interpret§cie. Predn§ġka v r§mci cyklu  Z liter§rnovednej dielne, 20.10.2021, ĐSvL SAV.  

  

Popularizaļn§ ļinnosŠ:   

1/ BĆTOROVĆ, M§ria: Vyst¼penie na prezent§cii zborn²ka SlovenskĨ a eur·psky kunsthistorik 

Tom§ġ Strauss. Idey a reflexie. 29. 11. 2021, online.   

2/ BĆTOROVĆ, M§ria: Vyst¼penie na prezent§cii zborn²ka k jubileu KomplexnosŠ tvorivosti. 28. 

4. 2021 online ,ĐSvL SAV.  

3/ BĆTOROVĆ, M§ria: Vyst¼penie v rozhlase v rel§cii Noļn§ pyram²da, 7. 10. 2021.  

  

  

2.) Konverz§cia a eur·pska literat¼ra (Conversation and European Literature)  

 

ZodpovednĨ rieġiteŎ: Adam Bģoch 

Trvanie projektu:  1.1.2019 / 31.12.2022 

Evidenļn® ļ²slo projektu: 2/0085/19 

Organiz§cia je 

koordin§torom projektu: 

§no 

Koordin§tor: Đstav svetovej literat¼ry SAV, v. v. i. 

Poļet spolurieġiteŎskĨch 

inġtit¼ci²: 

0  

Ļerpan® financie: VEGA SAV: 2476 ú           

  

Dosiahnut® vĨsledky:  

Publik§cie:  

1/ BĢOCH, Adam. Johan Huizinga's Russia. In Slovo a smysl : ļasopis pro mezioborov§ 

bohemistick§ studia, 2021, roļ. 18, ļ. 37, s. 43-57. (2020: 0.110 - SJR, Q2 - SJR). ISSN 1214-7915. 

Dostupn® na: https://doi.org/10.14712/23366680.2021.2.3 Typ: ADMB   

2/ BĢOCH, Adam. ĠTĐR, Svªtopluk (1901-1981). In La vie de l'esprit en Europe centrale et 

orientale depuis 1945 : dictionnaire encyclop®dique. - Paris : £ditions du Cerf, 2021, s. 853-854. 

ISBN 978-2-204-14319-6. Typ: BDA   

3/ BĢOCH, Adam. VĆROSS, Mari§n (1923-1988). In La vie de l'esprit en Europe centrale et 

orientale depuis 1945 : dictionnaire encyclop®dique. - Paris : £ditions du Cerf, 2021, s. 891-892. 

ISBN 978-2-204-14319-6. Typ: BDA   

4/ BĢOCH, Adam. ç Question slovaque è. Traduit du slovaque par Xavier Galmiche. In La vie de 

l'esprit en Europe centrale et orientale depuis 1945 : dictionnaire encyclop®dique. - Paris : £ditions 
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du Cerf, 2021, s. 388-390. ISBN 978-2-204-14319-6. Typ: AECA   

5/ BĢOCH, Adam. HANUS, Ladislav (1907-1994). In La vie de l'esprit en Europe centrale et 

orientale depuis 1945 : dictionnaire encyclop®dique. - Paris : £ditions du Cerf, 2021, s. 643-644. 

ISBN 978-2-204-14319-6. Typ: BDA   

6/ BĢOCH, Adam. Christian August VulpiusË Benjowsky oder Vorspiel auf dem Weimarer Hof-

Theater. In Moritz Benjowsky - ein (mittel)europªischer Held : Materialien der internationalen 

wissenschaftlichen Konferenz, Wien, 22.-26. Mai 2019. Alois Woldan, Katalin Blask· 

(Herausgeber). - Berlin : Peter Lang, 2021, s. 175-186. ISBN 978-3-631-83447-3. ISSN 1424-7674. 

Typ: AFA   

7/ BĢOCH, Adam. THEO D'HAEN (ed.): Dutch and Flemish Literature as World Literature : New 

York ï London ï Oxford ï New Delhi ï Sydney: Bloomsbury, 2019. 321 pp. ISBN 978-1-5013-

4012-3. In World Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 2021, vol. 13, no. 3, p. 

137-142. (2020: 0.116 - SJR, Q2 - SJR, karentovan® - CCC). (2021 - Current Contents). ISSN 

1337-9690. Recenzia na: Dutch and Flemish Literature as World Literature / Theo D'haen (ed.). - 

New York ï London ï Oxford ï New Delhi ï Sydney : Bloomsbury, 2019. - ISBN 978-1-5013-

4012-3. Dostupn® na: https://doi.org/10.31577/WLS.2021.13.3.13 Typ: EDI  

  

ĐļasŠ na konferenci§ch:     

1/ BĢOCH, Adam: Ă1948: The Self-Destruction of the Slovak Surrealismñ (Ă1948: Sebazniļenie 

slovensk®ho surrealizmuñ); predn§ġka na medzin§rodnej konferencii ĂFabula rasañ; - 25. 11. 2021, 

11.00 hod.; miesto a ļas konania: Paris-Sorbonne, 24.11.2021-26.11.2021; pozĨvaj¼ca 

inġtit¼cia/organiz§tor: UMR EUR'ORBEM, CNRS-Sorbonne Universit®, Paris.   

2/ BĢOCH, Adam: ĂWas ist und was kann historische Konversationsforschung?ñ (ĂĻo je a ļo 

dok§ģe historickĨ vĨskum konverz§cie?ñ), predn§ġka na medzin§rodnom kolokviu ĂTexte. Zeichen. 

Medien. Kolloquium der Literaturwissenschaftñ, 15. december 2021, 18.00 hod., Universitªt Erfurt, 

online. Organiz§tor: Philosophische Fakultªt, Universitªt Erfurt.   

  

  

3.) Poetika hlavnĨch upaniġ§d (The Poetics of the Principal Upanishads)  

 

ZodpovednĨ rieġiteŎ: R·bert G§frik 

Trvanie projektu:  1.1.2020 / 31.12.2023 

Evidenļn® ļ²slo projektu:  2/0081/20 

Organiz§cia je 

koordin§torom projektu: 

§no 

Koordin§tor: Đstav svetovej literat¼ry SAV, v. v. i. 

Poļet spolurieġiteŎskĨch 

inġtit¼ci²: 

0  

Ļerpan® financie: VEGA SAV: 2476 ú           

  

Dosiahnut® vĨsledky:  

ĐļasŠ na konferencii:     

GĆFRIK, R·bert: Transcoding the Upanishads. The Interpretation of Ancient Texts Between 

Orality and Literacy. Predn§ġka na medzin§rodnej konferencii ICLA CLAM Transcodification: 

Literatures Arts Media, 1. - 3. 7. 2021, Univerzita L'Aquila. Online.  

  

  

4.) Liter§rny transfer, transl§cia a transnacion§lne liter§rne javy v slovensko-maŅarskom 

kult¼rnom priestore  (Literary transfer, translation and transnational literary phenomena in the 

Slovak-Hungarian cultural space)  

 

ZodpovednĨ rieġiteŎ: Judit Gºrºzdi 
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Trvanie projektu:  1.1.2021 / 31.12.2024 

Evidenļn® ļ²slo projektu: 2/0057/21 | 12  

Organiz§cia je 

koordin§torom projektu: 

§no 

Koordin§tor: Đstav svetovej literat¼ry SAV, v. v. i. 

Poļet spolurieġiteŎskĨch 

inġtit¼ci²: 

1  - Slovensko: 1 

Ļerpan® financie: VEGA SAV: 3714 ú           

  

Dosiahnut® vĨsledky:  

Publik§cie:   

1/ G¥R¥ZDI, Judit. Kºz®p-Eur·pa mint narrat²v konstrukci· - magyar ®s cseh vonatkoz§sok 

Esterh§zy P®ter Hrabal kºnyve c²mŤ reg®nye alapj§n  In Kelet-Kºz®p-Eur·pa mint kultur§lis 

konstrukci·. ï Budapest: Gondolat Kiad·, 2021, s. 72-84. Typ: AECA  

2/ G¥R¥ZDI, Judit. M®szºly 100 : poklona. Preklad: Gabriela Magov§ a Lenka Nagyov§. In 

Verzia : ļasopis zameranĨ na umeleckĨ preklad, 2021, roļ. 2, ļ. 2, nestr. ISSN 2729-7691. N§zov z 

obrazovky. Dostupn® na internete: https://verzia.doslov.sk/cislo/2-2021/meszoly-100/ Typ: BDF  

3/ G¥R¥ZDI, Judit. Doslov. In KRASZNAHORKAI, L§szl·. Melanch·lia vzdoru ; z maŅarļiny 

preloģila Gabriela Magov§. - Bratislava : Brak, 2020, s. 409-419. ISBN 978-8089921-33-1. Typ: 

BEF  

4/ F¦L¥POVĆ, Marta - DOBRĆ, Judit (prekl.). FeleselŖ k®pek : magyarok ®s szlov§kok 

egym§sr·l alkotott k®pe a 19.sz§zadi szlov§k ®s magyar pr·z§ban = Odvr§vaj¼ce obrazy : vz§jomn§ 

podoba MaŅarov a Slov§kov v slovenskej a maŅarskej pr·ze 19. storoļia. 1. vydanie. Dunajsk§ 

Streda : OZ Kalligram ; Bratislava : Kalligram, 2021. 216 s. ISBN 978-80-8101-994-4 Typ: EAJ  

5/ G¥R¥ZDI, Judit. M®szºly 100. In Đj Sz·, pr²loha Szalon mell®klet, 2021, roļ. 15, ļ. 3, s. 16. 

ISSN 1335-7050. Typ: GII  

6/ SZIGETI, L§szl·. KonVerz§cia s L§szl·om Szigetim. In Verzia : ļasopis zameranĨ na umeleckĨ 

preklad, 2021, roļ. 2, ļ. 2, nestr. ISSN 2729-7691. N§zov z obrazovky. Dostupn® na internete: 

https://verzia.doslov.sk/cislo/2-2021/konverzacia-s-laszloom-szigetim/ Typ: GII  

  

Konferencie:   

1/ Esterh§zy P®ter mŤveinek k¿lfºldi recepci·ja / Zahraniļn§ recepcia diel P®tera Esterh§zyho - 

medzin§rodn§ vedeck§ konferencia, 9. - 10.  9. 2021, Bratislava (Goetheho inġtit¼t).  

Organiz§tor: ĐSvL SAV, spoluorganiz§tori: Goethe-Institu Slovensko, Sz®p²r·k T§rsas§ga  

Spr§vy: J. Gºrºzdi: O prenose liter§rnych hodn¹t ï pr²pad P®ter Esterh§zy. 

https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=services-news&source_no=20&news_no=9844;  

Egy kºz®p-eur·pai ²r· fogadtat§sa a visegr§di t®rs®gben.  

https://dunszt.sk/2021/12/14/egy-kozep-europai-iro-fogadtatasa-a-visegradi-tersegben/  

2/ Nemzeti irodalomtºrt®net ®s idegennyelvŤ befogad· kult¼ra /N§rodn§ literat¼ra a inojazyļn§ 

recepļn® prostredie - medzin§rodn§ vedeck§ konferencia, 12. -13. 10. 2021, KC Smolenice.  

Organiz§tor: Đstav svetovej literat¼ry SAV, sponzor: Akademick§ rada MaŅarov na Slovensku ï 

F·rum Inġtit¼t  

  

Popularizaļn§ ļinnosŠ:   

G¥R¥ZDI, Judit: Moderovanie workshopu Preklad postmodern®ho textu ï pr²pad P®ter Esterh§zy, 

10. 9. 2021, Bratislava Goetheho inġtit¼t. Spolumoder§tor: G§bor N®meth  

  

  

5.) Premeny rumunsk®ho rom§nu po roku 1990 (Transformation of the Romanian Novel after 

1990)  

 

ZodpovednĨ rieġiteŎ: Eva Kenderessy 
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Trvanie projektu:  1.1.2019 / 31.12.2021 

Evidenļn® ļ²slo projektu: 1/0469/19 

Organiz§cia je 

koordin§torom projektu: 

nie 

Koordin§tor: Filozofick§ fakulta UK 

Poļet spolurieġiteŎskĨch 

inġtit¼ci²: 

0  

Ļerpan® financie: -           

  

Dosiahnut® vĨsledky:  

Publik§cia:  

KENDERESSY, Eva. Od literat¼ry k ģivotu, od solipsizmu k humanizmu: Mircea CŁrtŁrescu a jeho 

rom§n Solenoid. In Podoby s¼ļasn®ho rumunsk®ho rom§nu, ed. Jana P§len²kov§.  Bratislava: 

Univerzita Komensk®ho v Bratislave, 2021, s. 12 ï 29. Typ: AEDA   

  

ĐļasŠ na konferencii:   

KENDERESSY, Eva: Copii si copilŁria ´n romanul rom©nesc de dupŁ 1989 (Deti a deststvo v 

rumunskom rom§ne po roku 1989). Pr²spevok na medzin§rodnej vedeckej konferencii 

Romanistick® dni 5 ï Rumunistika v pohybe, 1. 10. 2021, Bratislava, org. Katedra rom§nskych 

jazykov FiF UK.   

  

6.) Preklad ako s¼ļasŠ dej²n  kult¼rneho procesu III. Preklad a prekladanie ï texty, osobnosti, 

inġtit¼cie  v interdisciplin§rnych a transdisciplin§rnych vzŠahoch (Translation as part of the 

cultural process history III. Translation and translating ï texts, personalities, institutions in inter- 

and transdisciplinary relations)  

 

ZodpovednĨ rieġiteŎ: M§ria Kus§ 

Trvanie projektu:  1.1.2019 / 31.12.2022 

Evidenļn® ļ²slo projektu: 2/0166/19 

Organiz§cia je 

koordin§torom projektu:  

§no 

Koordin§tor: Đstav svetovej literat¼ry SAV, v. v. i. 

Poļet spolurieġiteŎskĨch 

inġtit¼ci²: 

2  - Slovensko: 2 

Ļerpan® financie: VEGA SAV: 13619 ú           

  

Dosiahnut® vĨsledky:  

Publik§cie:   

1/ TRUHLĆřOVĆ, JANA: Monografia Dlh§ cesta k porozumeniu. £mile Zola, Gustave Flaubert., 

Guy de Maupassant v slovenskej literat¼re a kritike. 290 str§n. Bratislava, VEDA (odovzdan® do 

tlaļe okt·ber 2021). Typ: AAB  

2/ BEDNĆROVĆ, Katar²na. VĨpovedn§ hodnota arch²vnych materi§lov pre vĨskum dej²n prekladu 

: pozn§mky na okraj dej²n prekladu z franc¼zskej literat¼ry (1750 ï 1918) = Informative value of 

archival material for the research of translation history: marginalia on the history of translation of 

French literature (1750 ï 1918). In Arch²vny vĨskum (textov) v interdisciplin§rnych s¼vislostiach. ï 

Nitra : Univerzita Konġtant²na Filozofa v Nitre, Filozofick§ fakulta, 2021, s. 74-107. ISBN 978-80-

558-1677-7. (VEGA ļ. 2/0166/19 : Preklad ako s¼ļasŠ dej²n kult¼rneho priestoru III. Preklad a 

prekladanie ï texty, osobnosti, inġtit¼cie v interdisciplin§rnych a transdisciplin§rnych vzŠahoch) 

Typ: AEDA   

3/ KUSĆ, M§ria. Vyuģitie arch²vnych materi§lov pri pr²prave slovn²ka (slovenskĨch) prekladateŎov 

= Use of archival material in compiling the dictionary of (Slovak) literary translators. In Arch²vny 

vĨskum (textov) v interdisciplin§rnych s¼vislostiach. ï Nitra : Univerzita Konġtant²na Filozofa v 
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Nitre, Filozofick§ fakulta, 2021, s. 62-73. ISBN 978-80-558-1677-7. (VEGA ļ. 2/0166/19 : Preklad 

ako s¼ļasŠ dej²n kult¼rneho priestoru III. Preklad a prekladanie ï texty, osobnosti, inġtit¼cie v 

interdisciplin§rnych a transdisciplin§rnych vzŠahoch) Typ: AEDA  

4/ RONDZIKOVĆ, Nat§lia. K archeol·gii prekladu spoloļenskovednĨch textov z ruġtiny : 

bibliometrickĨ prieskum tematickej skladby kniģnĨch prekladov ruskĨch neumeleckĨch textov v 

rokoch 1945 ï 1970. In Mlad§ rusistika ï nov® tendencie a trendy. Mlad§ rusistika ï nov® tendencie 

a trendy VII. - Bratislava : Stimul, 2021, s. 8-15. ISBN 978-80-8127-327-8. Typ: AFD  

5/ TYĠĠ, Igor. Arch²vny vĨskum (textov) v interdisciplin§rnych s¼vislostiach : ¼vodn® pozn§mky a 

glosy = Archival research (of texts) in-between disciplines: introductory remarks and glosses. In 

Arch²vny vĨskum (textov) v interdisciplin§rnych s¼vislostiach. - Nitra : Univerzita Konġtant²na 

Filozofa v Nitre, Filozofick§ fakulta, 2021, s. 8-19. ISBN 978-80-558-1677-7. (VEGA ļ. 2/0166/19 

: Preklad ako s¼ļasŠ dej²n kult¼rneho priestoru III. Preklad a prekladanie - texty, osobnosti, 

inġtit¼cie v interdisciplin§rnych a transdisciplin§rnych vzŠahoch) Typ: AEDA  

6/ VAJDOVĆ, Libuġa. Doba, idey, krajiny, kult¼ry a ģivoty drobnĨch Ŏud² v prachu arch²vov = The 

times, ideas, countries, cultures, and lives of ordinary people in the dust of archives. In Arch²vny 

vĨskum (textov) v interdisciplin§rnych s¼vislostiach. ï Nitra : Univerzita Konġtant²na Filozofa v 

Nitre, Filozofick§ fakulta, 2021, s. 108-127. ISBN 978-80-558-1677-7. (VEGA ļ. 2/0166/19 : 

Preklad ako s¼ļasŠ dej²n kult¼rneho priestoru III. Preklad a prekladanie ï texty, osobnosti, inġtit¼cie 

v interdisciplin§rnych a transdisciplin§rnych vzŠahoch) Typ: AEDA  

7/ BEDNĆROVĆ, Katar²na ï TYĠĠ, Igor. Historiography and translation. In World Literature 

Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 2021, vol. 13, no. 3, p. 3. (2020: 0.116 ï SJR, Q2 ï 

SJR, karentovan® ï CCC). (2021 ï Current Contents). ISSN 1337-9690. Typ: BDDB  

8/ TYĠĠ, Igor. Macuo Baġ· v slovenļine. In Verzia : ļasopis zameranĨ na umeleckĨ preklad, 2021, 

roļ. 2, ļ. 1, nestr. ISSN 2729-7691. N§zov z obrazovky. Dostupn® na internete: 

https://verzia.doslov.sk/cislo/1-2021/macuo-baso-v-slovencine/ Typ: BDF  

9/ Translation, Interpreting and Culture, Old Dogmas, New Approaches, by Em²lia Perez (Volume 

editor) Martin Djovļoġ (Volume editor) MĆRIA KUSĆ (Volume editor),  Conference proceedings, 

286 Pages. ISBN (PDF) 9783631853016,  ISBN (ePUB) 9783631853023, ISBN (MOBI) 

9783631853030, ISBN (Hardcover) 9783631838815. Peter Lang Published, Berlin, Bern, 

Bruxelles, New York, Oxford, Warszawa, Wien, 2021. 286 pp., 53 fig. b/w, 21 tables. Typ : FAI  

10/ Arch²vny vĨskum (textov) v interdisciplin§rnych s¼vislostiach. Zostavili Edita Gromov§, 

NATĆLIA RONDZIKOVĆ A IGOR TYĠĠ. Nitra : Univerzita Konġtant²na Filozofa v Nitre, 

Filozofick§ fakulta, 2021. 149 s. ISBN 978-80-558-1677-7 (VEGA ļ. 2/0166/19 : Preklad ako 

s¼ļasŠ dej²n kult¼rneho priestoru III. Preklad a prekladanie - texty, osobnosti, inġtit¼cie v 

interdisciplin§rnych a transdisciplin§rnych vzŠahoch) Typ: FAI  

11/ World Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry 3/2021. Zostavovatelia 

KATARĉNA BEDNĆROVĆ, ISABELLE POULIN, IGOR TYĠĠ [3/2021]. 4 x roļne. Bratislava : 

Đstav svetovej literat¼ry SAV, 2009-. SCOPUS, WOS, Art & Humanities Citation Index, CEEOL, 

Central European Journal of Social Sciences and Humanities, EBSCO. ISSN 1337-9690 Typ: FAI  

12/ RYBĆROVĆ, SILVIA. Preklad vo ved§ch o ļloveku a dial·g kult¼r / zostavili M§ria  Kus§, 

Nat§lia Rondzikov§. ï Bratislava : Đstav svetovej literat¼ry SAV : VEDA, vydavateŎstvo SAV, 

2020. ï ISBN 978-80-224-1873-7. In:  World Literature Studies 3/2021. Typ: EDI  

13/ RONDZIKOVĆ, Nat§lia. DruhĨ, azda nie poslednĨ Dovlatov. In Kniģn§ revue, 2021, roļ. 31, 

ļ. 6, s. 20. ISSN 1210-1982. Recenzia na: Kufor / Sergej Dovlatov. ï Bratislava : Absynt, 2020. ï 

ISBN 978-80-8203-167-9. Typ: EDI   

14/ TYĠĠ, Igor. NORBERT BACHLEITNER ï ACHIM H¥LTER ï JOHN A. McCARTHY 

(eds.): Taking Stock ï Twenty-Five Years of Comparative Literary Research : Leiden ï Boston: 

Brill Rodopi, 2020. 558 pp. ISBN 978-90-40828-9. In World Literature Studies : ļasopis pre 

vĨskum svetovej literat¼ry, 2021, vol. 13, no. 2, p. 99-101. (2020: 0.116 ï SJR, Q2 ï SJR, 

karentovan® ï CCC). (2021 ï Current Contents). ISSN 1337-9690. Recenzia na: Taking Stock ï 

Twenty-Five Years of Comparative Literary Research / Eds. Norbert Bachleitner, Achim Hºlter, 

John A. McCarthy. ï Leiden : Brill Rodopi, 2020. ï ISBN 978-9004408289. Dostupn® na: 
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https://doi.org/10.31577/WLS.2021.13.2.8 Typ: EDI   

15/ RONDZIKOVĆ, Nat§lia. Eugenia Kelbert Rudan o kolaborat²vnom autorskom preklade. In 

Aktuality [SAV] [elektronickĨ zdroj], 2021, 03. 06., nestr. N§zov z obrazovky. Dostupn® na 

internete: https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=services-news&source_no=20&news_no=9672 Typ: 

GHG  

16/ TYĠĠ, IGOR.  - PAULOVIĻ, Frantiġek. KonVerz§cia s Frantiġkom Pauloviļom. In Verzia : 

ļasopis zameranĨ na umeleckĨ preklad, 2021, roļ. 2, ļ. 1, nestr. ISSN 2729-7691. N§zov z 

obrazovky. Dostupn® na internete: https://verzia.doslov.sk/cislo/1-2021/konverzacia-s-frantiskom-

paulovicom/ Typ: GII  

  

Konferencie:  

1/ Translation, Interpreting and Culture 2: Rehumanising Translation and Interpreting Studies / 

Preklad, tlmoļenie a kult¼ra: N§vrat k ļloveku v preklade, tlmoļen² a translatol·gii - medzin§rodn§ 

vedeck§ konferencia, 22.- 24. 9. 2021,  Bansk§ Bystrica.   

HlavnĨ organiz§tor:  FF UMB, spoluorganiz§tori:  Katedra translatol·gie FF UKF, FiF UK, ĐSlL 

SAV, ĐSvL SAV:  https://www.tic-conference.eu/en/   

2/ Esterh§zy P®ter mŤveinek k¿lfºldi recepci·ja /Zahraniļn§ recepcia diel P®tera Esterh§zyho - 

medzin§rodn§ vedeck§ konferencia, 9. - 10.  9. 2021, Bratislava (Goetheho inġtit¼t).  

Organiz§tor: ĐSvL SAV, spoluorganiz§tori: Goethe-Institut Slovensko, Sz®p²r·k T§rsas§ga  

Spr§vy: J. Gºrºzdi: O prenose liter§rnych hodn¹t ï pr²pad P®ter Esterh§zy. 

https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=services-news&source_no=20&news_no=9844;  

Egy kºz®p-eur·pai ²r· fogadtat§sa a visegr§di t®rs®gben.  

https://dunszt.sk/2021/12/14/egy-kozep-europai-iro-fogadtatasa-a-visegradi-tersegben/  

  

ĐļasŠ na konferenci§ch:  

1/ BEDNĆROVĆ, Katar²na.: Transferts litt®raires franco-slovaques : Apollinaire & Cie . 

Franc¼zsko-slovenskĨ liter§rny transfer ï Apollinaire a spol. Pr²spevok na medzin§rodnej 

konferencii  Colloque international, Ve Journ®es d'®tudes romanes - £tudes romanes en mouvement 

- 5. Dni rom§nskych ġt¼di². Rom§nske ġt¼dia v pohybe, 1. 10. 2021, Bratislava,   

org. FiF UK, FrancAvis.   

2/ KUSĆ, M§ria: F.M. Dostojevskij kak simvol ï k specifike vosprijatija  tvorļstva Dostojevskogo 

v slovackom kuŎturnom prostranstve. F.M. Dostojevskij ako embl®m ï k ġpecifike recepcie  jeho 

tvorby v slovenskom kult¼rnom priestore v premen§ch ļasu. Pr²spevok na konferencii Vosprijatije 

tvorļestva F.M. Dostojevskogo v slavjanskom zarubeģje (k 200-letiju so dŔa roģdenija pisateŎa), 

19. ï 20. 10. 2021, online,  organiz§tor: Institut slavianovedenija RAN, Moskva.   

3/ KUSĆ, M§ria: S¼ļasn§ maŅarsk§ literat¼ra v kontexte slovensk®ho  prekladu ï P®ter Esterh§zy, 

P®ter N§das, P§l Z§vada a in². Pr²spevok na konferencii Esterh§zy P®ter mŤveinek k¿lfºldi 

recepci·ja / Zahraniļn§ recepcia diel P®tera Esterh§zyho, 9. - 10.  9. 2021, Bratislava,  

org.: ĐSvL SAV.  

4/ KUSĆ, M§ria: Preklady spoloļenskovednĨch textov (nielen) ruskej proveniencie v rokoch 1945-

1970 ako zrkadlo spoloļenskĨch transform§ci². Pr²spevok na vedeckej konferencii Preklad ako 

forma recepcie a distrib¼cie zahraniļnej literat¼ry, 15. 10. 2021, Bansk§ Bystrica, org. FF UMB.  

5/ TRUHLĆřOVĆ, Jana: L'®volution de l'enseignement universitaire de la litt®rature fran­aise en 

Slovaquie - le cas de l' Universit® Comenius (VĨvin univerzitn®ho vyuļovania franc¼zskej 

literat¼ry na Slovensku - Univerzita Komensk®ho). Pr²spevok na medzin§rodnej konferencii  

Colloque international, Ve Journ®es d'®tudes romanes - £tudes romanes en mouvement - 5. Dni 

rom§nskych ġt¼di² , 1. 10. 2021, Bratislava, org. FiF UK, FrancAvis.   

  

Predn§ġky:  

1/ RONDZĉKOVĆ, Nat§lia: Pozvan§ predn§ġka na KTR FF UKF Nitra : Liter§rny preklad a 

redakcia na Slovensku ï s¼ļasnĨ stav a perspekt²vy vĨvoja, 14. 12. 2021, online.  

2/ TRUHLĆřOVĆ, Jana: Pozvan§ predn§ġka: Jozef Felix a historick§ prekladateŎsk§ met·da. Dni 
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vedy. Katedra translatol·gie a Katedra romanistiky, Univerzita Konġtant²na Filozofa, 29. 11. 2021, 

online.   

3/ TRUHLĆřOVĆ, Jana: Pozitivizmus. Predn§ġka v r§mci cyklu predn§ġok pre doktorandov, 

ĐSvL SAV, 13. 11. 2021.   

  

Popularizaļn§ ļinnosŠ:   

1/ TRUHLĆřOVĆ, Jana: Ļl§nok ï portr®t L®on Chollet. PrvĨ lektor franc¼zskeho jazyka. Pre 

VeŎvyslanectvo Slovenskej republiky vo Franc¼zsku. J¼l  2021. 

https://www.facebook.com/291801574195152/posts/5370394343002491/?sfnsn=scwspmo  

2/ TRUHLĆřOVĆ, Jana: Spoluatorka ,  typ: PB - predn§ġka/beseda RO. Predn§ġka- rozhovor o 

provensalskych trubad¼roch. 18. novembra 2021 (vysielanie RTVS r§dio Dev²n v cykle ĂHistoria 

magistra vitaeñ v janu§ri 2022).    

3/ TRUHLĆřOVĆ, Jana: Đvodn® slovo na prezent§cii kolekt²vnej monografie Cervantesov Don 

Quijote na Slovensku a vo svete, 2. 12. 2021, online, Bratislava, FiF UK.  

4/ TYĠS, Igor: Moderovanie (besedy) diskusie o umeleckom preklade na HieronymovĨch dŔoch 

15. 10. 2021. Đļastn²ci: K. Bedn§rov§, E. Piarov§, J§n Gavura. 15. 10. 2021, dostupn® na internete  

https://www.youtube.com/watch?v=H71mqJv_tkQ&t=9512s Organiz§tori: SAPT, DoSlov.  

  

  

7.) Interdiskurz²vne konġtruovanie reality v literat¼re (The Interdiscursive Construction of 

Reality in Literature)  

 

ZodpovednĨ rieġiteŎ: Roman Mikul§ġ 

Trvanie projektu:  1.1.2020 / 31.12.2023 

Evidenļn® ļ²slo projektu: 2/0111/20 

Organiz§cia je 

koordin§torom projektu: 

§no 

Koordin§tor: Đstav svetovej literat¼ry SAV, v. v. i. 

Poļet spolurieġiteŎskĨch 

inġtit¼ci²: 

0  

Ļerpan® financie: VEGA SAV: 3714 ú           

  

Dosiahnut® vĨsledky:  

Publik§cie:   

1/ G¥R¥ZDI, Judit. L§szl· Krasznahorkai's War and war as an apocalyptic metahistorical novel. 

Translated by John Minahane. In Hungarian Studies : a Journal of the International Association for 

Hungarian Studies and Balassi Institute. 2 x roļne. - BudapeġŠ : Akad®miai Kiad·, 2016, 2021, vol. 

35, no. 1, p. 1-11. (2020: 0.100 - SJR, Q4 - SJR). ISSN 0236-6568. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.1556/044.2021.00152 Typ: ADEB  

2/ MIKULĆĠ, Roman. Formen der politischen Imagination und Denkbilder der Europakritik in 

Robert Menasses Roman Die Hauptstadt = Forms of political imagination and thought patterns of 

criticism of Europe in Robert Menasse's novel The Capital. In VEGA 1/0296/2019. Stv§rnenie 

aktu§lnych spoloļenskĨch probl®mov v s¼ļasnom ġvajļiarskom po nemecky a po franc¼zsky 

p²sanom krimin§lnom rom§ne a v slovenskom krimin§lnom rom§ne. Aktuelle gesellschaftliche 

Probleme im Kriminalroman der Gegenwart am Beispiel von deutsch-, franzºsisch- und slowakis-

chsprachigen Texten. - Preġov : Preġovsk§ univerzita v Preġove, Filozofick§ fakulta, 2021, s. 43-67. 

ISBN 978-80-555-2787-1. Typ: AEDA  

3/ MIKULĆĠ, Roman. Zur poietischen Funktion von Analogien und Metaphern im interdiskursiven 

Blickpunkt der Transplantationsmedizin = On the poietic function of analogies and metaphors in the 

interdiscursive perspective of transplant medicine. In World Literature Studies : ļasopis pre vĨskum 

svetovej literat¼ry, 2021, vol. 13, no. 4, p. 117-130. (2020: 0.116 - SJR, Q2 - SJR, karentovan® - 

CCC). (2021 - Current Contents). ISSN 1337-9690. Dostupn® na: 
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https://doi.org/10.31577/WLS.2021.13.4.10 Typ: ADDB  

4/ MIKULĆĠ, Roman. Interdiskurz²vne konġtruovanie literat¼ry = Inter-discursive design of 

literature. In World Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 2021, vol. 13, no. 4, 

p. 3-4. (2020: 0.116 - SJR, Q2 - SJR, karentovan® - CCC). (2021 - Current Contents). ISSN 1337-

9690. Typ: BDDB  

5/ M®szºly 100 : [zostavenie bloku k storoļnici maŅarsk®ho spisovateŎa] [elektronickĨ zdroj]. Judit 

Gºrºzdi. N§zov z obrazovky. Dostupn® na internete: https://verzia.doslov.sk/cislo/2-2021/ Typ: 

FAI  

  

ĐļasŠ na konferencii:     

MIKULĆĠ, Roman. Empiriz§cia liter§rnej vedy ako pokus prekonaŠ nevedeckosŠ interpret§cie 

(Pr²spevok na kolokviu PohŎady na s¼ļasn¼ situ§ciu liter§rnej vedy na Slovensku, 14. 1. 2021 

(online), org. UMB v Banskej Bystrici.  

  

Predn§ġka:  

MIKULĆĠ, Roman. Liter§rne patografie ako kroniky utrpenia. O analogiz§ci§ch preģ²vania chor¹b 

v autobiografickĨch dielach nemecky p²ġucich autorov, 24. 2. 2021 (online), organiz§tor: Đstav 

svetovej literat¼ry SAV.  

  

  

8.) Reflexia rusk®ho formalizmu v slovenskĨch prekladoch a liter§rnovednĨch pr§cach 

Mikul§ġa Bakoġa (metodol·gia, terminol·gia, recepcia). (Reflections on Russian Formalism in 

Slovak Translations and Literary Studies by Mikul§ġ Bakoġ (Methodology, Terminology, 

Reception))  

 

ZodpovednĨ rieġiteŎ: SoŔa Paġtekov§ 

Trvanie projektu:  1.1.2020 / 31.12.2022 

Evidenļn® ļ²slo projektu: 2/0079/20 

Organiz§cia je 

koordin§torom projektu: 

§no 

Koordin§tor: Đstav svetovej literat¼ry SAV, v. v. i. 

Poļet spolurieġiteŎskĨch 

inġtit¼ci²: 

0  

Ļerpan® financie: VEGA SAV: 1902 ú           

  

Dosiahnut® vĨsledky:  

Publik§cia:  

PAĠTEKOVĆ, SoŔa. Helena Ulbrechtov§: Fenom®n Krym: b§jn§ Taurida, nebo sovŊtskĨ r§j? Po 

stop§ch historick® a liter§rn² pamŊti poloostrova [The Crimea phenomenon: Mythical Taurida or 

Soviet paradise? Following the traces of a peninsula' s historical and literary memory] : Praha: 

StŚedisko spoleļnĨch ļinnost² AV ĻR, v. v. i., 2020. 120 s. ISBN 978-80-200-3227-0. In World 

Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 2021, vol. 13, no. 4, p. 159-161. (2020: 

0.116 - SJR, Q2 - SJR, karentovan® - CCC). (2021 - Current Contents). ISSN 1337-9690. Recenzia 

na: Fenom®n Krym: b§jn§ Taurida, nebo sovŊtskĨ r§j? :po stop§ch historick® a liter§rn² pamŊt 

poloostrova / Helena Ulbrechtov§. - Praha : StŚedisko spoleļnĨch ļinnost² AV ĻR, v.v.i., 2020. - 

ISBN 978-80-200-3227-0. Dostupn® na: https://doi.org/10.31577/WLS.2021.13.4.16 Typ: EDI  

  

Predn§ġka:   

HosŠovsk§ predn§ġka Heleny Ulbrechtovej: Otcov® a synov® ve sluģb§ch nacismu a stalinismu: 

liter§rn² perspektiva jejich synŢ: Martin Pollack a Viktor Jerofejev. 2. 6. 2021, online, ĐSvL SAV.  
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9.) Filozofick§ analĨza stierania hran²c v modernom biodiskurze  (Philosophical Analysis 

Concerning Deletion of Borders in Contemporary Bio-Discourse)  

 

ZodpovednĨ rieġiteŎ: Bogumiğa Suwara 

Trvanie projektu:  1.1.2018 / 31.12.2021 

Evidenļn® ļ²slo projektu: VEGA- 1/0563/18 

Organiz§cia je 

koordin§torom projektu: 

nie 

Koordin§tor: Filozofick§ fakulta UCM 

Poļet spolurieġiteŎskĨch 

inġtit¼ci²: 

0  

Ļerpan® financie: VEGA SAV: 2296 ú           

  

Dosiahnut® vĨsledky:  

Publik§cie:  

1/ SUWARA, Bogumiğa. Expanding the Boundaries of Literature as an Interdisciplinary Plot in Art-

Science. In The Blurring of Boundaries in Bioscientific Discourse. - Berlin : Logos Verlag, 2021, s. 

139-164. ISBN 978-3-8325-5422-4. Typ: AECA  

2/ SUWARA, Bogumiğa. Na rozhran² literat¼ry a rozhran² technol·gi². Bratislava: Veda, 2022 

(vedeck§ monografia v tlaļi)  

  

  

Programy: APVV   

 

10.) Interakt²vny hypertextovĨ lexik·n liter§rnej vedy s korpusom kŎ¼ļovĨch 

liter§rnovednĨch textov (Interactive hypertext lexicon of literary studies with a corpus of key 

literary studies texts)  

 

ZodpovednĨ rieġiteŎ: Roman Mikul§ġ 

Trvanie projektu:  1.7.2021 / 30.6.2025 

Evidenļn® ļ²slo projektu: APVV-20-0179 

Organiz§cia je 

koordin§torom projektu: 

§no 

Koordin§tor: Đstav svetovej literat¼ry SAV, v. v. i. 

Poļet spolurieġiteŎskĨch 

inġtit¼ci²: 

0  

Ļerpan® financie: APVV: 25362 ú           

  

Dosiahnut® vĨsledky:  

Publik§cia:    

JAMBOR, J§n. Der historiographische Spezialdiskurs der Ereignisse aus der NS-Zeit in Eva 

Umlaufs interdiskursiver Autobiographie = The historiographical specialized discourse of the 

events of the Nazi era in Eva Umlaufós interdiscursive autobiography. In World Literature Studies : 

ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 2021, vol. 13, no. 4, p. 29-43. (2020: 0.116 - SJR, Q2 - SJR, 

karentovan® - CCC). (2021 - Current Contents). ISSN 1337-9690. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.31577/WLS.2021.13.4.3 Typ: ADDB  

  

Predn§ġka:    

MIKULĆĠ, Roman: Anal·gie a metafory v interdiskurz²vnom poli literat¼ry a lek§rskych vied. 

HosŠovsk§ predn§ġka v r§mci podujatia Dni Đstavu filologickĨch ġt¼di², 12. - 15. 10. 2021, 

Bratislava, org. ĐFĠ PF UK.  
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11.) AnalĨza multidimenzion§lnej podoby trans- a post-humanizmu (Analysis of the 

multidimensional character of trans- and posthumanism)  

 

ZodpovednĨ rieġiteŎ: Bogumiğa Suwara 

Trvanie projektu:  1.8.2018 / 30.7.2022 

Evidenļn® ļ²slo projektu: APVV-17-0064 

Organiz§cia je 

koordin§torom projektu: 

nie 

Koordin§tor: Univerzita Sv. Cyrila a Metoda v Trnave 

Poļet spolurieġiteŎskĨch 

inġtit¼ci²: 

0  

Ļerpan® financie: APVV: 9745 ú           

  

Dosiahnut® vĨsledky:  

Publik§cie:  

1/ SUWARA, Bogumiğa. Toward a bioethical perspective for posthumanist aesthetics : bioart as an 

example. In World Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 2021, vol. 13, no. 1, 

p. 81-96. (2020: 0.116 ï SJR, Q2 ï SJR, karentovan® ï CCC). (2021 ï Current Contents). ISSN 

1337-9690. Dostupn® na: https://doi.org/10.31577/WLS.2021.13.1.7 Typ: ADDB  

2/ PISARSKI, Mariusz ï SUWARA, Bogumiğa. From Messianic Diaspora to Biomedia Avatars : 

new Traits of Eastern-European Reception of the East from Eighteenth to Twenty-first Century. In 

The Wenshan Review of Literature and Culture, 2021, vol 14.2, june, pp. 139-164. (2020: 0.100 ï 

SJR, Q4 ï SJR). ISSN 2077-1282. Dostupn® na: https://doi.org/10.30395/WSR.202106_14(2).0006 

Typ: ADMB  

3/ SUWARA, Bogumiğa. Posthuman topics in literature and other arts. In World Literature Studies : 

ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 2021, vol. 13, no. 1, p. 2. (2020: 0.116 ï SJR, Q2 ï SJR, 

karentovan® ï CCC). (2021 ï Current Contents). ISSN 1337-9690. Typ: BDDB  

  

Konferencia:  

AnalĨza multidimenzion§lnej podoby trans- a posthumanismu ï medzin§rodn® symp·zium, 23. - 

26. 8. 2021, KC Smolenice. Organiz§tor: Centrum pre bioetiku UCM Trnava, spoluorganiz§tor: 

ĐSvL SAV.   

  

ĐļasŠ na konferencii:  

SUWARA Bogumiğa. Estetika posthumanizmu. Pr²spevok na medzin§rodnom symp·ziu AnalĨza 

multidimenzion§lnej podoby trans- a posthumanismu, 23. - 26. 8. 2021, KC Smolenice, org. 

Centrum pre bioetiku UCM Trnava, ĐSvL SAV.   
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Pr²loha C  

 

Publikaļn§ ļinnosŠ organiz§cie (generovan§ z ARL)  
  

 

AAB Vedeck® monografie vydan® v dom§cich vydavateŎstv§ch  
 

AAB01 FRANEK, Ladislav. Verzologick® ġt¼die. Vydanie prv®. Bratislava : AnaPress : 

Đstav svetovej literat¼ry SAV, 2021. 257 s. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.31577/2021.9788082100023. ISBN 978-80-8210-002-3 

AAB02 TRUHLĆřOVĆ, Jana. Dlh§ cesta k porozumeniu : £mile Zola, Gustave Flaubert, 

Guy de Maupassant v slovenskej literat¼re a kritike. Bratislava : Đstav svetovej 

literat¼ry SAV : Veda, 2021. 296 s. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.31577/2021.9788022419260. ISBN 978-80-224-1926-0 (VEGA ļ. 

2/0166/19 : Preklad ako s¼ļasŠ dej²n kult¼rneho priestoru III. Preklad a prekladanie - 

texty, osobnosti, inġtit¼cie v interdisciplin§rnych a transdisciplin§rnych vzŠahoch) 

  

ADDB Vedeck® pr§ce v dom§cich karentovanĨch ļasopisoch ï neimpaktovanĨch  
 

ADDB01 JAMBOR, J§n. Der historiographische Spezialdiskurs der Ereignisse aus der NS-Zeit 

in Eva Umlaufs interdiskursiver Autobiographie = The historiographical specialized 

discourse of the events of the Nazi era in Eva Umlaufós interdiscursive 

autobiography. In World Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 

2021, vol. 13, no. 4, p. 29-43. (2020: 0.116 - SJR, Q2 - SJR, karentovan® - CCC). 

(2021 - Current Contents). ISSN 1337-9690. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.31577/WLS.2021.13.4.3 

ADDB02 KAMINSKI, Johannes Daniel. Leaving Gaia behind: the ethics of space migration in 

Cixin Liu's and Neal Stephenson's science fiction. In World Literature Studies : 

ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 2021, vol. 13, no. 2, p. 3-18. (2020: 0.116 - 

SJR, Q2 - SJR, karentovan® - CCC). (2021 - Current Contents). ISSN 1337-9690. 

Dostupn® na: https://doi.org/10.31577/WLS.2021.13.2.1 

ADDB03 KOPECKĆ, Zuzana. K filozofick®mu diskurzu liter§rnej moderny = On the 

philosophical discourse of literary modernism. In World Literature Studies : ļasopis 

pre vĨskum svetovej literat¼ry, 2021, vol. 13, no. 4, p. 142-149. (2020: 0.116 - SJR, 

Q2 - SJR, karentovan® - CCC). (2021 - Current Contents). ISSN 1337-9690. 

Dostupn® na: https://doi.org/10.31577/WLS.2021.13.4.12 

ADDB04 MIKULĆĠ, Roman. Zur poietischen Funktion von Analogien und Metaphern im 

interdiskursiven Blickpunkt der Transplantationsmedizin = On the poietic function 

of analogies and metaphors in the interdiscursive perspective of transplant medicine. 

In World Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 2021, vol. 13, 

no. 4, p. 117-130. (2020: 0.116 - SJR, Q2 - SJR, karentovan® - CCC). (2021 - 

Current Contents). ISSN 1337-9690. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.31577/WLS.2021.13.4.10 

ADDB05 SUWARA, Bogumiğa. Toward a bioethical perspective for posthumanist aesthetics : 

bioart as an example. In World Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej 

literat¼ry, 2021, vol. 13, no. 1, p. 81-96. (2020: 0.116 - SJR, Q2 - SJR, karentovan® - 

https://doi.org/10.31577/2021.9788082100023.
https://doi.org/10.31577/2021.9788022419260.
https://doi.org/10.31577/wls.2021.13.4.3
https://doi.org/10.31577/wls.2021.13.2.1
https://doi.org/10.31577/wls.2021.13.4.12
https://doi.org/10.31577/wls.2021.13.4.10
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CCC). (2021 - Current Contents). ISSN 1337-9690. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.31577/WLS.2021.13.1.7 

  

ADEB Vedeck® pr§ce v ostatnĨch zahraniļnĨch ļasopisoch ï neimpaktovanĨch  
 

ADEB01 GĆFRIK, R·bert. The Fate of the Formal Method in Slovak Literary Studies. In 

Slavica litteraria, 2021, roļ. 24, ļ. 2, s. 7-24. ISSN 1212-1509. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.5817/SL2021-2-1 

ADEB02 G¥R¥ZDI, Judit. L§szl· Krasznahorkai's War and war as an apocalyptic 

metahistorical novel. Translated by John Minahane. In Hungarian Studies : a Journal 

of the International Association for Hungarian Studies and Balassi Institute. 2 x 

roļne. - BudapeġŠ : Akad®miai Kiad·, 2016, 2021, vol. 35, no. 1, p. 1-11. (2020: 

0.100 - SJR, Q4 - SJR). ISSN 0236-6568. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.1556/044.2021.00152 

ADEB03 KĆLLAY, Krist²na - VALKOVIĻOVĆ, Veronika. Bias and the Politicization of 

Gender Studies Scholarship. In Analize ïJournal of Gender and Feminist Studies, 

2020, vol. [23], no. 15 [29], pp. 116-139. ISSN 2344 - 2352. (VEGA ļ. 1/0742/19 : 

Rodov® perspekt²vy v politickĨch ved§ch na Slovensku) 

ADEB04 PUCHEROVĆ, Dobrota. The óNew South African Woman' in Angela Makholwa's 

Crime Fiction in a Transnational Feminist Context. In Brno Studies in English, 2021, 

vol. 47, no. 2, p. 30-45. (2020: 0.108 - SJR, Q3 - SJR). ISSN 0524-6881 (Print). 

  

ADFB Vedeck® pr§ce v ostatnĨch dom§cich ļasopisoch ï neimpaktovanĨch  
 

ADFB01 KOPECKĆ, Zuzana. Introspekt²vny rozmer liter§rnej moderny = Introspective 

Aspect of Literary Modernism. In Stredoeur·pske pohŎady : ļasopis pre jazyk, 

literat¼ru, kult¼ru a m®di§, 2020, roļ. 2, ļ. 2, s. 35-46. ISSN 2644-6367. Dostupn® 

na: https://doi.org/10.17846/CEV.2020.02.2.35-46 

ADFB02 PAĠTEKOVĆ, SoŔa. Mikul§ġ Bakoġ v slovenskom liter§rnovednom prostred² : 

paradoxy reflexie = Mikul§ġ Bakoġ in the Context of Slovak Literary Research: 

Paradoxes of Reflection. In Litikon : ļasopis pre vĨskum literat¼ry, 2021, roļ. 6, ļ. 

1-2, s. 53-64. ISSN 2453-8507. 

ADFB03 RYBĆROVĆ, Silvia. Naruġen§ intimita, ģensk§ identita a spoloļensk® postoje : 

Vanessa Springora a Camille Laurens. In Romanistica Comeniana, 2021, roļ. 4, ļ. 2, 

s. 12-32. ISSN 2585-8483. 

  

ADMB Vedeck® pr§ce v zahraniļnĨch neimpaktovanĨch ļasopisoch registrovanĨch v 

datab§zach Web of Science alebo SCOPUS  
 

ADMB01 BĢOCH, Adam. Johan Huizinga's Russia. In Slovo a smysl : ļasopis pro 

mezioborov§ bohemistick§ studia, 2021, roļ. 18, ļ. 37, s. 43-57. (2020: 0.110 - SJR, 

Q2 - SJR). ISSN 1214-7915. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.14712/23366680.2021.2.3 

ADMB02 PISARSKI, Mariusz - SUWARA, Bogumiğa. From Messianic Diaspora to Biomedia 

https://doi.org/10.31577/wls.2021.13.1.7
https://doi.org/10.5817/sl2021-2-1
https://doi.org/10.1556/044.2021.00152
https://doi.org/10.17846/cev.2020.02.2.35-46
https://doi.org/10.14712/23366680.2021.2.3
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Avatars : new Traits of Eastern-European Reception of the East from Eighteenth to 

Twenty-first Century. In The Wenshan Review of Literature and Culture, 2021, vol 

14.2, june, pp. 139-164. (2020: 0.100 - SJR, Q4 - SJR). ISSN 2077-1282. Dostupn® 

na: https://doi.org/10.30395/WSR.202106_14(2).0006 

  

AECA Vedeck® pr§ce v zahraniļnĨch recenzovanĨch zborn²koch a kratġie kapitoly/state 

v zahraniļnĨch vedeckĨch monografi§ch alebo VĠ uļebniciach  
 

AECA01 BĢOCH, Adam. ç Question slovaque è. Traduit du slovaque par Xavier Galmiche. 

In La vie de l'esprit en Europe centrale et orientale depuis 1945 : dictionnaire 

encyclop®dique. - Paris : £ditions du Cerf, 2021, s. 388-390. ISBN 978-2-204-

14319-6. 

AECA02 BĢOCH, Adam. Souci de la nature : penseurs slovaques de l'®cologie. Traduit du 

slovaque par Xavier Galmiche. In La vie de l'esprit en Europe centrale et orientale 

depuis 1945 : dictionnaire encyclop®dique. - Paris : £ditions du Cerf, 2021, s. 476-

477. ISBN 978-2-204-14319-6. 

AECA03 DOBRĆ, Judit. ñThe Experience of Changeò: Hungarian Literature in the First 

Czechoslovak Republic. In Literary Canon Formation as Nation-Building in Central 

Europe and the Baltics : 19th to Early 20th Century. - Leiden ; Boston : Brill, 2021, 

s. 152-161. ISBN 978-90-04-39839-9. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.1163/9789004457713_010 

AECA04 SUWARA, Bogumiğa. Expanding the Boundaries of Literature as an 

Interdisciplinary Plot in Art-Science. In The Blurring of Boundaries in Bioscientific 

Discourse. - Berlin : Logos Verlag, 2021, s. 139-164. ISBN 978-3-8325-5422-4. 

AECA05 ĠIMONĻĉKOVĆ HERIBANOVĆ, Tamara. Zobrazenie mot²vu ostrovu v liter§rnej 

a vĨtvarnej tvorbe Petry Hilbert (1977ï2017) = Depiction of the Motif of the Island 

in the Literary and Artistic Work of Petra Hilbert (1977-2017). In Ostrov v 

literatur§ch a kultur§ch stŚedn² Evropy. - Olomouc : Univerzita Palack®ho, 2020, s. 

203-217. ISBN 978-80-88278-55-9. 

  

AEDA Vedeck® pr§ce v dom§cich recenzovanĨch zborn²koch, kratġie kapitoly/state 

v dom§cich monografi§ch alebo VĠ uļebniciach  
 

AEDA01 BĆTOROVĆ, M§ria. Demokratick® princ²py a totalitn® syst®my : poz²cia 

spisovateŎa ako obļana a slobodn®ho umelca = Democratic Principles and 

totalitarian Systems. (Position of Writer as Citizen and as free artist). In 

Kontroverzie ŎudskĨch pr§v a pand®mia COVID-19. - Bratislava : VEDA, 

vydavateŎstvo SAV, 2021, s. 145-159. ISBN 978-80-224-1914-7. (VEGA ļ. 

2/0049/20 : K idei ŎudskĨch pr§v: filozofick§ perspekt²va - koncepty, probl®my a 

protiklady) 

AEDA02 BEDNĆROVĆ, Katar²na. VĨpovedn§ hodnota arch²vnych materi§lov pre vĨskum 

dej²n prekladu : pozn§mky na okraj dej²n prekladu z franc¼zskej literat¼ry (1750 ï 

1918) = Informative value of archival material for the research of translation history: 

marginalia on the history of translation of French literature (1750 ï 1918). In 

Arch²vny vĨskum (textov) v interdisciplin§rnych s¼vislostiach. - Nitra : Univerzita 

https://doi.org/10.30395/wsr.202106_14(2).0006
https://doi.org/10.1163/9789004457713_010
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Konġtant²na Filozofa v Nitre, Filozofick§ fakulta, 2021, s. 74-107. ISBN 978-80-

558-1677-7. (VEGA ļ. 2/0166/19 : Preklad ako s¼ļasŠ dej²n kult¼rneho priestoru III. 

Preklad a prekladanie - texty, osobnosti, inġtit¼cie v interdisciplin§rnych a 

transdisciplin§rnych vzŠahoch) 

AEDA03 GĆFRIK, R·bert. G§ndh² a trad²cie nen§silia v Indii = Gandhi and traditions of non-

violence in India. In Slov§ci a G§ndh². - Martin : Slovensk§ n§rodn§ kniģnica, 

N§rodnĨ biografickĨ ¼stav, 2020, s. 77-82. ISBN 978-80-8149-140-5. Dostupn® na 

internete: https://online.fliphtml5.com/mdfbt/ylyh/#p=219 

AEDA04 JAMBOR, J§n. Agnes als redender Name. Zum etymologischintertextuellen Bezug 

zwischen Jacobus de Voragines Legenda aurea und Peter Stamms Agnes = Agnes 

ako hovoriace meno. K etymologicko-intertextov®mu vzŠahu medzi dielom Jacoba 

de Voragineho Legenda aurea a rom§nom Petra Stamma Agnes. In Dial·g medzi 

minulosŠou a pr²tomnosŠou. - Preġov : Preġovsk§ univerzita v Preġove, Filozofick§ 

fakulta, 2021, s. 144-156. ISBN 978-80-555-2686-7. 

AEDA05 KENDERESSY, Eva. Od literat¼ry k ģivotu, od solipsizmu k humanizmu : Mircea 

CŁrtŁrescu a jeho rom§n Solenoid. In Podoby s¼ļasn®ho rumunsk®ho rom§nu. - 

Bratislava : Univerzita Komensk®ho v Bratislave, 2021, s. 13-31. ISBN 978-80-223-

5313-7. (VEGA ļ. V-19-018-00 : Premeny rumunsk®ho rom§nu po roku 1990) 

AEDA06 KUSĆ, M§ria. Vyuģitie arch²vnych materi§lov pri pr²prave slovn²ka (slovenskĨch) 

prekladateŎov = Use of archival material in compiling the dictionary of (Slovak) 

literary translators. In Arch²vny vĨskum (textov) v interdisciplin§rnych 

s¼vislostiach. - Nitra : Univerzita Konġtant²na Filozofa v Nitre, Filozofick§ fakulta, 

2021, s. 62-73. ISBN 978-80-558-1677-7. (VEGA ļ. 2/0166/19 : Preklad ako s¼ļasŠ 

dej²n kult¼rneho priestoru III. Preklad a prekladanie - texty, osobnosti, inġtit¼cie v 

interdisciplin§rnych a transdisciplin§rnych vzŠahoch) 

AEDA07 MIKULĆĠ, Roman. Formen der politischen Imagination und Denkbilder der 

Europakritik in Robert Menasses Roman Die Hauptstadt = Forms of political 

imagination and thought patterns of criticism of Europe in Robert Menasse';s novel 

The Capital. In VEGA 1/0296/2019. Stv§rnenie aktu§lnych spoloļenskĨch 

probl®mov v s¼ļasnom ġvajļiarskom po nemecky a po franc¼zsky p²sanom 

krimin§lnom rom§ne a v slovenskom krimin§lnom rom§ne. Aktuelle 

gesellschaftliche Probleme im Kriminalroman der Gegenwart am Beispiel von 

deutsch-, franzºsisch- und slowakischsprachigen Texten. - Preġov : Preġovsk§ 

univerzita v Preġove, Filozofick§ fakulta, 2021, s. 43-67. ISBN 978-80-555-2787-1. 

AEDA08 PUCHEROVĆ, Dobrota - ĠARĠE, VojtŊch - GAĢĆKOVĆ, Zuzana. Literat¼ry 

africk®ho kontinentu = Literatures of the African Continent. In Afrika - nezn§my 

kontinent. - Bratislava : Hadart Publishing s.r.o., 2021, s. 189-220. ISBN 987-80-

99941-54-8. 

AEDA09 TYĠĠ, Igor. Arch²vny vĨskum (textov) v interdisciplin§rnych s¼vislostiach : ¼vodn® 

pozn§mky a glosy = Archival research (of texts) in-between disciplines: introductory 

remarks and glosses. In Arch²vny vĨskum (textov) v interdisciplin§rnych 

s¼vislostiach. - Nitra : Univerzita Konġtant²na Filozofa v Nitre, Filozofick§ fakulta, 

2021, s. 8-19. ISBN 978-80-558-1677-7. (VEGA ļ. 2/0166/19 : Preklad ako s¼ļasŠ 

dej²n kult¼rneho priestoru III. Preklad a prekladanie - texty, osobnosti, inġtit¼cie v 

https://online.fliphtml5.com/mdfbt/ylyh/#p=219
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interdisciplin§rnych a transdisciplin§rnych vzŠahoch) 

AEDA10 VAJDOVĆ, Libuġa. Doba, idey, krajiny, kult¼ry a ģivoty drobnĨch Ŏud² v prachu 

arch²vov = The times, ideas, countries, cultures, and lives of ordinary people in the 

dust of archives. In Arch²vny vĨskum (textov) v interdisciplin§rnych s¼vislostiach. - 

Nitra : Univerzita Konġtant²na Filozofa v Nitre, Filozofick§ fakulta, 2021, s. 108-

127. ISBN 978-80-558-1677-7. (VEGA ļ. 2/0166/19 : Preklad ako s¼ļasŠ dej²n 

kult¼rneho priestoru III. Preklad a prekladanie - texty, osobnosti, inġtit¼cie v 

interdisciplin§rnych a transdisciplin§rnych vzŠahoch) 

  

AFA Publikovan® pozvan® pr²spevky na zahraniļnĨch vedeckĨch konferenci§ch  
 

AFA01 BĆTOROVĆ, M§ria. VĨchodisk§ a met·dy vĨskumu. In Dominik Tatarka hier et 

aujourd';hui : (Paris 1939-2019). Sous la direction de Diana Jamborova Lemay et 

M§ria B§torov§. - Paris : £dition des archives contemporaines, 2021, s. 63-67. ISBN 

978-2-8130-0377-5. Dostupn® na: https://doi.org/10.17184/eac.4780 (Dominik 

Tatarka hier et aujourd';hui : Paris 1939-2019. Dominik Tatarka hier et aujourd';hui : 

Paris 1939-2019) 

AFA02 BĆTOROVĆ, M§ria. L';aventure humaniste : (Dominik Tatarka et Albert Camus). 

Traduit du slovaque par Sbine Bollack. In Dominik Tatarka hier et aujourd';hui : 

(Paris 1939-2019). Sous la direction de Diana Jamborova Lemay et M§ria B§torov§. 

- Paris : £dition des archives contemporaines, 2021, s. 69-84. ISBN 978-2-8130-

0377-5. Dostupn® na: https://doi.org/10.17184/eac.4512 (Dominik Tatarka hier et 

aujourd';hui : Paris 1939-2019. Dominik Tatarka hier et aujourd';hui : Paris 1939-

2019) 

AFA03 BĆTOROVĆ, M§ria. Dominik Tatarka vļera a dnes. [preloģila Diana Jamborov§ 

Lemay]. In Dominik Tatarka hier et aujourd';hui : (Paris 1939-2019). Sous la 

direction de Diana Jamborova Lemay et M§ria B§torov§. - Paris : £dition des 

archives contemporaines, 2021, s. 5-20. ISBN 978-2-8130-0377-5. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.17184/eac.4778 (Dominik Tatarka hier et aujourd';hui : Paris 

1939-2019. Dominik Tatarka hier et aujourd';hui : Paris 1939-2019) 

AFA04 BĆTOROVĆ, M§ria. Les essais sur la culture : (opinions esth®tiques et politiques). 

Traduit du slovaque par Diana Jamborova Lemay. In Dominik Tatarka hier et 

aujourd';hui : (Paris 1939-2019). Sous la direction de Diana Jamborova Lemay et 

M§ria B§torov§. - Paris : £dition des archives contemporaines, 2021, s. 85-99. ISBN 

978-2-8130-0377-5. Dostupn® na: https://doi.org/10.17184/eac.4511 (Dominik 

Tatarka hier et aujourd';hui : Paris 1939-2019. Dominik Tatarka hier et aujourd';hui : 

Paris 1939-2019) 

AFA05 BĢOCH, Adam. Christian August VulpiusË Benjowsky oder Vorspiel auf dem 

Weimarer Hof-Theater. In Moritz Benjowsky - ein (mittel)europªischer Held : 

Materialien der internationalen wissenschaftlichen Konferenz, Wien, 22.-26. Mai 

2019. Alois Woldan, Katalin Blask· (Herausgeber). - Berlin : Peter Lang, 2021, s. 

175-186. ISBN 978-3-631-83447-3. ISSN 1424-7674. 

  

AFB Publikovan® pozvan® pr²spevky na dom§cich vedeckĨch konferenci§ch  
 

https://doi.org/10.17184/eac.4780
https://doi.org/10.17184/eac.4512
https://doi.org/10.17184/eac.4778
https://doi.org/10.17184/eac.4511
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AFB01 KUSĆ, M§ria. Preklad spoloļenskovednĨch textov (nielen) v ruskej proveniencie v 

rokoch 1945-1970 ako zrkadlo spoloļenskĨch transform§ci² = Translations of social 

science texts of Russian provenance in the years 1945-1970 as a mirror of social 

transformations. In Preklad ako forma recepcie a distrib¼cie zahraniļnej literat¼ry : 

zborn²k vedeckĨch ļl§nkov. Editori Marta Kov§ļov§, Martin LizoŔ. - Bansk§ 

Bystrica : Belianum. VydavateŎstvo Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici, 

2021, s. 82-95. ISBN 978-80-557-1902-3. (VEGA ļ. 2/0166/19 : Preklad ako s¼ļasŠ 

dej²n kult¼rneho priestoru III. Preklad a prekladanie - texty, osobnosti, inġtit¼cie v 

interdisciplin§rnych a transdisciplin§rnych vzŠahoch. VEGA ļ. 1/0431/19) 

  

AFC Publikovan® pr²spevky na zahraniļnĨch vedeckĨch konferenci§ch  
 

AFC01 RYBĆROVĆ, Silvia. Silence as a modality of mystical experience in the work of 

Sylvie Germain. In The Figurativeness of the Language of Mystical Experience : 

particularities and Interpretations. Edited by Antonio Barn®s and Magda Kuļerkov§. 

- Brno : Masaryk University Press, 2021, p. 78-87. ISBN 978-80-210-9997-5. 

Dostupn® na: https://doi.org/10.5817/CZ.MUNI.P210-9997-2021-8 (The 

Figurativeness of the Language of Mystical Experience : Particularities and 

Interpretations. VEGA ļ. 1/0514/1) 

  

AFD Publikovan® pr²spevky na dom§cich vedeckĨch konferenci§ch  
 

AFD01 RONDZIKOVĆ, Nat§lia. K archeol·gii prekladu spoloļenskovednĨch textov z 

ruġtiny : bibliometrickĨ prieskum tematickej skladby kniģnĨch prekladov ruskĨch 

neumeleckĨch textov v rokoch 1945 ï 1970. In Mlad§ rusistika ï nov® tendencie a 

trendy. Mlad§ rusistika ï nov® tendencie a trendy VII. - Bratislava : Stimul, 2021, s. 

8-15. ISBN 978-80-8127-327-8. 

  

BDA Hesl§ v odbornĨch terminologickĨch slovn²koch a encyklop®di§ch vydanĨch v 

zahraniļnĨch vydavateŎstv§ch  
 

BDA01 BĢOCH, Adam. VĆROSS, Mari§n (1923-1988). In La vie de l'esprit en Europe 

centrale et orientale depuis 1945 : dictionnaire encyclop®dique. - Paris : £ditions du 

Cerf, 2021, s. 891-892. ISBN 978-2-204-14319-6. 

BDA02 BĢOCH, Adam. ĠTĐR, Svªtopluk (1901-1981). In La vie de l'esprit en Europe 

centrale et orientale depuis 1945 : dictionnaire encyclop®dique. - Paris : £ditions du 

Cerf, 2021, s. 853-854. ISBN 978-2-204-14319-6. 

BDA03 BĢOCH, Adam. HANUS, Ladislav (1907-1994). In La vie de l'esprit en Europe 

centrale et orientale depuis 1945 : dictionnaire encyclop®dique. - Paris : £ditions du 

Cerf, 2021, s. 643-644. ISBN 978-2-204-14319-6. 

  

BDDB Odborn® pr§ce v dom§cich karentovanĨch ļasopisoch neimpaktovanĨch  
 

BDDB01 BEDNĆROVĆ, Katar²na - TYĠĠ, Igor. Historiography and translation. In World 

Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 2021, vol. 13, no. 3, p. 3. 

(2020: 0.116 - SJR, Q2 - SJR, karentovan® - CCC). (2021 - Current Contents). ISSN 

https://doi.org/10.5817/cz.muni.p210-9997-2021-8
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1337-9690. 

BDDB02 HAJDU, P®ter - GĆFRIK, R·bert. The location of utopia. In World Literature 

Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 2021, vol. 13, no. 2, p. 2. (2020: 

0.116 - SJR, Q2 - SJR, karentovan® - CCC). (2021 - Current Contents). ISSN 1337-

9690. 

BDDB03 MIKULĆĠ, Roman. Interdiskurz²vne konġtruovanie literat¼ry = Interdiscursive 

constructions of literature. In World Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej 

literat¼ry, 2021, vol. 13, no. 4, p. 3-4. (2020: 0.116 - SJR, Q2 - SJR, karentovan® - 

CCC). (2021 - Current Contents). ISSN 1337-9690. 

BDDB04 SUWARA, Bogumiğa. Posthuman topics in literature and other arts. In World 

Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 2021, vol. 13, no. 1, p. 2. 

(2020: 0.116 - SJR, Q2 - SJR, karentovan® - CCC). (2021 - Current Contents). ISSN 

1337-9690. 

  

BDE Odborn® pr§ce v ostatnĨch zahraniļnĨch ļasopisoch  
 

BDE01 GĆFRIK, R·bert. Comparative Poetics and Asian Literary Critical Traditions. In 

margASIA : Journal of Centre for Asian Studies, 2020, vol. 8, no. 2, p. 39-41. ISSN 

2349-5081. 

  

BDF Odborn® pr§ce v ostatnĨch dom§cich ļasopisoch  
 

BDF01 BĆTOROVĆ, M§ria. Sc®ny zo ģivota reģis®ra (Ingmara Bergmana). In Liter§rny 

tĨģdenn²k, 2021, roļ. XXXIV, ļ. 35-36, s. 7. ISSN 0862-5999. 

BDF02 G¥R¥ZDI, Judit. M®szºly 100 : poklona. Preklad: Gabriela Magov§ a Lenka 

Nagyov§. In Verzia : ļasopis zameranĨ na umeleckĨ preklad, 2021, roļ. 2, ļ. 2, 

nestr. ISSN 2729-7691. N§zov z obrazovky. Dostupn® na internete: 

https://verzia.doslov.sk/cislo/2-2021/meszoly-100/ 

BDF03 PUCHEROVĆ, Dobrota. Aj on bol uteļencom : nositeŎom Nobelovej ceny za 

literat¼ru 2021 je Abdulrazak Gurnah. In Kniģn§ revue, 2021, roļ. 31, ļ. 10, s. 12-

13. ISSN 1210-1982. 

BDF04 PUCHEROVĆ, Dobrota. Meenakshi Mukherjee. In Verzia : ļasopis zameranĨ na 

umeleckĨ preklad, 2021, roļ. 2, ļ. 3, nestr. ISSN 2729-7691. N§zov z obrazovky. 

Dostupn® na internete: https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-

cisla-3-2021/ 

BDF05 PUCHEROVĆ, Dobrota. Dambudzo Marechera. In Verzia : ļasopis zameranĨ na 

umeleckĨ preklad, 2021, roļ. 2, ļ. 3, nestr. ISSN 2729-7691. N§zov z obrazovky. 

Dostupn® na internete: https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-

cisla-3-2021/ 

BDF06 PUCHEROVĆ, Dobrota. Laila Lalami. In Verzia : ļasopis zameranĨ na umeleckĨ 

preklad, 2021, roļ. 2, ļ. 3, nestr. ISSN 2729-7691. N§zov z obrazovky. Dostupn® na 

internete: https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-cisla-3-2021/ 

BDF07 PUCHEROVĆ, Dobrota. Nuruddin Farah. In Verzia : ļasopis zameranĨ na 

https://verzia.doslov.sk/cislo/2-2021/meszoly-100/
https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-cisla-3-2021/
https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-cisla-3-2021/
https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-cisla-3-2021/
https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-cisla-3-2021/
https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-cisla-3-2021/


 
Spr§va o ļinnosti organiz§cie SAV 

 

79 

umeleckĨ preklad, 2021, roļ. 2, ļ. 3, nestr. ISSN 2729-7691. N§zov z obrazovky. 

Dostupn® na internete: https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-

cisla-3-2021/ 

BDF08 PUCHEROVĆ, Dobrota. Salman Rushdie. In Verzia : ļasopis zameranĨ na 

umeleckĨ preklad, 2021, roļ. 2, ļ. 3, nestr. ISSN 2729-7691. N§zov z obrazovky. 

Dostupn® na internete: https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-

cisla-3-2021/ 

BDF09 PUCHEROVĆ, Dobrota. Abdulrazak Gurnah. In Verzia : ļasopis zameranĨ na 

umeleckĨ preklad, 2021, roļ. 2, ļ. 3, nestr. ISSN 2729-7691. N§zov z obrazovky. 

Dostupn® na internete: https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-

cisla-3-2021/ 

BDF10 PUCHEROVĆ, Dobrota. Chinua Achebe. In Verzia : ļasopis zameranĨ na umeleckĨ 

preklad, 2021, roļ. 2, ļ. 3, nestr. ISSN 2729-7691. N§zov z obrazovky. Dostupn® na 

internete: https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-cisla-3-2021/ 

BDF11 PUCHEROVĆ, Dobrota. R§dģa Rao. In Verzia : ļasopis zameranĨ na umeleckĨ 

preklad, 2021, roļ. 2, ļ. 3, nestr. ISSN 2729-7691. N§zov z obrazovky. Dostupn® na 

internete: https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-cisla-3-2021/ 

BDF12 PUCHEROVĆ, Dobrota. Braj Bihari Kachru. In Verzia : ļasopis zameranĨ na 

umeleckĨ preklad, 2021, roļ. 2, ļ. 3, nestr. ISSN 2729-7691. N§zov z obrazovky. 

Dostupn® na internete: https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-

cisla-3-2021/ 

BDF13 PUCHEROVĆ, Dobrota. Nirad Chandra Chaudhuri. In Verzia : ļasopis zameranĨ na 

umeleckĨ preklad, 2021, roļ. 2, ļ. 3, nestr. ISSN 2729-7691. N§zov z obrazovky. 

Dostupn® na internete: https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-

cisla-3-2021/ 

BDF14 PUCHEROVĆ, Dobrota. Preļo p²ġem po anglicky = Why I Write in English. In 

Verzia : ļasopis zameranĨ na umeleckĨ preklad, 2021, roļ. 2, ļ. 3, nestr. ISSN 2729-

7691. N§zov z obrazovky. Dostupn® na internete: https://verzia.doslov.sk/cislo/3-

2021/preco-pisem-po-anglicky/ 

BDF15 PUCHEROVĆ, Dobrota. Chimamanda Ngozi Adichie. In Verzia : ļasopis zameranĨ 

na umeleckĨ preklad, 2021, roļ. 2, ļ. 3, nestr. ISSN 2729-7691. N§zov z obrazovky. 

Dostupn® na internete: https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-

cisla-3-2021/ 

BDF16 PUCHEROVĆ, Dobrota. Edward Kamau Brathwaite. In Verzia : ļasopis zameranĨ 

na umeleckĨ preklad, 2021, roļ. 2, ļ. 3, nestr. ISSN 2729-7691. N§zov z obrazovky. 

Dostupn® na internete: https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-

cisla-3-2021/ 

BDF17 PUCHEROVĆ, Dobrota. V. S. Naipaul. In Verzia : ļasopis zameranĨ na umeleckĨ 

preklad, 2021, roļ. 2, ļ. 3, nestr. ISSN 2729-7691. N§zov z obrazovky. Dostupn® na 

internete: https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-cisla-3-2021/ 

BDF18 PUCHEROVĆ, Dobrota. Samota a dilemy : Bookerovu cenu 2021 z²skal Damon 

Galgut. In Kniģn§ revue, 2021, roļ. 31, ļ. 12, s. 4-5. ISSN 1210-1982. 

https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-cisla-3-2021/
https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-cisla-3-2021/
https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-cisla-3-2021/
https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-cisla-3-2021/
https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-cisla-3-2021/
https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-cisla-3-2021/
https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-cisla-3-2021/
https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-cisla-3-2021/
https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-cisla-3-2021/
https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-cisla-3-2021/
https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-cisla-3-2021/
https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-cisla-3-2021/
https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/preco-pisem-po-anglicky/
https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/preco-pisem-po-anglicky/
https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-cisla-3-2021/
https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-cisla-3-2021/
https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-cisla-3-2021/
https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/autori-a-autorky-tohto-cisla-3-2021/
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BDF19 TYĠĠ, Igor. Macuo Baġ· v slovenļine. In Verzia : ļasopis zameranĨ na umeleckĨ 

preklad, 2021, roļ. 2, ļ. 1, nestr. ISSN 2729-7691. N§zov z obrazovky. Dostupn® na 

internete: https://verzia.doslov.sk/cislo/1-2021/macuo-baso-v-slovencine/ 

  

*BED Odborn® pr§ce v dom§cich recenzovanĨch zborn²koch (konferenļnĨch aj 

nekonferenļnĨch)  
 

BED01 BĆTOROVĆ, M§ria. Na ¼vod. In SlovenskĨ a eur·psky kunsthistorik Tom§ġ 

Strauss : idey a reflexie. - Bratislava : Veda : Đstav svetovej literat¼ry SAV, 2021, s. 

8-12. ISBN 978-80-224-1913-0. N§zov z obrazovky. Dostupn® na internete: 

https://www.sav.sk/uploads/monography/66/128/fulltext/10061239Batorova-

Strauss_ebook.pdf 

  

BEF Odborn® pr§ce v dom§cich zborn²koch (konferenļnĨch aj nekonferenļnĨch, 

recenzovanĨch a nerecenzovanĨch)  
 

BEF01 G¥R¥ZDI, Judit. Doslov. In KRASZNAHORKAI, L§szl·. Melanch·lia vzdoru ; z 

maŅarļiny preloģila Gabriela Magov§. - Bratislava : Brak, 2020, s. 409-419. ISBN 

978-8089921-33-1. 

BEF02 KĆLLAY, Krist²na. Joseph Conrad a dediļstvo kolonializmu : doslov. In CONRAD, 

Joseph - HUĻKO, Tom§ġ (prekl.) - KĆLLAY, Krist²na. Srdce temnoty ; preklad: 

Tom§ġ Huļko. - Bratislava : BRAK, 2020, s. 129-138. ISBN 978-80-89921-31-7. 

  

CAB Umeleck® monografie, dramatick® diela, scen§re, umeleck® preklady publik§ci², 

autorsk® katal·gy vydan® v dom§cich vydavateŎstv§ch  
 

CAB01 HERMANS, Willem Frederik - BĢOCH, Adam (prekl.). Slzy ak§ci². Bratislava : 

Slovart, 2021. 398 s. 

CAB02 KENDERESSY, Eva (prekl.). Posledn² pionieri VĨchodu : antol·gia s¼ļasnej 

rumunskej po®zie. Bratislava : Vlna, 2021. 259 s. ISBN 978-80-89550-72-2 

CAB03 LAJUK, Myroslav - RONDZIKOVĆ, Nat§lia (prekl.). Saur²k uģ nie je jedin§ļik. 1. 

vyd. Bratislava : Albatros, 2020. 32 s. ISBN 978-80-566-1799-1 

CAB04 NĆDAS, P®ter - ANDREJĻĆKOVĆ, Eva (prekl.). Vlastn§ smrŠ. Bratislava : august 

august (balvan s. r. o. ), 2021. 295 s. ISBN 978-80-973784-2-4 

CAB05 RICHTER FALK - BĢOCH, Adam (prekl.). Politick® divadlo Falka Richtera : tri 

hry a dve predn§ġky. Bratislava : DivadelnĨ ¼stav, 2021. 284 s. Nov§ dr§ma/New 

Drama. ISBN 978-80-8190-064-8 

CAB06 RIJNEVELD, Marieke Lucas - BĢOCH, Adam (prekl.). VeļernĨ nepokoj. 

Bratislava : Slovart, 2021. 238 s. ISBN 978-80-556-5000-5 

CAB07 SKESLIEN CHARLES, Janet - RONDZIKOVĆ, Nat§lia (prekl.) - TYĠĠ, Igor 

(prekl.). Par²ģska kniģnica. Bratislava : IKAR, 2021. 430 s. ISBN 978-80-551-7683-

3 

CAB08 STRELECKY, John - RONDZIKOVĆ, Nat§lia (prekl.). VeŎk§ ģivotn§ pªŠka. Vyd. 

https://verzia.doslov.sk/cislo/1-2021/macuo-baso-v-slovencine/
https://www.sav.sk/uploads/monography/66/128/fulltext/10061239batorova-strauss_ebook.pdf
https://www.sav.sk/uploads/monography/66/128/fulltext/10061239batorova-strauss_ebook.pdf
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1. Bratislava : Tatran, 2021. 227 s. ISBN 978-80-222-1161-1 

CAB09 STRELECKY, John - RONDZIKOVĆ, Nat§lia (prekl.). Znovu v Kaviarni na konci 

sveta : n§roļn® stretnutie so svoj²m vn¼trom. Vyd. 1. Bratislava : Tatran, 2021. 111 

s. ISBN 978-80-222-1171-0 

CAB10 SVOLIKOVA, Miroslava - BĢOCH, Adam (prekl.). Eur·pin ¼tek do Eur·py. In 

Rak¼ska dr§ma. - Bratislava : DivadelnĨ ¼stav, 2021, s. 167-203. ISBN 978-80-

8190-067-9. 

CAB11 VENDEL, Edward van de - BĢOCH, Adam (prekl.). Liġiaļik. Prv® vydanie. 

Bratislava : IKAR, a. s. - Stonoģka, 2021. 88 s. ISBN 978-80-551-7906-3 

CAB12 ZĆVADA, P§l - ANDREJĻĆKOVĆ, Eva (prekl.). Prirodzen® svetlo. Bratislava : 

Slovart, 2021. 685 str§n. ISBN 978-80-556-3466-1 

  

CDFB Umeleck® pr§ce a preklady v dom§cich nekarentovanĨch ļasopisoch neimpaktovanĨch  
 

CDFB01 GURNAH, Abdulrazak - RONDZIKOVĆ, Nat§lia (prekl.). P²sanie a jeho priestor. 

In Verzia : ļasopis zameranĨ na umeleckĨ preklad [elektronickĨ zdroj]. - Bratislava : 

DoSlov, o.z., 2021, roļ. 2, ļ. 3, nestr. ISSN 2729-7691. N§zov z obrazovky. 

Dostupn® na internete: https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/abdulrazak-gurnah-

pisanie-a-jeho-priestor/ 

CDFB02 RUSHDIE, Salman - PUCHEROVĆ, Dobrota (prekl.). Imp®rium vracia ¼der - 

perom. In Verzia : ļasopis zameranĨ na umeleckĨ preklad, 2021, roļ. 2, ļ. 3, nestr. 

ISSN 2729-7691. N§zov z obrazovky. Dostupn® na internete: 

https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/salman-rushdie-imperium-vracia-uder-perom/ 

  

DAI Dizertaļn® a habilitaļn® pr§ce  
 

DAI01 KĆLLAY, Krist²na. Orientalizmus v slovenskej dobrodruģnej literat¼re pre deti a 

ml§deģ v prvej polovici dvadsiateho storoļia : dizertaļn§ pr§ca. ĠkoliteŎ: R·bert 

G§frik. Bratislava : Univerzita Komensk®ho, Filozofick§ fakulta : Đstav svetovej 

literat¼ry SAV, 2021. 105 s. 

DAI02 KOPECKĆ, Zuzana. Sympt·my liter§rnej moderny v slovenskej a ļeskej 

medzivojnovej pr·ze : dizertaļn§ pr§ca. ĠkoliteŎka: M§ria B§torov§. Bratislava : 

Univerzita Komensk®ho, Filozofick§ fakulta : Đstav svetovej literat¼ry SAV, 2021. 

130 s. 

  

EAJ Odborn® preklady publik§ci² - kniģn®  
 

EAJ01 F¦L¥POVĆ, Marta - DOBRĆ, Judit (prekl.). FeleselŖ k®pek : magyarok ®s 

szlov§kok egym§sr·l alkotott k®pe a 19.sz§zadi szlov§k ®s magyar pr·z§ban = 

Odvr§vaj¼ce obrazy : vz§jomn§ podoba MaŅarov a Slov§kov v slovenskej a 

maŅarskej pr·ze 19. storoļia. 1. vydanie. Dunajsk§ Streda : OZ Kalligram ; 

Bratislava : Kalligram, 2021. 216 s. ISBN 978-80-8101-994-4 

  

EDI Recenzie v ļasopisoch a zborn²koch  

https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/abdulrazak-gurnah-pisanie-a-jeho-priestor/
https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/abdulrazak-gurnah-pisanie-a-jeho-priestor/
https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/salman-rushdie-imperium-vracia-uder-perom/
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EDI01 BĢOCH, Adam. Theo D'Haen (ed.): Dutch and Flemish Literature as World 

Literature : New York ï London ï Oxford ï New Delhi ï Sydney: Bloomsbury, 

2019. 321 pp. ISBN 978-1-5013-4012-3. In World Literature Studies : ļasopis pre 

vĨskum svetovej literat¼ry, 2021, vol. 13, no. 3, p. 137-142. (2020: 0.116 - SJR, Q2 - 

SJR, karentovan® - CCC). (2021 - Current Contents). ISSN 1337-9690. Recenzia na: 

Dutch and Flemish Literature as World Literature / Theo D'haen (ed.). - New York ï 

London ï Oxford ï New Delhi ï Sydney : Bloomsbury, 2019. - ISBN 978-1-5013-

4012-3. Dostupn® na: https://doi.org/10.31577/WLS.2021.13.3.13 

EDI02 DEBNĆR, Marek - SUWARA, Bogumiğa. Richard M¿ller, Tom§ġ ChudĨ a kol.: Za 

obrysy m®dia. Literatura a medialita [Beyond the Horizons of the Medium. 

Literature and Mediality] : Praha: Đstav pro ļeskou literaturu AV ĻR ï 

Nakladatelstv² Karolinum, 2020. 666 s. ISBN 978-80-246-4688-6. In World 

Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 2021, vol. 13, no. 1, p. 

100-102. (2020: 0.116 - SJR, Q2 - SJR, karentovan® - CCC). (2021 - Current 

Contents). ISSN 1337-9690. Recenzia na: Za obrysy m®dia / Richard M¿ller, Tom§ġ 

ChudĨ a koletiv. - Praha : Đstav pro ļeskou literaturu AV ĻR : Karolinum, 2020. - 

ISBN 978-80-246-4688-6. Dostupn® na: https://doi.org/10.31577/WLS.2021.13.1.9 

EDI03 GĆFRIK, R·bert. Ģivot vzneġen®ho Krġnu. In Svet Orientu vļera a dnes, 2021, roļ. 

3, ļ. 2, s. 86-87. ISSN 2644-6162. 

EDI04 G¥R¥ZDI, Judit. A jelen idejŤ M®szºly : (Szoll§th D§vid: M®szºly Mikl·s). In 

MŤhely, 2021, roļ. 44, ļ. 4, s. 65-66. ISSN 0138-922X. Recenzia na: M®szºly 

Mikl·s / Szoll§th D§vid. - Budapest : Jelenkor Kiad·, 2020. - ISBN 978-963-51808-

2-0. 

EDI05 KAMINSKI, Johannes Daniel. Roman Mikul§ġ (ed.): Metaphernforschung in 

interdisziplinªren und interdiskursiven Perspektiven [Metaphor research in 

interdisciplinary and interdiscursive perspectives] : Leiden ï Paderborn: Brill/mentis, 

2020. 457 S. ISBN 978-3-95743-190-5. In World Literature Studies : ļasopis pre 

vĨskum svetovej literat¼ry, 2021, vol. 13, no. 4, p. 154-156. (2020: 0.116 - SJR, Q2 - 

SJR, karentovan® - CCC). (2021 - Current Contents). ISSN 1337-9690. Recenzia na: 

Metaphernforschung in interdisziplinªren und interdiskursiven Perspektiven / Roman 

Mikul§ġ (Hg.). - [Paderborn] : Brill / Mentis, 2020. - ISBN 978-3-95743-190-5. 

Dostupn® na: https://doi.org/10.31577/WLS.2021.13.4.14 

EDI06 KOPECKĆ, Zuzana. Vladim²r Papouġek a kol.: Pokuġen² neviditeln®ho. Myġlen² 

moderny [The Temptation of the Invisible: The Thinking of Modernism] : Praha: 

Filip Tom§ġ ï Akropolis, 2019. 503 s. ISBN 978-80-7470-263-1. In World 

Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 2021, vol. 13, no. 2, p. 

110-112. (2020: 0.116 - SJR, Q2 - SJR, karentovan® - CCC). (2021 - Current 

Contents). ISSN 1337-9690. Recenzia na: Pokuġen² neviditeln®ho / Vladim²r 

Papouġek a kolektiv. - Praha : Akropolis, 2019. - ISBN 978-80-7470-263-1. 

Dostupn® na: https://doi.org/10.31577/WLS.2021.13.2.12 

EDI07 PAĠTEKOVĆ, SoŔa. Kostincov§, Jana. Slova_interfejsy. Rusk§ postdigit§ln² poezie 

: ĻervenĨ Kostelec: Pavel Mervart, 2020. ISBN 978-80-7465-463-3. In Litikon : 

ļasopis pre vĨskum literat¼ry, 2021, roļ. 6, ļ. 1-2, s. 106-107. ISSN 2453-8507. 

Recenzia na: Slova_interfejsy. - ĻervenĨ Kostelec : Pavel Mervart, 2020. - ISBN 

https://doi.org/10.31577/wls.2021.13.3.13
https://doi.org/10.31577/wls.2021.13.1.9
https://doi.org/10.31577/wls.2021.13.4.14
https://doi.org/10.31577/wls.2021.13.2.12
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978-80-7465-463-3. 

EDI08 PAĠTEKOVĆ, SoŔa. Helena Ulbrechtov§ : Fenom®n Helena Ulbrechtov§: Fenom®n 

Krym: b§jn§ Taurida, nebo sovŊtskĨ r§j? Po stop§ch historick® a liter§rn² pamŊti 

poloostrova [The Crimea phenomenon: Mythical Taurida or Soviet paradise? 

Following the traces of a peninsula' s historical and literary memory] : Praha: 

StŚedisko spoleļnĨch ļinnost² AV ĻR, v. v. i., 2020. 120 s. ISBN 978-80-200-3227-

0. In World Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 2021, vol. 

13, no. 4, p. 159-161. (2020: 0.116 - SJR, Q2 - SJR, karentovan® - CCC). (2021 - 

Current Contents). ISSN 1337-9690. Recenzia na: Fenom®n Krym: b§jn§ Taurida, 

nebo sovŊtskĨ r§j? :po stop§ch historick® a liter§rn² pamŊt poloostrova / Helena 

Ulbrechtov§. - Praha : StŚedisko spoleļnĨch ļinnost² AV ĻR, v.v.i., 2020. - ISBN 

978-80-200-3227-0. Dostupn® na: https://doi.org/10.31577/WLS.2021.13.4.16 

EDI09 RONDZIKOVĆ, Nat§lia. DruhĨ, azda nie poslednĨ Dovlatov. In Kniģn§ revue, 

2021, roļ. 31, ļ. 6, s. 20. ISSN 1210-1982. Recenzia na: Kufor / Sergej Dovlatov. - 

Bratislava : Absynt, 2020. - ISBN 978-80-8203-167-9. 

EDI10 RYBĆROVĆ, Silvia. Peter Ģiak: Estetika narat²vnych textov [Aesthetics of 

narrative texts] : Nitra: Univerzita Konġtant²na Filozofa, 2021. 167 s. ISBN 978-80-

558-1714-9. In World Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 

2021, vol. 13, no. 4, p. 156-158. (2020: 0.116 - SJR, Q2 - SJR, karentovan® - CCC). 

(2021 - Current Contents). ISSN 1337-9690. Recenzia na: Estetika narat²vnych 

textov / Peter Ģiak. - Nitra : Univerzita Konġtant²na Filozofa, 2021. - ISBN 978-80-

558-1714-9. Dostupn® na: https://doi.org/10.31577/WLS.2021.13.4.15 

EDI11 RYBĆROVĆ, Silvia. M§ria Kus§ ï Nat§lia Rondzikov§ (eds.): Preklad vo ved§ch o 

ļloveku a dial·g kult¼r [Translation of humanities texts and cultural dialogue] : 

Bratislava: Đstav svetovej literat¼ry SAV ï Veda, vydavateŎstvo SAV, 2020. 119 

pp. ISBN 978-80-224-1873-7. In World Literature Studies : ļasopis pre vĨskum 

svetovej literat¼ry, 2020, vol. 13, no. 3, p. 146-149. (2019: 0.147 - SJR, Q1 - SJR, 

karentovan® - CCC). (2020 - Current Contents, SCOPUS, Art & Humanities Citation 

Index, Central European Journal of Social Sciences and Humanities, CEEOL, 

EBSCO, European Reference Index for the Humanities). ISSN 1337-9690. Recenzia 

na: Preklad vo ved§ch o ļloveku a dial·g kult¼r / zostavili M§ria Kus§, Nat§lia 

Rondzikov§. - Bratislava : Đstav svetovej literat¼ry SAV : VEDA, vydavateŎstvo 

SAV, 2020. - ISBN 978-80-224-1873-7. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.31577/WLS.2021.13.3.16 

EDI12 TYĠĠ, Igor. Norbert Bachleitner ï Achim Hºlter ï John A. McCarthy (eds.): Taking 

Stock ï Twenty-Five Years of Comparative Literary Research : Leiden ï Boston: 

Brill Rodopi, 2020. 558 pp. ISBN 978-90-40828-9. In World Literature Studies : 

ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 2021, vol. 13, no. 2, p. 99-101. (2020: 0.116 

- SJR, Q2 - SJR, karentovan® - CCC). (2021 - Current Contents). ISSN 1337-9690. 

Recenzia na: Taking Stock ï Twenty-Five Years of Comparative Literary Research / 

Eds. Norbert Bachleitner, Achim Hºlter, John A. McCarthy. - Leiden : Brill Rodopi, 

2020. - ISBN 978-9004408289. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.31577/WLS.2021.13.2.8 

EDI13 VAJDOVĆ, Libuġa. Martin C. Putna: Obrazy z kulturn²ch dŊjin StŚedn² Evropy 

[Scenes from the cultural history of Central Europe] : Praha: Vyġehrad, 2018. 378 s. 

https://doi.org/10.31577/wls.2021.13.4.16
https://doi.org/10.31577/wls.2021.13.4.15
https://doi.org/10.31577/wls.2021.13.3.16
https://doi.org/10.31577/wls.2021.13.2.8
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ISBN 978-80-7429-977-3. In World Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej 

literat¼ry, 2021, vol. 13, no. 4, p. 150-153. (2020: 0.116 - SJR, Q2 - SJR, 

karentovan® - CCC). (2021 - Current Contents). ISSN 1337-9690. Recenzia na: 

Obrazy z kulturn²ch dŊjin StŚedn² Evropy / Martin C. Putna. - Praha : Vyġehrad, 

2018. - ISBN 978-80-7429-977-3. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.31577/WLS.2021.13.4.13 

  

EDJ PrehŎadov® pr§ce, odborn® pr§ce, preklady noriem, odborn® preklady v ļasopisoch a 

zborn²koch  
 

EDJ01 BEKE, L§szl· - DOBRĆ, Judit (prekl.). M¹j priateŎ, Tom§ġ Strauss. In SlovenskĨ a 

eur·psky kunsthistorik Tom§ġ Strauss : idey a reflexie. - Bratislava : Veda : Đstav 

svetovej literat¼ry SAV, 2021, s. 112-115. ISBN 978-80-224-1913-0. N§zov z 

obrazovky. Dostupn® na internete: 

https://www.sav.sk/uploads/monography/66/128/fulltext/10061239Batorova-

Strauss_ebook.pdf 

EDJ02 GĆFRIK, R·bert. Mah§tm§ G§ndh² o nen§sil². In Slov§ci a G§ndh². - Martin : 

Slovensk§ n§rodn§ kniģnica, N§rodnĨ biografickĨ ¼stav, 2020, s. 83-91. ISBN 978-

80-8149-140-5. Dostupn® na internete: 

https://online.fliphtml5.com/mdfbt/ylyh/#p=219 

EDJ03 CHIMAMANDA NGOZI, Adichie - PUCHEROVĆ, Dobrota (prekl.). KonVerz§cia 

s Chimamandou Ngozi. In Verzia : ļasopis zameranĨ na umeleckĨ preklad, 2021, 

roļ. 2, ļ. 3, nestr. ISSN 2729-7691. N§zov z obrazovky. Dostupn® na internete: 

https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/konverzacia-s-chimamandou-ngozi-adichie-

tvorive-pisanie-a-literarny-aktivizmus/ 

EDJ04 ĠRANK, Jaroslav - DOBRĆ, Judit (prekl.). Individualiz§lt irodalom : a 20. sz§zad 

v®gi ®s a 21. sz§zad eleji szlov§k l²ra az ¼j gener§ci· perspekt²v§j§b·l. In Irodalmi 

Szemle : IRODALOM, MţV£SZET, MţVELŕD£S/T¥RT£NET, 64, roļ., ļ. 7-8 

(2021. ISSN 1336-5088. 

  

FAI ZostavovateŎsk® pr§ce kniģn®ho charakteru (bibliografie, encyklop®die, katal·gy, 

slovn²ky, zborn²ky, atlasy ...)  
 

FAI01 SlovenskĨ a eur·psky kunsthistorik Tom§ġ Strauss : idey a reflexie : zborn²k 

pr²spevkov k nedoģitej devªŠdesiatke. M§ria B§torov§ (ed.). Bratislava : Veda : 

Đstav svetovej literat¼ry SAV, 2021. 130 s. Dostupn® na internete: 

https://www.sav.sk/uploads/monography/66/128/fulltext/10061239Batorova-

Strauss_ebook.pdf. ISBN 978-80-224-1913-0 

FAI02 Translation, interpreting and culture : old dogmas, new approaches. Martin Djovļoġ, 

M§ria Kus§, Em²lia Perez (eds.). Berlin : Bern : Peter Lang, 2021. 286 s. Dostupn® 

na: https://doi.org/10.3726/b18335. ISBN 978-3-631-83881-5 

FAI03 M®szºly 100 : [zostavenie bloku k storoļnici maŅarsk®ho spisovateŎa] [elektronickĨ 

zdroj]. Judit Gºrºzdi. N§zov z obrazovky. Dostupn® na internete: 

https://verzia.doslov.sk/cislo/2-2021/ 

https://doi.org/10.31577/wls.2021.13.4.13
https://www.sav.sk/uploads/monography/66/128/fulltext/10061239batorova-strauss_ebook.pdf
https://www.sav.sk/uploads/monography/66/128/fulltext/10061239batorova-strauss_ebook.pdf
https://online.fliphtml5.com/mdfbt/ylyh/#p=219
https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/konverzacia-s-chimamandou-ngozi-adichie-tvorive-pisanie-a-literarny-aktivizmus/
https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/konverzacia-s-chimamandou-ngozi-adichie-tvorive-pisanie-a-literarny-aktivizmus/
https://www.sav.sk/uploads/monography/66/128/fulltext/10061239batorova-strauss_ebook.pdf
https://www.sav.sk/uploads/monography/66/128/fulltext/10061239batorova-strauss_ebook.pdf
https://doi.org/10.3726/b18335.
https://verzia.doslov.sk/cislo/2-2021/
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FAI04 Arch²vny vĨskum (textov) v interdisciplin§rnych s¼vislostiach. Zostavili Edita 

Gromov§, Nat§lia Rondzikov§ a Igor Tyġġ. Nitra : Univerzita Konġtant²na Filozofa v 

Nitre, Filozofick§ fakulta, 2021. 149 s. ISBN 978-80-558-1677-7 (VEGA ļ. 

2/0166/19 : Preklad ako s¼ļasŠ dej²n kult¼rneho priestoru III. Preklad a prekladanie - 

texty, osobnosti, inġtit¼cie v interdisciplin§rnych a transdisciplin§rnych vzŠahoch) 

FAI05 Dominik Tatarka hier et aujourd';hui : (Paris 1939-2019). Sous la direction de Diana 

Jamborov§ Lemay et M§ria B§torov§. Paris : £dition des archives contemporaines, 

2021. 102 s. Dostupn® na: https://doi.org/10.17184/eac.9782813003775. ISBN 978-

2-8130-0377-5 (Dominik Tatarka hier et aujourd';hui : Paris 1939-2019) 

FAI06 Preļo p²ġem po anglicky : [zostavenie kolekcie esej² a rozhovorov]. Dobrota 

Pucherov§. N§zov z obrazovky. Dostupn® na internete: 

https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/ 

FAI07 World Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry. Ġ®fredaktorka 

Libuġa Vajdov§ [2009, 2010, 2011]; ġ®fredaktorka Gabriela Magov§ [2012, 2013, 

2014,]; ġ®fredaktorka Jana Cvikov§ [2015, 2016, 2017, 2018, 2019, 2020], 

zostavovateŎ R·bert G§frik [1/2015], zostavovateŎka Libuġa Vajdov§ [2/2015], 

zostavovatelia Roman Mikul§ġ, SoŔa Paġtekov§ [3/2015], zostavovateŎ Roman 

Mikul§ġ [4/2015], zostavovateŎky M§ria Kus§, Libuġa Vajdov§ [1/2016], 

zostavovateŎka Judit Gºrºzdi [2/2016], zostavovateŎka Bogumila Suwara [3/2016], 

zostavovatelia Matteo Colombi, Christine Gºlz, Be§ta Hock, Stephan Krause 

[4/2016], zostavovateŎ Adam Bģoch [1/2017], zostavovateŎka M§ria Kus§ [2/2017], 

zostavovateŎka Bogumila Suwara [3/2017], zostavovateŎka Jana Cvikov§ [4/2017], 

zostavovateŎ R·bert G§frik [1/2018], zostavovatelia Marcel Forg§ļ, Milan Kendra 

[2/2018], zostavovateŎ Roman Mikul§ġ [3/2018], zostavovateŎka Dobrota Pucherov§ 

[4/2018], zostavovateŎka M§ria Kus§ [1/2019], zostavovatelia Anton Pokrivļ§k, 

Miloġ Zelenka [2/2019], zostavovateŎ Ġtefan Timko [3/2019], zostavovatelia Tom§ġ 

Jirsa, Rebecca Rosenberg [4/2019], zostavovateŎky Ivana Hostov§, M§ria Kus§ 

[1/2020], zostavovatelia J§n Jambor, Zuzana Malinovsk§ [2/2020], zostavovatelia 

Magda Kuļerkov§, Martin Vaġek [3/2020], zostavovatelia M§ria B§torov§, R·bert 

G§frik [4/2020], zostavovateŎka Bogumiğa Suwara [1/2021], zostavovatelia P®ter 

Hajdu, R·bert G§frik [2/2021], zostavovatelia Katar²na Bedn§rov§, Isabelle Poulin, 

Igor Tyġġ [3/2021], zostavovateŎ Roman Mikul§ġ [4/2021]. 4 x roļne. Bratislava : 

Đstav svetovej literat¼ry SAV, 2009-. SCOPUS, WOS, Art & Humanities Citation 

Index, CEEOL, Central European Journal of Social Sciences and Humanities, 

EBSCO. ISSN 1337-9690 

  

GHG Pr§ce zverejnen® sp¹sobom umoģŔuj¼cim hromadnĨ pr²stup  
 

GHG01 BĆTOROVĆ, M§ria. Moderna a my alebo Dobrodruģstvo myslenia. In Aktuality.sk, 

2021, 04.04., nestr. N§zov z obrazovky. Dostupn® na internete: 

https://www.aktuality.sk/clanok/878842/moderna-a-my-alebo-dobrodruzstvo-

myslenia/ 

GHG02 CVIKOVĆ, Jana - JURĆœOVĆ, Jana. DvadsaŠ rokov od prvej celoslovenskej 

kampane o n§sil² na ģen§ch Piata ģena : rozhovor s Janou Cvikovou a Janou 

Jur§Ŕovou. In ASPEKTin : feministickĨ webzin [elektronickĨ zdroj], nestr., 10. 12. 

2021. ISSN 1225-8982. N§zov z obrazovky. Dostupn® na internete: 

https://doi.org/10.17184/eac.9782813003775.
https://verzia.doslov.sk/cislo/3-2021/
https://www.aktuality.sk/clanok/878842/moderna-a-my-alebo-dobrodruzstvo-myslenia/
https://www.aktuality.sk/clanok/878842/moderna-a-my-alebo-dobrodruzstvo-myslenia/
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http://aspekt.sk/content/aspektin/dvadsat-rokov-od-prvej-celoslovenskej-kampane-o-

nasili-na-zenach-piata-zena 

GHG03 G¥R¥ZDI, Judit. O prenose liter§rnych hodn¹t - pr²pad P®ter Esterh§zy. In 

Aktuality.sk, 16. 9. 2021, nestr. N§zov z obrazovky. Dostupn® na internete: 

https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=services-news&source_no=20&news_no=9844 

GHG04 KUSĆ, M§ria. ĂNa poļiatku bolo slovoéñ ï SoŔa LesŔ§kov§ 1932 ï 2021. In 

Aktuality [SAV] [elektronickĨ zdroj], nestr., 02. 11. 2021. N§zov z obrazovky. 

Dostupn® na internete: https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=services-

news&source_no=20&news_no=9968 

GHG05 KUSĆ, M§ria. Za J§nom Jankoviļom (1943 ï 2021). In Aktuality [SAV] 

[elektronickĨ zdroj], nestr., 22. 6. 2021. N§zov z obrazovky. Dostupn® na internete: 

https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=services-news&source_no=20&news_no=9727 

GHG06 RONDZIKOVĆ, Nat§lia. Eugenia Kelbert Rudan o kolaborat²vnom autorskom 

preklade. In Aktuality [SAV] [elektronickĨ zdroj], 2021, 03. 06., nestr. N§zov z 

obrazovky. Dostupn® na internete: https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=services-

news&source_no=20&news_no=9672 

GHG07 ĠAĠINKOVĆ, Michaela. Na predvianoļnom soir®e predstavili svoju prekladov¼ 

tvorbu. In Aktuality [SAV] [elektronickĨ zdroj], nestr., 27. 12. 2021. N§zov z 

obrazovky. Dostupn® na internete: https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=services-

news&source_no=20&news_no=10090 

GHG08 ZĆVADA, P§l. MaŅarskej vl§de d§vam rok. In dunszt.sk [elektronickĨ zdroj], 11. 3. 

2021, nestr. N§zov z obrazovky. Dostupn® na internete: 

https://dunszt.sk/2021/03/11/pal-zavada-madarskej-vlade-davam-rok/ 

  

GII R¹zne publik§cie a dokumenty, ktor® nemoģno zaradiŠ do ģiadnej z predch§dzaj¼cich 

kateg·ri²  
 

GII01 CVIKOVĆ, Jana. Ako sme zaloģili prv¼ ponovembrov¼ feministick¼ organiz§ciu. In 

Pr²behy 20. storoļia : Ģensk§ sila, 2021, roļ. 4, ļ. 3, s. 19-20. ISSN 2585-9048. 

GII02 G¥R¥ZDI, Judit. M®szºly 100. In Đj Sz·, pr²loha Szalon mell®klet, 2021, roļ. 15, 

ļ. 3, s. 16. ISSN 1335-7050. 

GII03 PAULOVIĻ, Frantiġek. KonVerz§cia s Frantiġkom Pauloviļom. In Verzia : ļasopis 

zameranĨ na umeleckĨ preklad, 2021, roļ. 2, ļ. 1, nestr. ISSN 2729-7691. N§zov z 

obrazovky. Dostupn® na internete: https://verzia.doslov.sk/cislo/1-2021/konverzacia-

s-frantiskom-paulovicom/ 

GII04 SZIGETI, L§szl·. KonVerz§cia s L§szl·om Szigetim. In Verzia : ļasopis zameranĨ 

na umeleckĨ preklad, 2021, roļ. 2, ļ. 2, nestr. ISSN 2729-7691. N§zov z obrazovky. 

Dostupn® na internete: https://verzia.doslov.sk/cislo/2-2021/konverzacia-s-laszloom-

szigetim/ 

  
  

Ohlasy (cit§cie):  
  

http://aspekt.sk/content/aspektin/dvadsat-rokov-od-prvej-celoslovenskej-kampane-o-nasili-na-zenach-piata-zena
http://aspekt.sk/content/aspektin/dvadsat-rokov-od-prvej-celoslovenskej-kampane-o-nasili-na-zenach-piata-zena
https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=services-news&source_no=20&news_no=9844
https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=services-news&source_no=20&news_no=9968
https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=services-news&source_no=20&news_no=9968
https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=services-news&source_no=20&news_no=9727
https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=services-news&source_no=20&news_no=9672
https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=services-news&source_no=20&news_no=9672
https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=services-news&source_no=20&news_no=10090
https://www.sav.sk/?lang=sk&doc=services-news&source_no=20&news_no=10090
https://dunszt.sk/2021/03/11/pal-zavada-madarskej-vlade-davam-rok/
https://verzia.doslov.sk/cislo/1-2021/konverzacia-s-frantiskom-paulovicom/
https://verzia.doslov.sk/cislo/1-2021/konverzacia-s-frantiskom-paulovicom/
https://verzia.doslov.sk/cislo/2-2021/konverzacia-s-laszloom-szigetim/
https://verzia.doslov.sk/cislo/2-2021/konverzacia-s-laszloom-szigetim/
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ISSN 2617-3441. 
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liter§rnej a vĨtvarnej tvorbe Petry Hilbert (1977ï2017). In Ostrov v literatur§ch a 

kultur§ch stŚedn² Evropy. - Olomouc : Univerzita Palack®ho, 2020, s. 203-217. 
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2. [4.1] RICHTER, L. Erzªhlprosa slowakischer Autorinnen in deutscher 
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tvorivosti : zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie B§torovej. Bratislava : VEDA, 

vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 247-273. ISBN 978-80-224-1837-9. 

AAA03 MALITI, Eva. Symbolismus als Ansichtsprinzip : eine Abhandlung ¿ber russische 
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fakulta, 2020, s. 50, 85, 87. ISBN 978-80-7603-183-8.  
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https://www.kritikaprekladu.sk/wp-content/uploads/2021/02/kritika-prekladu-11.pdf#page=31
https://www.kritikaprekladu.sk/wp-content/uploads/2021/02/kritika-prekladu-11.pdf#page=31
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- Bratislava : VEDA, vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 94-101. ISBN 978-80-224-1837-

9. 
3. [4.1] GĆFRIK, R·bert. HŎadanie novĨch met·d a t®m v v s¼ļasnej slovenskej 

komparatistike. In KomplexnosŠ tvorivosti : zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie 

B§torovej. - Bratislava : VEDA, vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 145-154. ISBN 978-

80-224-1837-9. 
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k procesu p²sania. IN KomplexnosŠ tvorivosti : zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie 

B§torovej. Bratislava : VEDA, vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 321-333. ISBN 978-

80-224-1837-9. 
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vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 155-158. ISBN 978-80-224-1837-9. 
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pr²spevkov k jubileu M§rie B§torovej. Bratislava : VEDA, vydavateŎstvo SAV, 

2020, s. 342-345. ISBN 978-80-224-1837-9. 
AAB04 BĆTOROVĆ, M§ria. J. C. HronskĨ a moderna : mĨtus a mytol·gia v literat¼re. 

Recenzenti August²n MaŠovļ²k, Thomas Strauss, Manfred Jªhnichen. Bratislava : 

Veda : Đstav svetovej literat¼ry SAV, 2000. 168 s. ISBN 80-224-0613-9 
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komparatistike. In KomplexnosŠ tvorivosti : zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie 

B§torovej. - Bratislava : VEDA, vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 145-154. ISBN 978-

80-224-1837-9. 



 
Spr§va o ļinnosti organiz§cie SAV 

 

89 

3. [4.1] KOPECKĆ, Z. Vrstvy liter§rnej postavy: k poviedkovej zbierke Tell.ꜞ ꜞ IN 

KomplexnosŠ tvorivosti : zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie B§torovej. - 
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6. [4.1] ZECHELOVĆ, K. Podoby pluralitnej reality v prozaickej tvorbe Arthura 
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6367 
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o ļloveku a dial·g kult¼r. Zostavili: M§ria Kus§, Nat§lia Rondzikov§ ; vedeck² 

recenzenti: Martin Djovļoġ, Igor Tyġġ. - Bratislava : Đstav svetovej literat¼ry 

SAV : VEDA, vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 7-10. ISBN 978-80-224-1873-7. 
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2. [2.1] VAJDOVA, Libusa. Spatial thinking and the interliterary process. In 

WORLD LITERATURE STUDIES. ISSN 1337-9275, 2020, vol. 12, no. 4, pp. 59-

80., Registrovan® v: WOS 
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liter§rnemu vĨrazu diel Ter®zie od Jeģiġa a inĨch kresŠanskĨch mystikov. 
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1. [1.2] TYĠĠ, Igor - GROMOVA, Edita. Taking matters into our own hands: 

Humanizing slovak translation history. In Porownania. ISSN 1733165X, 2020-06-
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978-3-339-11902-5 
5. [4.1] BUJAĻKOVĆ, Z. Revue svetovej literat¼ry v kontexte Praģskej jari. IN 
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prekladateŎskĨch pr§c z XXIV. roļn²ka prekladateŎskej univerzi§dy. Bratislava: 
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of translators and interpreters in Slovakia. In WORLD LITERATURE STUDIES. 
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Bratislava : Veda, VydavateŎstvo Slovenskej akad®mie vied, 2014. 144 s. ISBN 978-

80-224-1343-5 
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1. [4.1] SUGAJ, L. A. PisateŎ, issledovateŎ, perevodļik (Tvorļeskij portret Evy 

Maliti Franevoj). IN Kritika prekladu, 2020, ļ. 1, s. 49-72. ISSN 1339-3405. 

Dostupn® na: https://www.kritikaprekladu.sk/wp-
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2. [6] KUPKA, Valerij - KUPKOVĆ, Ivana. Eva Maliti FraŔov§: Andrej Belyj / 
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autentickosti. In Rozpad Rakouska - Uherska a jeho dŢsledky pro stŚedoevropsk® 
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Bratislava : Veda : Đstav svetovej literat¼ry SAV, 2009. 256 s. ISBN 978-80-224-

1101-1 

Cit§cie: 
1. [1.2] TYĠĠ, Igor - GROMOVA, Edita. Taking matters into our own hands: 

Humanizing slovak translation history. In Porownania. ISSN 1733165X, 2020-06-

15, 26, pp. 157-176. Dostupn® na: https://doi.org/10.14746/POR.2020.1.9., 
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Globalisierung: Translationswesen in der Slowakei vor dem Hintergrund 
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Bratislave. Bratislava: Univerzita Komensk®ho, 2020, s. 31-41. ISBN 978-80-223-

4881-2. 

5. [4.1] PRESA, M. S. Slovensk§ literat¼ra v Ġpanielsku. Bratislava: AnaPress, 
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Cit§cie: 
1. [4.1] MIKĠĉK, Mat¼ġ. Je nutn® myslieŠ, neodvratne nutn®? NoetickĨ moment v 

b§sni Ivana Kraska "Noc". In Frakt§l, roļ. 3, 2020, ļ. 1, s. 81, 83. ISSN 2585-

8912. 

AAB35 ZAMBOR, J§n. Interpret§cia a poetika : o po®zii slovenskĨch b§snikov 20. storoļia. 

Bratislava : Asoci§cia organiz§ci² spisovateŎov Slovenska, 2005. 271 s. ISBN 80-96-

9442-6-6 

Cit§cie: 
1. [4.1] MIKĠĉK, Mat¼ġ. Je nutn® myslieŠ, neodvratne nutn®? NoetickĨ moment v 

b§sni Ivana Kraska "Noc". In Frakt§l, roļ. 3, 2020, ļ. 1, s. 77, 83. ISSN 2585-

8912. 

AAB36 ĢITNħ, Milan. S¼radnice severskĨch literat¼r : konġtituovanie severskĨch literat¼r, 

ich medziliter§rne s¼vislosti a slovensk§ recepcia = Coordinates of Nordic 

Literatures. Milan ĢitnĨ. Bratislava : Đstav svetovej literat¼ry SAV : SAP - Slovak 

Academic Press, 2013. 264 s. ISBN 978-80-89607-03-7 

Cit§cie: 

1. [4.1] DRĆBEKOVĆ, Z.ꜞ ꜞ MĨty a fakty v ļase a vo f²nskom kult¼rnom priestore. 

Bratislava: Filozofick§ fakulta UK, 2020, 235 s. ISBN 978-80-223-4969-7. 
AAB37 ĢITNħ, Milan. Seversk® literat¼ry v slovenskej kult¼re = Nordic Literatures in 

Slovak Culture. Vedeck² recenzenti Margita G§borov§, Ladislav Ġimon. Bratislava : 

Đstav svetovej literat¼ry SAV : SAP - Slovak Academic Press, 2012. 248 s. ISBN 

978-80-89607-04-4 

Cit§cie: 

1. [4.1] DRĆBEKOVĆ, Z.ꜞ ꜞ MĨty a fakty v ļase a vo f²nskom kult¼rnom priestore. 

Bratislava: Filozofick§ fakulta UK, 2020, 235 s. ISBN 978-80-223-4969-7.  
 

ABB Ġt¼die charakteru vedeckej monografie vydan® v dom§cich vydavateŎstv§ch  
 

ABB01 BEDNĆROVĆ, Katar²na. Kontexty slovensk®ho umeleck®ho prekladu 20. storoļia. 

Contexts of Slovak Literary Translation of the 20th Century = Contexts of Slovak 

Literary Translations of the 20 Century. In Slovn²k slovenskĨch prekladateŎov 

umeleckej literat¼ry 20. storoļie. A - K. - Bratislava : Đstav svetovej literat¼ry SAV 

: Veda vydavateŎstvo SAV, 2015, s. 15-73, 74-92. ISBN 978-80-224-1428-9. 

(VEGA ļ. 2/0200/15 : Preklad ako s¼ļasŠ dej²n kult¼rneho priestoru II. Fakty, javy a 

osobnosti prekladovĨch aktiv²t v slovenskom kult¼rnom priestore a podoby ich 

fungovania v Ŕom) 

Cit§cie: 

1. [2.1] DJOVCOS, Martin - HOSTOVA, Ivana - PEREZ, Emilia - SVEDA, Pavol. 

The economies of interlingual intercultural transfer: Towards a complex picture 

of translators and interpreters in Slovakia. In WORLD LITERATURE STUDIES. 

ISSN 1337-9275, 2020, vol. 12, no. 1, pp. 45-66., Registrovan® v: WOS 
2. [4.1] BUJAĻKOVĆ, Z. Revue svetovej literat¼ry v kontexte Praģskej jari. IN 

PrekladateŎsk® listy 9: te·ria, kritika a prax prekladu:ꜞ ꜞ zborn²k ġt¼di² a 

prekladateŎskĨch pr§c z XXIV. roļn²ka prekladateŎskej univerzi§dy. Bratislava: 

Univerzita Komensk®ho, 2020, s. 11-20. ISBN 978-80-223-4936-9. 
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3. [4.1] ĢIVĻĆK, J. K dvom slovenskĨm prekladom Aucassina a Nicoletty (1/2). 

IN Jazyk a kult¼ra, 2020, roļ. 11, ļ. 43-44, s. 145-159. ISSNꜞ ꜞ 1338-1148.  
 

ABC Kapitoly vo vedeckĨch monografi§ch vydan® v zahraniļnĨch vydavateŎstv§ch  
 

ABC01 GĆFRIK, R·bert. Representations of India in Slovak Travel Writing during the 

Communist Regime (1948-1989). In Postcolonial Europe? Essays on Post-

Communist Literatures and Cultures. - Leiden : Brill Rodopi, 2015, s. 283-298. 

ISBN 978-90-04-30384-3. 

Cit§cie: 
1. [1.1] SOUCEK, Ivan. Imagining ';the Orient'; on ';the Other'; side of Europe: 

perceptions of India in the Slovak tourism sector. In JOURNAL OF TOURISM 

AND CULTURAL CHANGE. ISSN 1476-6825, 2020, vol. 18, no. 5, pp. 591-605., 

Registrovan® v: WOS 

2. [3.1] SABATOS, Charles D. Frontier Orientalism and the Turkish Image in 

Central European Literature. Lanham, Boulder, New York, London: Lexington 

Books, 2020, s. 158. ISBN 978-1-7936-1487-2.  
 

ABD Kapitoly vo vedeckĨch monografi§ch vydan® v dom§cich vydavateŎstv§ch  
 

ABD01 CVIKOVĆ, Jana. Feministick§ liter§rna veda a rodov® ġt¼di§ v liter§rnej vede. In 

Podoby liter§rnej vedy : Te·rie - Met·dy - Smery. - Bratislava : Veda, vydavateŎstvo 

SAV : Đstav svetovej literat¼ry SAV, 2016, s. 255-278. ISBN 978-80-224-1524-8. 

(VEGA ļ. 2/0020/13 : Hyperlexik·n liter§rnovednĨch pojmov a kateg·ri²) 

Cit§cie: 
1. [3.1] KUĻERA, Petr. Hyperlexikon jako pozv§n² k reflexi probl®mŢ liter§rn² 

vŊdy. In Slavica litteraria, 2020, roļ. 23, ļ. 1, s. 120. ISSN 1212-1509. 
ABD02 GĆFRIK, R·bert - ZELENKA, Miloġ. Liter§rna komparatistika. In Podoby liter§rnej 

vedy : Te·rie - Met·dy - Smery. - Bratislava : Veda, vydavateŎstvo SAV : Đstav 

svetovej literat¼ry SAV, 2016, s. 74-92. ISBN 978-80-224-1524-8. (VEGA ļ. 

2/0020/13 : Hyperlexik·n liter§rnovednĨch pojmov a kateg·ri²) 

Cit§cie: 
1. [2.1] ZELENKOVA, Anna. The intertextual aspect of the Faustian theme in 

19th-century Slovak and Czech literature: Jonas Zaborsky, Sebestian Hnevkovsky, 

and the categories of "national" vs. "world". In WORLD LITERATURE 

STUDIES. ISSN 1337-9275, 2020, vol. 12, no. 4, pp. 45-58., Registrovan® v: WOS 
2. [3.1] KUĻERA, Petr. Hyperlexikon jako pozv§n² k reflexi probl®mŢ liter§rn² 

vŊdy. In Slavica litteraria, 2020, roļ. 23, ļ. 1, s. 118. ISSN 1212-1509. 

ABD03 KUĻERKOVĆ, Magda. Felixov Dante = The Dante of Jozef Felix. In Jozef Felix 

(1913-1977) a cesta k modernej slovenskej romanistike. - Bratislava : Veda, 

vydavateŎstvo SAV : Đstav svetovej literat¼ry SAV : Filozofick§ fakulta Univerzity 

Komensk®ho, 2014, s. 117-132. ISBN 978-80-224-1346-6. 

Cit§cie: 
1. [2.1] TYĠĠ, Igor - GROMOVĆ, Edita. Agency in indirect and collaborative 

translationꜞ ꜞ in the Slovak cultural space during socialism. In World Literature 

Studies, 2020, Vol. 12, no. 1, p. 36, 43. 
ABD04 PAĠTEKOVĆ, SoŔa. Transform§cie obrazu ruskej literat¼ry (1945-1970) = 

Transformations of the Image of Russian Literature (1945-1970). In Rusk§ literat¼ra 

v slovenskej kult¼re v rokoch 1825-2015. - Bratislava : Veda, vydavateŎstvo SAV : 



 
Spr§va o ļinnosti organiz§cie SAV 

 

99 

Đstav svetovej literat¼ry SAV, 2017, s. 87-107. ISBN 978-80-224-1556-9. (VEGA 

ļ. 2/0200/15 : Preklad ako s¼ļasŠ dej²n kult¼rneho priestoru II. Fakty, javy a 

osobnosti prekladovĨch aktiv²t v slovenskom kult¼rnom priestore a podoby ich 

fungovania v Ŕom. VEGA ļ. 2/0200/15 : Preklad ako s¼ļasŠ dej²n kult¼rneho 

priestoru II. Fakty, javy a osobnosti prekladovĨch aktiv²t v slovenskom kult¼rnom 

priestore a podoby ich fungovania v Ŕom) 

Cit§cie: 
1. [4.1] BUJAĻKOVĆ, Z. Revue svetovej literat¼ry v kontexte Praģskej jari. IN 

PrekladateŎsk® listy 9: te·ria, kritika a prax prekladu:ꜞ ꜞ zborn²k ġt¼di² a 

prekladateŎskĨch pr§c z XXIV. roļn²ka prekladateŎskej univerzi§dy. Bratislava: 

Univerzita Komensk®ho, 2020, s. 11-20. ISBN 978-80-223-4936-9. 

ABD05 PLESNĉK, ōubom²r - MIKULĆĠ, Roman. Liter§rna komunik§cia. In Podoby 

liter§rnej vedy : Te·rie - Met·dy - Smery. - Bratislava : Veda, vydavateŎstvo SAV : 

Đstav svetovej literat¼ry SAV, 2016, s. 190-204. ISBN 978-80-224-1524-8. (VEGA 

ļ. 2/0020/13 : Hyperlexik·n liter§rnovednĨch pojmov a kateg·ri²) 

Cit§cie: 
1. [3.1] KUĻERA, Petr. Hyperlexikon jako pozv§n² k reflexi probl®mŢ liter§rn² 

vŊdy. In Slavica litteraria, 2020, roļ. 23, ļ. 1, s. 119. ISSN 1212-1509. 
ABD06 TRUHLĆřOVĆ, Jana. Dejiny katedry romanistiky a vĨuļba franc¼zskeho jazyka a 

literat¼ry : zakladatelia a ich osudy (1923-1974). In 95 rokov Filozofickej fakulty 

UK : pohŎad do dej²n inġtit¼cie a jej akademickej obce. - Bratislava : Univerzita 

Komensk®ho, Filozofick§ fakulta, 2017, s. 444-467. ISBN 978-80-223-4390-9. 

Cit§cie: 
1. [4.1] PALKOVIĻOVĆ, E. Zaļiatky vyuļovania ġpanielļiny na Slovensku. IN 

MinulosŠ a perspekt²vy hispanistiky na Slovensku: zborn²k z medzin§rodnej 

vedeckej konferencie, ktor§ sa konala 17. m§ja 2019 na FFUK v Bratislave. 

Bratislava: Univerzita Komensk®ho, 2020, s. 55-93. ISBN 978-80-223-4881-2. 

ABD07 TRUHLĆřOVĆ, Jana. Jozef Felix a historick§ prekladateŎsk§ met·da = Jozef Felix 

and the historical translation method. In Myslenie o preklade na Slovensku. - 

Bratislava : Kalligram : Đstav svetovej literat¼ry SAV, 2014, s. 32-54. ISBN 978-

80-8101-868-8. 

Cit§cie: 
1. [2.1] TYSS, Igor - GROMOVA, Edita. Agency in indirect and collaborative 

translation in the Slovak cultural space during socialism. In WORLD 

LITERATURE STUDIES. ISSN 1337-9275, 2020, vol. 12, no. 1, pp. 30-44., 

Registrovan® v: WOS 

2. [4.1] ĢIVĻĆK, J. K dvom slovenskĨm prekladom Aucassina a Nicoletty (1/2). 

IN Jazyk a kult¼ra, 2020, roļ. 11, ļ. 43-44, s. 145-159. ISSNꜞ ꜞ 1338-1148. 

ABD08 VAJDOVĆ, Libuġa. Recepļn§ trad²cia a preklad (Ģivot prekladu v prekladoch) = 

The Reception Tradition and Translation (the life of translation in translations). In 

BILOVESKħ, Vladim²r - DJOVĻOĠ, Martin. Vybran® kapitoly z translatol·gie II. - 

Bansk§ Bystrica : Fakulta humanitnĨch vied Univerzity Mateja Bela, 2013, s. 291-

325. ISBN 978-80-557-0542-2. 

Cit§cie: 

1. [2.1] PLIEĠOVSKĆ, ōubica - POPOVCOVĆ GLOWACKY, Nat§lia. The place 

of translated American literature in Slovak publishing house after 1989. In World 

Literature Studies, 2020, Vol. 12, no. 1, p. 113. ISSN 1337-9275. 



 
Spr§va o ļinnosti organiz§cie SAV 

 

100 

ABD09 VAJDOVĆ, Libuġa. DionĨz ńuriġin: preklad v porovn§vacom vĨskume literat¼ry = 

DionĨz ńuriġin: translation in comparative literature studies. In Myslenie o preklade 

na Slovensku. - Bratislava : Kalligram : Đstav svetovej literat¼ry SAV, 2014, s. 86-

110. ISBN 978-80-8101-868-8. 

Cit§cie: 
1. [4.1] GĆFRIK, R·bert. HŎadanie novĨch met·d a t®m v v s¼ļasnej slovenskej 

komparatistike. In KomplexnosŠ tvorivosti : zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie 

B§torovej. - Bratislava : VEDA, vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 145-154. ISBN 978-

80-224-1837-9.  
 

ADCA Vedeck® pr§ce v zahraniļnĨch karentovanĨch ļasopisoch ï impaktovanĨch  
 

ADCA01 ńURIĠIN, DionĨz. Medziliter§rne aspekty vĨskumu ļeskej a slovenskej 

biliter§rnosti. In Ļesk§ literatura : ļasopis pro liter§rn² vŊdu, 1975, roļ. 23, ļ. 4, s. 

329-340. ISSN 0009-0468. 

Cit§cie: 

1. [4.1] NĆBŉLKOVĆ, Mira. Biliter§rnosŠ, bilingvizmus a Ăpr²lohov® slovn²ļkyñ 

ako textov§ lexikografick§ opora v ļeskom a slovenskom liter§rnom priestore. In 

Slovensk§ literat¼ra, roļ. 67, 2020, ļ. 1, s. 13, 31. ISSN 0037-6973.  
 

ADCB Vedeck® pr§ce v zahraniļnĨch karentovanĨch ļasopisoch ï neimpaktovanĨch  
 

ADCB01 PUCHEROVĆ, Dobrota. A Continent Learns to Tell Its Story at Last : Notes on the 

Caine Prize. In Journal of Postcolonial Writing, 2012, vol. 48, no. 1, p. 13-25. (2011: 

0.159 - SJR, Q1 - SJR). ISSN 1744-9863. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.1080/17449855.2011.595157 

Cit§cie: 
1. [1.1] BROUILLETTE, Sarah - COLEMAN, John R. Prizing Otherness Black 

and Asian British Writing in the Global Marketplace. In CAMBRIDGE HISTORY 

OF BLACK AND ASIAN BRITISH WRITING, 2020, vol., no., pp. 584-597., 

Registrovan® v: WOS 
2. [1.1] KIGURU, Doseline. Language and prizes Exploring literary and cultural 

boundaries. In ROUTLEDGE HANDBOOK OF AFRICAN LITERATURE, 2019, 

vol., no., pp. 399-412., Registrovan® v: WOS 

3. [3.1] KIGURU, D. Genre versus prize: the short story form and African oral 

traditions. IN English in Africa, 2020, vol 47, no. 3, p. 37-54, 153. ISSN 0013-

8398. Dostupn® na: http://dx.doi.org/10.4314/eia.v47i3.3s  
 

ADDB Vedeck® pr§ce v dom§cich karentovanĨch ļasopisoch ï neimpaktovanĨch  
 

ADDB01 BĆTOROVĆ, M§ria. Stopy "autobiografie" vo fikcii : autentickosŠ diela Dominika 

Tatarku = Traces of the "Autobiography" in the Fiction (Authenticity at the Work of 

Dominik Tatarka). In World Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej 

literat¼ry, 2011, vol. 3 [20], no. 2, p. 46-60. (2010: 0.101 - SJR, Q3 - SJR, 

karentovan® - CCC). (2011 - Current Contents, Art & Humanities Citation Index, 

CEEOL, Central European Journal of Social Sciences and Humanities, SCOPUS). 

ISSN 1337-9690. 

Cit§cie: 

https://doi.org/10.1080/17449855.2011.595157
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1. [3.1] ĠIMONĻĉKOVĆ HERIBANOVĆ, Tamara. Zobrazenie mot²vu ostrovu v 

liter§rnej a vĨtvarnej tvorbe Petry Hilbert (1977ï2017). In Ostrov v literatur§ch a 

kultur§ch stŚedn² Evropy. - Olomouc : Univerzita Palack®ho, 2020, s. 203-217. 

ISBN 978-80-88278-55-9. 
2. [4.1] ZECHELOVĆ, K. Od textu ku kontextu ï od kontextu ku kompar§cii. IN 

KomplexnosŠ tvorivosti : zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie B§torovej. Bratislava 

: VEDA, vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 301-308. ISBN 978-80-224-1837-9. 
ADDB02 BEDNĆROVĆ, Katar²na. Anton Popoviļ: between comparative literature and 

semiotics = Anton Popovic: between comparative literature and semiotics. In World 

Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 2017, vol. 9, no. 2, p. 21-

37. (2016: 0.191 - SJR, Q1 - SJR, karentovan® - CCC). (2017 - Current Contents, 

SCOPUS, Art & Humanities Citation Index, Current Contents /Art & Humanities/, 

Central European Journal of Social Sciences and Humanities, CEEOL, EBSCO, 

European Reference Index for the Humanities). ISSN 1337-9690. 

Cit§cie: 

1. [1.2] TYĠĠ, Igor - GROMOVA, Edita. Taking matters into our own hands: 

Humanizing slovak translation history. In Porownania. ISSN 1733165X, 2020-06-

15, 26, pp. 157-176. Dostupn® na: https://doi.org/10.14746/POR.2020.1.9., 

Registrovan® v: SCOPUS 

ADDB03 BUBNĆĠOVĆ, Eva. Preklad z druhej ruky v slovenskej literat¼re : k vymedzeniu 

pojmu a rozġ²renosti prekladateŎskej met·dy = Second-hand translation in the Slovak 

literature. In World Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 2011, 

vol. 3 [20], no. 4, p. 79-90. (2010: 0.101 - SJR, Q3 - SJR, karentovan® - CCC). (2011 

- Current Contents, Art & Humanities Citation Index, CEEOL, Central European 

Journal of Social Sciences and Humanities, SCOPUS). ISSN 1337-9690. 

Cit§cie: 

1. [2.1] PLIESOVSKA, L';ubica - GLOWACKY, Natalia Popovcova. The place of 

translated American literature in Slovak publishing houses after 1989. In WORLD 

LITERATURE STUDIES. ISSN 1337-9275, 2020, vol. 12, no. 1, pp. 97-114., 

Registrovan® v: WOS 
2. [2.1] TYSS, Igor - GROMOVA, Edita. Agency in indirect and collaborative 

translation in the Slovak cultural space during socialism. In WORLD 

LITERATURE STUDIES. ISSN 1337-9275, 2020, vol. 12, no. 1, pp. 30-44., 

Registrovan® v: WOS 
ADDB04 GĆFRIK, R·bert. World Literature and Comparative Poetics : Cultural Equality, 

Relativism, or Incommensurability? = World Literature and Comparative Poetics: 

Cultural Equality, Relativism, or Incommensurability? In World Literature Studies : 

ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 2013, vol. 5 [22], no. 2, p. 64-76. (2012: 

0.100 - SJR, Q4 - SJR, karentovan® - CCC). (2013 - Current Contents, SCOPUS, Art 

& Humanities Citation Index, Current Contents /Art & Humanities/, CEEOL, 

Central European Journal of Social Sciences and Humanities). ISSN 1337-9690. 

Cit§cie: 
1. [1.2] RASHWAN, Hany. Comparative balaghah: Arabic and ancient Egyptian 

literary rhetoric through the lens of post-eurocentric poetics. In The Routledge 

Handbook of Comparative World Rhetorics: Studies in the History, Application, 

and Teaching of Rhetoric Beyond Traditional Greco-Roman Contexts, 2020-06-

10, pp. 386-403., Registrovan® v: SCOPUS 
ADDB05 G¥R¥ZDI, Judit. SpoŎahlivo rozpr§vaŠ svoj pr²beh : (Narat²vy ģivotnej dr§hy v 

maŅarskej postmodernej rom§novej tvorbe) = Life Narratives in Hungarian 

https://doi.org/10.14746/por.2020.1.9.,
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Postmodern Novels. In World Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej 

literat¼ry, 2013, vol. 5 [22], no. 1, p. 31-44. (2012: 0.100 - SJR, Q4 - SJR, 

karentovan® - CCC). (2013 - Current Contents, SCOPUS, Art & Humanities Citation 

Index, Current Contents /Art & Humanities/, CEEOL, Central European Journal of 

Social Sciences and Humanities). ISSN 1337-9690. 

Cit§cie: 
1. [1.1] BREZOVAKOVA, Monika - KUCERKOVA, Magda - RUSNAKOVA, 

Natalia. TWO ASPECTS OF MEMORY FORMATION IN HISPANIC AMERICAN 

LITERATURE. In AD ALTA-JOURNAL OF INTERDISCIPLINARY RESEARCH. 

ISSN 1804-7890, 2020, vol. 10, no. 2, pp. 31-36., Registrovan® v: WOS 

ADDB06 KUĻERKOVĆ, Magda - REĢNĆ, Miroslava. Vn¼torn® obrazy u kresŠanskĨch 

mystikov (Liter§rno-s®mantick§ charakteristika) = Interior Images in Christian 

Mystics (Literary-Semantic Characteristics). In World Literature Studies : ļasopis 

pre vĨskum svetovej literat¼ry, 2014, vol. 6 [23], no. 1, p. 3-20. (2013: 0.104 - SJR, 

Q3 - SJR, karentovan® - CCC). (2014 - Current Contents, Current Contents /Art & 

Humanities/, SCOPUS). ISSN 1337-9690. 

Cit§cie: 
1. [4.1] CIVĆœOVĆ, Z. ObraznosŠ mystickej spisby sv. Laury Montoyovej. IN 

Stredoeur·pske pohŎady, 2020, vol. 2, ļ. 2, s. 23-34. ISSN 2644-6367. 
ADDB07 PUCHEROVĆ, Dobrota. Travels among "backward heathens": J. I. BajzaËs "The 

Adventures and Experiences of the Young Man Ren®" as a frontier orientalist 

fantasy. In World Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 2019, 

vol. 11, no. 2, p. 45-60. (2018: 0.214 - SJR, Q1 - SJR, karentovan® - CCC). (2019 - 

Current Contents, SCOPUS, Art & Humanities Citation Index, Central European 

Journal of Social Sciences and Humanities, CEEOL, EBSCO, European Reference 

Index for the Humanities, WOS). ISSN 1337-9690. 

Cit§cie: 

1. [3.1] SABATOS, Charles D. Frontier Orientalism and the Turkish Image in 

Central European Literature. Lanham, Boulder, New York, London: Lexington 

Books, 2020, s. 15-16, 22, 175. ISBN 978-1-7936-1487-2. 

ADDB08 SUWARA, Bogumiğa - ADAMSKI, Andrzej. New Forms of Knowledge Design and 

their Presence / Absence in Central Europe. Prolegomena to the Issues. Current. In 

World Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 2017, vol. 9, no. 3, 

p. 98-110. (2016: 0.191 - SJR, Q1 - SJR, karentovan® - CCC). (2017 - Current 

Contents, SCOPUS, Art & Humanities Citation Index, Current Contents /Art & 

Humanities/, Central European Journal of Social Sciences and Humanities, CEEOL, 

EBSCO, European Reference Index for the Humanities). ISSN 1337-9690. (VEGA 

ļ. 2/0107/14 : Hypermedi§lny artefakt v postdigit§lnej dobe) 

Cit§cie: 
1. [3.1] KOSTINCOVĆ, J. Slova_interfejsy: rusk§ postdigit§ln² poezie. ĻervenĨ 

Kostelec: Pavel Mervart, 2020, 174 s. ISBN 978-80-7465-463-3.  
 

ADEB Vedeck® pr§ce v ostatnĨch zahraniļnĨch ļasopisoch ï neimpaktovanĨch  
 

ADEB01 BĆTOROVĆ, M§ria. The Myth of Sacrifice and the Myth of Truth in Slovak 

Literature after the Second World War (J. C. HronskĨ: Andreas B¼r Majster and 

Dominik Tatarka: Farsk§ republika and Essays). Preloģil David McLean. In 

Por·wnania : czasopismo poŜwiňcone zagadnieniom komparatystyki literackiej oraz 
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studiom interdyscyplinarnym, 2018, roļ. 23, ļ. 2, s. 35-46. (2017: 0.100 - SJR, Q4 - 

SJR). ISSN 1733-165X. 

Cit§cie: 
1. [3.1] ĠIMONĻĉKOVĆ HERIBANOVĆ, Tamara. Zobrazenie mot²vu ostrovu v 

liter§rnej a vĨtvarnej tvorbe Petry Hilbert (1977ï2017). In Ostrov v literatur§ch a 

kultur§ch stŚedn² Evropy. - Olomouc : Univerzita Palack®ho, 2020, s. 203-217. 

ISBN 978-80-88278-55-9. 
ADEB02 FRANEK, Ladislav. Ģiv® miesto komparatistiky v kult¼rnom dial·gu. In 

Romanoslavica, 2018, vol. LIV, no. 2, p. 11-26. ISSN 0557-272X. Romboid, 2018, 

roļ. LIII, ļ. 1-2, s. 48-59. ISSN 0231-6714. Dostupn® na internete: 

https://drive.google.com/file/d/1OyhH4ImJ6n17D7BTG8mZMFZpg4uOs4IQ/view 

Cit§cie: 
1. [1.1] TANESKI, Zvonko. Current Status and Contemporary Academic 

Perspectives of Comparative Literature in Slovakia. In INTERLITTERARIA. ISSN 

1406-0701, 2020, vol. 25, no. 2, pp. 310-318., Registrovan® v: WOS 
ADEB03 FRANEK, Ladislav. M®todo interdisciplinario de ensenanza = Interdisciplinary 

Teaching Method. In Interlitteraria : Annual International Refereed Edition of the 

Chair of Comparative Literature of Tartu University and the Estonian Association of 

Comparative Literature, 2012, vol. 17, no. 2, p. 300-313. ISSN 1406-0701 (print). 

Cit§cie: 

1. [1.1] TANESKI, Zvonko. Current Status and Contemporary Academic 

Perspectives of Comparative Literature in Slovakia. In INTERLITTERARIA. ISSN 

1406-0701, 2020, vol. 25, no. 2, pp. 310-318., Registrovan® v: WOS 
ADEB04 FRANEK, Ladislav. Two Personalities of Comparative Literary Studies (Claudio 

Guill®n and DionĨz ńuriġin). In Interlitteraria : National Literatures and 

Comparative Literary Research, 2014, vol. 19, no. 2, p. 244-260. ISSN 1406-0701 

(print). 

Cit§cie: 

1. [1.1] TANESKI, Zvonko. Current Status and Contemporary Academic 

Perspectives of Comparative Literature in Slovakia. In INTERLITTERARIA. ISSN 

1406-0701, 2020, vol. 25, no. 2, pp. 310-318., Registrovan® v: WOS 
ADEB05 GĆFRIK, R·bert. "... z Indie, t® star® SlavŢ matky..." : HŎadanie p¹vodu Slovanov v 

diele J§na Koll§ra = "...from India, the Ancient Mother of the Slavs..." : in Search of 

the Slavic Origins in the Works of J§n Koll§r. In Slavica Litteraria : Śada X, 2015, 

roļ. 18, ļ. 1, s. 73-82. ISSN 1212-1509. 

Cit§cie: 

1. [3.1] DEĆK, D. - KARĆSEK, M. Hindus and Hinduism in Slovakia. IN 

Handbook of Hinduism in Europe: Volume II: Hindu Presence in Europea 

Countries. Leiden, Boston: Brill, 2020, s. 1428-1443. ISBN 978-90-04-42942-0. 
ADEB06 G¥R¥ZDI, Judit. Kifel® is ®rthetŖen prezent§lt ®rt®kek : a pr·zafordulat ut§ni 

magyar pr·za szlov§k recepci·ja. In Magyar Lettre International, 2006, roļ. 16, ļ. 4, 

s. 62-68. ISSN 0866-692X. 

Cit§cie: 
1. [3.1] KOLLAI, I. Ezek bizony olyan v§rosok: posztmodern tºrt®net-mes®l®s a 

Beneġ-dekr®tumok idºszak§r·l a szlov§k eml®kezetkult¼r§ban. IN Pro minoritate, 

2019, roļ. 22, ļ. 1,ꜞ ꜞ s. 72-93. ISSN 1216-9927  
 

https://drive.google.com/file/d/1oyhh4imj6n17d7btg8mzmfzpg4uos4iq/view
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ADFB Vedeck® pr§ce v ostatnĨch dom§cich ļasopisoch ï neimpaktovanĨch  
 

ADFB01 BĆTOROVĆ, M§ria. Susedstvo Viedne, podvedomie, erotika a moderna : (S. Freud, 

S. Zweig. A. Schnitzler, J. C²ger-HronskĨ). In Slovensk® pohŎady, 2003, roļ. 4 

+119, ļ. 2, s. 85-101. 

Cit§cie: 
1. [4.1] KOPECKĆ, Zuzana. Introspekt²vny rozmer liter§rnej moderny. In 

Stredoeur·pske pohŎady : ļasopis pre jazyk, literat¼ru, kult¼ru a m®di§, 2020, 

roļ. 2, ļ. 2, s. 35-46. ISSN 2644-6367. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.17846/CEV.2020.02.2.35-46 
ADFB02 BĆTOROVĆ, M§ria. VzŠah n§boģenstva a umenia v literat¼re svetovej a slovenskej 

moderny : (Venovan® k jubileu J§na Chryzostoma kardin§la Korca) = The relation 

between religion and art in world and Slovak modernist literature. In Slovensk® 

pohŎady, 2014, roļ. IV.+130, ļ. 6, s. 7-25. ISSN 1335-7786. 

Cit§cie: 

1. [4.1] GALLIK, J. Spiritualita v tvorbe M§rie B§torovej.ꜞ ꜞ In KomplexnosŠ 

tvorivosti : zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie B§torovej. - Bratislava : VEDA, 

vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 155-158. ISBN 978-80-224-1837-9. 
ADFB03 BĆTOROVĆ, M§ria. Kontextualiz§cia liter§rneho diela : k postaveniu 

antropologick®ho vĨskumu osobnosti a diela. In Slovak Review : ļasopis pre 

vĨskum svetovej literat¼ry, 2004, vol. XIII, no. 2, s. 132-143. ISSN 1335-0544. 

Cit§cie: 
1. [3.1] ĠIMONĻĉKOVĆ HERIBANOVĆ, Tamara. Zobrazenie mot²vu ostrovu v 

liter§rnej a vĨtvarnej tvorbe Petry Hilbert (1977ï2017). In Ostrov v literatur§ch a 

kultur§ch stŚedn² Evropy. - Olomouc : Univerzita Palack®ho, 2020, s. 203-217. 

ISBN 978-80-88278-55-9. 
2. [4.1] GĆFRIK, R·bert. HŎadanie novĨch met·d a t®m v v s¼ļasnej slovenskej 

komparatistike. In KomplexnosŠ tvorivosti : zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie 

B§torovej. - Bratislava : VEDA, vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 145-154. ISBN 978-

80-224-1837-9. 

3. [4.1] KOPECKĆ, Z. Vrstvy liter§rnej postavy: k poviedkovej zbierke Tell.ꜞ ꜞ IN 

KomplexnosŠ tvorivosti : zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie B§torovej. - 

Bratislava : VEDA, vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 199-203. ISBN 978-80-224-1837-

9. 

4. [4.1] ZECHELOVĆ, K. Od textu ku kontextu ï od kontextu ku kompar§cii. IN 

KomplexnosŠ tvorivosti : zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie B§torovej. Bratislava 

: VEDA, vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 301-308. ISBN 978-80-224-1837-9. 
5. [4.1] ZECHELOVĆ, K. Podoby pluralitnej reality v prozaickej tvorbe Arthura 

Schnitzlera. IN Stredoeur·pske pohŎady, 2020, vol. 2, ļ. 2, s. 47-56. ISSN 2644-

6367 
ADFB04 BEDNĆROVĆ, Katar²na. Dabing ako sp¹sob prenosu jazykovej komunik§cie. In 

Panor§ma, 1979, roļ. 57, ļ. 2, s. 30-36. 

Cit§cie: 
1. [3.1] M¦GLOVĆ, D. - WREDE, O. - GROMOVĆ, E. Herausforderungen der 

Globalisierung: Translationswesen in der Slowakei vor dem Hintergrund 

internationaler Kulturprozesse, Hamburg: Verlag Dr. Kovaļ, 2020. 181 s. ISBN 

978-3-339-11902-5 
ADFB05 KUSĆ, M§ria. Preklad liter§rnych textov ako sp¹sob komunik§cie medzi n§rodmi, 

jazykmi a kult¼rami. In Slovak Review : ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 

https://doi.org/10.17846/cev.2020.02.2.35-46
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2003, vol. XII, no 1, s. 15-23. ISSN 1335-0544. 

Cit§cie: 
1. [4.1] ĻAKANEK, J. StratenĨ faustovskĨ preklad bar·na Antona II. 

Radvansk®ho a ind²cie o jeho poetike. IN Kritika prekladu, 2020, ļ. 1, s. 32-48. 

ISSN 1339-3405. Dostupn® na: https://www.kritikaprekladu.sk/wp-

content/uploads/2021/02/Kritika-prekladu-11.pdf#page=31 
ADFB06 KUSĆ, M§ria. Current State of the Slovak Thinking on Translation = Current State 

of the Slovak Thinking on Translation. Preloģil Anton Pokrivļ§k. In World 

Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 2009, vol. 1[18], no. 4, p. 

3-15. ISSN 1337-9690. 

Cit§cie: 
1. [1.2] TYĠĠ, Igor - GROMOVA, Edita. Taking matters into our own hands: 

Humanizing slovak translation history. In Porownania. ISSN 1733165X, 2020-06-

15, 26, pp. 157-176. Dostupn® na: https://doi.org/10.14746/POR.2020.1.9., 

Registrovan® v: SCOPUS 
ADFB07 MALITI, Eva. Preklad dramatickĨch textov ruskĨch symbolistov a probl®m tvorivej 

prekladateŎskej met·dy. In Romboid : literat¼ra / umeleck§ komunik§cia, 1998, roļ. 

XXXIII, ļ. 2, s. 68-72. ISSN 0231-6714. 

Cit§cie: 

1. [4.1] SUGAJ, L. A. PisateŎ, issledovateŎ, perevodļik: (Tvorļeskij portret Evy 

Maliti Franevoj). IN Kritika prekladu, 2020, ļ. 1, s. 49-72. ISSN 1339-3405. 

Dostupn® na: https://www.kritikaprekladu.sk/wp-

content/uploads/2021/02/Kritika-prekladu-11.pdf#page=31 
ADFB08 PAĠTEKOVĆ, SoŔa. Hypertextov§ literat¼ra v ruskom kult¼rnom prostred². In 

Slovak Review of World Literature Research : ļasopis pre vĨskum svetovej 

lierat¼ry, 2008, vol. XVII, no. 2, p. 113-120. ISSN 1335-0544. 

Cit§cie: 
1. [3.1] KOSTINCOVĆ, J. Slova_interfejsy: rusk§ postdigit§ln² poezie. ĻervenĨ 

Kostelec: Pavel Mervart, 2020, 174 s. ISBN 978-80-7465-463-3. 
ADFB09 SUWARA, Bogumiğa. Od medziliter§rnosti k medzikult¼rnosti. In Slovak Review : 

ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 2003, vol. XII, no 1, s. 42-49. ISSN 1335-

0544. 

Cit§cie: 
1. [4.1] GĆFRIK, R·bert. HŎadanie novĨch met·d a t®m v v s¼ļasnej slovenskej 

komparatistike. In KomplexnosŠ tvorivosti : zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie 

B§torovej. - Bratislava : VEDA, vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 145-154. ISBN 978-

80-224-1837-9. 

ADFB10 SUWARA, Bogumiğa. Salve hypertext, vale hypertext : k perspekt²vam (sk¼mania) 

literat¼ry v novĨch m®di§ch. In Slovak Review of World Literature Research : 

ļasopis pre vĨskum svetovej lierat¼ry, 2008, vol. XVII, no. 2, p. 30-52. ISSN 1335-

0544. 

Cit§cie: 
1. [3.1] M¦GLOVĆ, D. - WREDE, O. - GROMOVĆ, E. Herausforderungen der 

Globalisierung: Translationswesen in der Slowakei vor dem Hintergrund 

internationaler Kulturprozesse, Hamburg: Verlag Dr. Kovaļ, 2020. 181 s. ISBN 

978-3-339-11902-5  
 

https://www.kritikaprekladu.sk/wp-content/uploads/2021/02/kritika-prekladu-11.pdf#page=31
https://www.kritikaprekladu.sk/wp-content/uploads/2021/02/kritika-prekladu-11.pdf#page=31
https://doi.org/10.14746/por.2020.1.9.,
https://www.kritikaprekladu.sk/wp-content/uploads/2021/02/kritika-prekladu-11.pdf#page=31
https://www.kritikaprekladu.sk/wp-content/uploads/2021/02/kritika-prekladu-11.pdf#page=31
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ADMB Vedeck® pr§ce v zahraniļnĨch neimpaktovanĨch ļasopisoch registrovanĨch v 

datab§zach Web of Science alebo SCOPUS  
 

ADMB01 G¥R¥ZDI, Judit. The Body of History on Parallel Stories, the Novel by P®ter 

N§das. In Hungarian Studies : a Journal of the International Association for 

Hungarian Studies and Balassi Institute, 2018, vol. 32, no. 1, p. 91-100. (2019: 0.101 

- SJR, Q4 - SJR). ISSN 0236-6568. Val·s§g ®s m·dszer : test, tºrt®nelem, 

elbesz®lhetŖs®g, 2020, s. 169-178. (2019: 0.101 - SJR, Q4 - SJR). Dostupn® na: 

https://doi.org/10.1556/044.2018.32.1.7 

Cit§cie: 
1. [4.1] DARABOS, E. Narratol·gia ®s korporealit§s N§das P®ter P§rhuzamos 

tºrt®netek c²mŤ reg®ny®ben II: animalit§s vs. hatalom. IN Irodalmi Szemle, 2020, 

roļ. LXIII, ļ. 3, s. 20-41. ISSN 1336-5088.  
 

ADNB Vedeck® pr§ce v dom§cich neimpaktovanĨch ļasopisoch registrovanĨch v datab§zach 

Web of Science alebo SCOPUS  
 

ADNB01 PUCHEROVĆ, Dobrota. Afropolitan Narratives and Empathy : Migrant Identities in 

Chimamanda Ngozi Adichie's Americanah and Sefi Atta's A Bit of Difference. In 

Human Affairs : Postdisciplinary Humanities and Social Sciences Quarterly, 2018, 

vol. 28, no. 4, p. 406-416. (2017: 0.238 - SJR, Q2 - SJR). (2018 - Scopus). ISSN 

1337-401X. Dostupn® na: https://doi.org/10.1515/humaff-2018-0033 

Cit§cie: 
1. [1.1] TOOHEY, Elizabeth. 9/11 AND THE COLLAPSE OF THE AMERICAN 

DREAM: IMBOLO MBUE';S BEHOLD THE DREAMERS. In STUDIES IN THE 

NOVEL. ISSN 0039-3827, 2020, vol. 52, no. 4, pp. 385-402., Registrovan® v: 

WOS  
 

*AEC Vedeck® pr§ce v zahraniļnĨch recenzovanĨch vedeckĨch zborn²koch, monografi§ch  
 

AEC01 BĆTOROVĆ, M§ria. Der moderne slovakische Roman. In Deutsche und 

slowakische Literatur : Beitrªge von einem Komparatistische Symposium 28. bis 29. 

Januar 1995 in Gºttingen. - Wiesbaden : Harrassowitz Verlag, 2000, s. 147-154. 

Cit§cie: 

1. [4.1] RICHTER, L. Erzªhlprosa slowakischer Autorinnen in deutscher 

¦bersetzung 1900-2020: M§ria B§torov§ zum 70. Geburtstag.ꜞ ꜞ IN KomplexnosŠ 

tvorivosti : zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie B§torovej. Bratislava : VEDA, 

vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 247-273. ISBN 978-80-224-1837-9. 

AEC02 BĆTOROVĆ, M§ria. Wiens Nachbarschaft, UnterbewuÇtsein, Erotik und Moderne 

(Freud, Zweig, Schnitzler, C²ger HronskĨ). In Slowakische Literatur im 

Europªischen Kontext. Band 5 Volume 5 ; hrgs. Bodo Zelinsky. - Frankfurf am 

Main : Peter Lang Europªischer Verlag der Wissenschaften, 2005, s. 49-66. 

Cit§cie: 
1. [4.1] ZECHELOVĆ, K. Od textu ku kontextu ï od kontextu ku kompar§cii. IN 

KomplexnosŠ tvorivosti : zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie B§torovej. Bratislava 

: VEDA, vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 301-308. ISBN 978-80-224-1837-9. 
2. [4.1] ZECHELOVĆ, K. Podoby pluralitnej reality v prozaickej tvorbe Arthura 

Schnitzlera. IN Stredoeur·pske pohŎady, 2020, vol. 2, ļ. 2, s. 47-56. ISSN 2644-

6367 

https://doi.org/10.1556/044.2018.32.1.7
https://doi.org/10.1515/humaff-2018-0033


 
Spr§va o ļinnosti organiz§cie SAV 

 

107 

AEC03 BĢOCH, Adam. Gottfried Benn und S§ndor Ferenczi. In Spªtmoderne : Lyrik des 

20. Jahrhunderts in Ost-Mittel-Europa I. Alfrun Kliems, Ute RaÇloff, Peter Zajac 

(Hg.). - Berlin : Frank & Timme, 2006, s. 305-312. ISBN 3-86596-020-0. 

Cit§cie: 
1. [4.1] ZAJAC, P. Od estetiky k poetike chvenia. Bratislava: Veda, vydavateŎstvo 

SAV, 2020, s. 244. ISBN 978-80-224-1846-1. 
AEC04 GĆFRIK, R·bert. Der Kampf mit (dem) Gott in Dºblins Epos Manas. In Bilder 

Indiens in der deutschen Literatur. - Frankfurt am Main : Peter Lang, 2011, s. 177-

190. ISBN 978-3-631-61437-2. 

Cit§cie: 

1. [3.1] CHAIRATANA, K. Zur Problematik der kontemplativen 

Selbstverwirklichung in Alfred Dºblins Manas. Bielefeld: Aisthesis, 2019, s. 10-

30. ISBN 978-3-38498-1316-1. 

2. [3.1] HAGESTEDT, Lutz. Vers und doch nicht Vers. Alfred Dºblins epische 

Dichtung Manas im Kontext einer synthetischen Moderne. In Bremer K., Elit S. 

(eds): Forcierte Form. Abhandlungen zur Literaturwissenschaft. Stuttgart: J. B. 

Metzler, 2020, s. 89-106. ISBN 978-3-476-04844-8.  
 

AECA Vedeck® pr§ce v zahraniļnĨch recenzovanĨch zborn²koch a kratġie kapitoly/state 

v zahraniļnĨch vedeckĨch monografi§ch alebo VĠ uļebniciach  
 

AECA01 GĆFRIK, R·bert. The Search for a Method in Slovak Comparative Literary Studies. 

In Comparative Literature in Europe : Challenges and Perspectives. - Newcastle 

upon Tyne : Cambridge Scholars Publishing, 2019, s. 191-208. ISBN 978-1-5275-

2226-8. 

Cit§cie: 

1. [2.1] KALLAY, Kristina. Comparative Literature in Europe: Challenges and 

Perspectives. In WORLD LITERATURE STUDIES. ISSN 1337-9275, 2020, vol. 

12, no. 2, pp. 132-134., Registrovan® v: WOS 

2. [3.1] DOBRESCU, Caius. Comparatisms Compared: Stirring the Appetite. In 

Interliteraria, 2020, roļ. 25, ļ. 1, s. 278, 279. ISSN 1406-0701. 

3. [3.1] GIREVSKA, M. New Perspectives in the óPeripherally Centred' 

Panorama of European Comparative Literature. IN In Context: review for 

Comparative Literature and Cultural Research, 2019, [Vol. 17], No. 20, p. 49-58. 

ISSN 1857-7377. 
4. [4.1] KomplexnosŠ tvorivosti : zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie B§torovej. 

Editorky: Ren§ta Bojniļanov§, Tamara Ġimonļ²kov§-Heribanov§ ; recenzentky: 

Viera Ģemberov§, Be§ta Hockickov§. Bratislava : VEDA, vydavateŎstvo SAV, 

2020. s. 72. ISBN 978-80-224-1837-9. 
AECA02 G¥R¥ZDI, Judit. Grendel Lajos "szlov§k ²r·i" karriertºrt®nete. In £rtelmis®gi 

karriertºrt®netek, kapcsolath§l·k, ²r·csoportosul§sok ï 2. - Nagyv§radïBudapest : 

Partium Kiad· ï Reciti, 2016, s. 307-320. ISBN 978-615-5478-29-1. 

Cit§cie: 
1. [3.1] PUCHEROVĆ, Dobrota. Re-centring European Geopolitics: 

Transnational Identities in the Twenty-first-century Hungarian-language Novel 

from Slovakia. IN The Transnational in Literary Studies : potential and 

Limitations of a Concept. Berlin: De Gruyter, 2020. ISBN 978-3-11-068856-6. 
AECA03 PUCHEROVĆ, Dobrota - GĆFRIK, R·bert. Introduction: Which Postcolonial 

Europe? In Postcolonial Europe? Essays on Post-Communist Literatures and 
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Cultures. - Leiden : Brill Rodopi, 2015, s. 11-24. ISBN 978-90-04-30384-3. 

Cit§cie: 
1. [1.2] NAGYP, G§bor Tolcsvai. Postcolonialism in Central Europe. In 

Hungarian Studies. ISSN 02366568, 2020-06-01, 34, 1, pp. 47-59. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.1556/044.2020.00005., Registrovan® v: SCOPUS  
 

*AED Vedeck®   pr§ce   v   dom§cich    recenzovanĨch    vedeckĨch zborn²koch, 

monografi§ch  
 

AED01 BĆTOROVĆ, M§ria. Symbol medzi modernou a trad²ciou. In Symbolizmus v 

kontextoch a s¼vislostiach. Eva Maliti a kolekt²v autorov. - Bratislava : Đstav 

svetovej literat¼ry SAV, 1999, s. 169-176. ISBN 80-88815-11-8. 

Cit§cie: 
1. [4.1] KOPECKĆ, Zuzana. Introspekt²vny rozmer liter§rnej moderny. In 

Stredoeur·pske pohŎady : ļasopis pre jazyk, literat¼ru, kult¼ru a m®di§, 2020, 

roļ. 2, ļ. 2, s. 35-46. ISSN 2644-6367. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.17846/CEV.2020.02.2.35-46 

AED02 KENĉĢOVĆ-BEDNĆROVĆ, Katar²na. Miesto a funkcia prekladu v kult¼re n§roda : 

metodologick® pozn§mky k dejin§m prekladu. In K ot§zkam te·rie a dej²n prekladu 

na Slovensku II. Editor M§ria Kus§ ; zost. Katar²na Ken²ģov§-Bedn§rov§. - 

Bratislava : Đstav svetovej literat¼ry SAV, 1994, s. 8-29. ISBN 80-967046-5-6. 

Cit§cie: 

1. [4.1] RONDZIKOVĆ, Nat§lia. On selected aspects of the literary translation 

profession in Slovakia. In Bridge : trends and traditions in translation and 

interpreting studies, 2020, vol. 1, no. 1, p. 101-117. ISSN 2729-8183. 
2. [4.1] ĻAKANEK, J. StratenĨ faustovskĨ preklad bar·na Antona II. 

Radvansk®ho a ind²cie o jeho poetike. IN Kritika prekladu, 2020, ļ. 1, s. 32-48. 

ISSN 1339-3405. Dostupn® na: https://www.kritikaprekladu.sk/wp-

content/uploads/2021/02/Kritika-prekladu-11.pdf#page=31 
AED03 BEDNĆROVĆ, Katar²na. Te·ria prekladovej s®rie. In Chim®ra prekladania : 

antol·gia slovensk®ho myslenia o preklade. I. Editorka Dagmar Sabolov§ ; vedeck² 

recenzenti J§n Koġka, Libuġa Vajdov§. - Bratislava : Veda : Đstav svetovej literat¼ry 

SAV, 1999, s. 163-166. 

Cit§cie: 
1. [4.1] VANĻO, D. UplatŔovanie historiz§cie-moderniz§cie v r§mci prekladovej 

s®rie Proglasu. IN PrekladateŎsk® listy 9: te·ria, kritika a prax prekladu:ꜞ ꜞ 

zborn²k ġt¼di² a prekladateŎskĨch pr§c z XXIV. roļn²ka prekladateŎskej 

univerzi§dy. Bratislava: Univerzita Komensk®ho, 2020, s. 140-155. ISBN 978-80-

223-4936-9. 

AED04 ńURIĠIN, DionĨz. Medzikontinent§lne s¼vislosti stredomorsk®ho kult¼rneho a 

liter§rnoumeleck®ho procesu. In Il Mediterraneo. Una rete interletteraria : la 

M®diterran®e. Un R®seau interlitt®raire. Stredomorie, medziliter§rna sieŠ. A cura di 

DionĨz ńuriġin e Armando Gnisci. - Roma : Bulzoni Editore, 2000, s. 437-452. 

ISBN 88-8319-470-5. 

Cit§cie: 
1. [2.1] VAJDOVA, Libusa. Spatial thinking and the interliterary process. In 

WORLD LITERATURE STUDIES. ISSN 1337-9275, 2020, vol. 12, no. 4, pp. 59-

80., Registrovan® v: WOS 

https://doi.org/10.1556/044.2020.00005.,
https://doi.org/10.17846/cev.2020.02.2.35-46
https://www.kritikaprekladu.sk/wp-content/uploads/2021/02/kritika-prekladu-11.pdf#page=31
https://www.kritikaprekladu.sk/wp-content/uploads/2021/02/kritika-prekladu-11.pdf#page=31
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AED05 GĆFRIK, R·bert. ńuriġinËs Concept of Interliterary Communities and the 

Contemporary Debate on Cultural Identity. In New Imagined Communities : Identity 

Making in Eastern and South-Eastern Europe. Ed. Libuġa Vajdov§, R·bert G§frik. - 

Bratislava : Kalligram : Đstav svetovej literat¼ry SAV, 2010, s. 17-26. ISBN 978-

80-8101-407-7. 

Cit§cie: 
1. [1.1] TANESKI, Zvonko. Current Status and Contemporary Academic 

Perspectives of Comparative Literature in Slovakia. In INTERLITTERARIA. ISSN 

1406-0701, 2020, vol. 25, no. 2, pp. 310-318., Registrovan® v: WOS 
AED06 GĆFRIK, R·bert. Vplyv indickej filozofie na beletristick® dielo J§na Maliarika = Az 

indiai filoz·fia hat§sa J§n Maliarik munk§ss§g§ra. Do maŅarļiny preloģila Judit 

Gºrºzdi. In TvorivosŠ liter§rnej recepcie. Zostavili Judit Gºrºzdi, Gabriela Magov§ ; 

vedeck² recenzenti Rudolf Chmel, P®ter Krasztev. - Bratislava : Đstav svetovej 

literat¼ry SAV : Veda, 2008, s. 33-41, 152-159. ISBN 978-80-224-1030-4. 

Cit§cie: 
1. [3.1] DEĆK, D. - KARĆSEK, M. Hindus and Hinduism in Slovakia. IN 

Handbook of Hinduism in Europe: Volume II: Hindu Presence in Europea 

Countries. Leiden, Boston: Brill, 2020, s. 1428-1443. ISBN 978-90-04-42942-0. 
AED07 KUSĆ, M§ria. Preklad a kult¼ra. Podoba a miesto inġtit¼ci² = Translation and 

Culture. The Form and Place of Institutions. In Preklad a kult¼ra 4. Zostavili Edita 

Gromov§, M§ria Kus§ ; vedeck² recenzenti OldŚich Richterek, Magda Kuļerkov§. - 

Nitra ; Bratislava : Filozofick§ fakulta Univerzity Konġtant²na Filozofa : Đstav 

svetovej literat¼ry SAV, 2012, s. 45-52. ISBN 978-80-558-0143-8. 

Cit§cie: 

1. [4.1] PRESA, M. S. Slovensk§ literat¼ra v Ġpanielsku. Bratislava: AnaPress, 

2020, 106 s. ISBN 978-80-8210-001-6. 
AED08 TOMIĠ, Karol. DionĨz ńuriġin. Preloģila Michaela Chorv§thov§. In Koncepcie 

svetovej literat¼ry v epoche globaliz§cie / Concepts of World Literature in the Age 

of Globalisation. Zostavili J§n Koġka, Pavol Koprda. - Bratislava : Đstav svetovej 

literat¼ry SAV, 2003, s. 109-114. ISBN 80-88815-14-2. 

Cit§cie: 
1. [1.1] TANESKI, Zvonko. Current Status and Contemporary Academic 

Perspectives of Comparative Literature in Slovakia. In INTERLITTERARIA. ISSN 

1406-0701, 2020, vol. 25, no. 2, pp. 310-318., Registrovan® v: WOS 

AED09 VAJDOVĆ, Libuġa. Preklad medzi jazykom a kult¼rou. In Preklad a kult¼ra 3. 

Editorky M§ria Kus§, Edita Gromov§ ; vedeck² recenzenti Eva Palkoviļov§, Milan 

ĢitnĨ. - Bratislava : SAP - Slovak Academic Press : Đstav svetovej literat¼ry SAV, 

2011, s. 60-67. ISBN 978-80-8095-055-2. 

Cit§cie: 

1. [3.1] M¦GLOVĆ, D. - WREDE, O. - GROMOVĆ, E. Herausforderungen der 

Globalisierung: Translationswesen in der Slowakei vor dem Hintergrund 

internationaler Kulturprozesse, Hamburg: Verlag Dr. Kovaļ, 2020. 181 s. ISBN 

978-3-339-11902-5 
AED10 VAJDOVĆ, Libuġa. Recepļn§ trad²cia a preklad. In Chim®ra prekladania : antol·gia 

slovensk®ho myslenia o preklade. I. Editorka Dagmar Sabolov§ ; vedeck² recenzenti 

J§n Koġka, Libuġa Vajdov§. - Bratislava : Veda : Đstav svetovej literat¼ry SAV, 

1999, s. 76-100. 
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Cit§cie: 
1. [3.1] M¦GLOVĆ, D. - WREDE, O. - GROMOVĆ, E. Herausforderungen der 

Globalisierung: Translationswesen in der Slowakei vor dem Hintergrund 

internationaler Kulturprozesse, Hamburg: Verlag Dr. Kovaļ, 2020. 181 s. ISBN 

978-3-339-11902-5 

AED11 ZAMBOR, J§n. Nad prekladmi J§na Stachu. In Preklady ; zostavil J§n Zambor. - 

Bratislava : SlovenskĨ spisovateŎ, 1983, s. 461-473. 

Cit§cie: 
1. [4.1] ĠIĠMIĠOVĆ, P. Preklady z po®zie p²sanej po ġpanielsky v slovenskom 

kult¼rnom priestore. IN MinulosŠ a perspekt²vy hispanistiky na Slovensku: zborn²k 

z medzin§rodnej vedeckej konferencie, ktor§ sa konala 17. m§ja 2019 na FFUK v 

Bratislave. Bratislava: Univerzita Komensk®ho, 2020, s. 163-199. ISBN 978-80-

223-4881-2. 
AED12 ZAMBOR, J§n. O Proglase a jeho slovenskĨch b§snickĨch prekladoch = On Proglas 

and its Slovak poetic translations. In Studia Academica Slovaca 42 : predn§ġky 

XLIX. letnej ġkoly slovensk®ho jazyka a kult¼ry. Eds. Jana Pekaroviļov§, Miloslav 

Vojtech. - Bratislava : Univerzita Komensk®ho, 2013, s. 13-38. ISBN 978-80-223-

3448-8. Letn§ ġkola prekladu 12 : Odkaz Antona Popoviļa, zakladateŎa slovenskej 

prekladovej ġkoly - pri pr²leģitosti 80. vĨroļia jeho narodenia. Editorka D§ġa 

Zvonļekov§. - Bratislava : SSPUL, 2013, s. 218-246. ISBN 978-80-971262-2-3. 

Slov§ Slovanov. - Bratislava : Liter§rne informaļn® centrum, 2013, s. 186-214. 

ISBN 978-80-8119-076-6. 

Cit§cie: 

1. [4.1] VANĻO, D. UplatŔovanie historiz§cie-moderniz§cie v r§mci prekladovej 

s®rie Proglasu. IN PrekladateŎsk® listy 9: te·ria, kritika a prax prekladu:ꜞ ꜞ 

zborn²k ġt¼di² a prekladateŎskĨch pr§c z XXIV. roļn²ka prekladateŎskej 

univerzi§dy. Bratislava: Univerzita Komensk®ho, 2020, s. 140-155. ISBN 978-80-

223-4936-9.  
 

AEDA Vedeck® pr§ce v dom§cich recenzovanĨch zborn²koch, kratġie kapitoly/state 

v dom§cich monografi§ch alebo VĠ uļebniciach  
 

AEDA01 BĆTOROVĆ, M§ria. Ġpecifik§ diela Pavla Straussa vo vzŠahu k slovenskej 

duchovnej tvorbe = The specifics of the work of Pavol Strauss in the context of 

Slovak spiritual writing. In Pavol Strauss a katol²cka moderna. - Nitra : Univerzita 

Konġtant²na Filozofa v Nitre : Fakulta stredoeur·pskych ġt¼di² : Đstav 

stredoeur·pskych jazykov a kult¼r, 2014, s. 23-32. ISBN 978-80-558-0592-4. 

Cit§cie: 

1. [4.1] PLAĠIENKOVĆ, Z. ĂReļñ o svete a Bohu na pozad² kozmickej dimenzie 

modlitby v poetickĨch textoch Teilharda de Chardin.ꜞ ꜞ IN KomplexnosŠ tvorivosti : 

zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie B§torovej. Bratislava : VEDA, vydavateŎstvo 

SAV, 2020, s. 237-246. ISBN 978-80-224-1837-9. 
AEDA02 FRANEK, Ladislav. Slovensk§ liter§rna veda a Mikul§ġ Bakoġ = Slovak literary 

studies and Mikul§ġ Bakoġ. In Mikul§ġ Bakoġ a modern§ liter§rna veda. - Nitra : 

Univerzita Konġtant²na Filozofa v Nitre, 2016, s. 29-40. ISBN 978-80-558-0993-9. 

Cit§cie: 
1. [1.2] TYĠĠ, Igor - GROMOVA, Edita. Taking matters into our own hands: 

Humanizing slovak translation history. In Porownania. ISSN 1733165X, 2020-06-
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15, 26, pp. 157-176. Dostupn® na: https://doi.org/10.14746/POR.2020.1.9., 

Registrovan® v: SCOPUS 

AEDA03 GĆFRIK, R·bert. Mikul§ġ Bakoġ a osud rusk®ho formalizmu na Slovensku = 

Mikul§ġ Bakoġ and the Fate of Russian Formalism in Slovakia. In Mikul§ġ Bakoġ a 

modern§ liter§rna veda. - Nitra : Univerzita Konġtant²na Filozofa v Nitre, 2016, s. 

85-95. ISBN 978-80-558-0993-9. 

Cit§cie: 
1. [1.2] TYĠĠ, Igor - GROMOVA, Edita. Taking matters into our own hands: 

Humanizing slovak translation history. In Porownania. ISSN 1733165X, 2020-06-

15, 26, pp. 157-176. Dostupn® na: https://doi.org/10.14746/POR.2020.1.9., 

Registrovan® v: SCOPUS 
2. [3.1] KAMENĻĉK, M. Trnavsko-hlohovsk® s¼vislosti a prejavy liter§rnej 

avantgardy. IN SpoleļnĨ vzdŊl§vac² program pŚeshraniļn²ho exkurzn²ho 

vyuļov§n² jako podpora vĨchovy k obļanstv² : sborn²k z konference. 14. a 15. 

listopadu 2018, Skalica ï Hodon²n. Brno: Masaryk University Press, 2019,ꜞ ꜞ s. 

187-195. ISBN 978-80-210-9394-2. Dostupn® na: 

https://munispace.muni.cz/library/catalog/book/1285 
AEDA04 MIKULĆĠ, Roman. Liter§rna hermeneutika. In Podoby liter§rnej vedy : Te·rie - 

Met·dy - Smery. - Bratislava : Veda, vydavateŎstvo SAV : Đstav svetovej literat¼ry 

SAV, 2016, s. 60-66. ISBN 978-80-224-1524-8. (VEGA ļ. 2/0020/13 : 

Hyperlexik·n liter§rnovednĨch pojmov a kateg·ri²) 

Cit§cie: 
1. [3.1] KUĻERA, Petr. Hyperlexikon jako pozv§n² k reflexi probl®mŢ liter§rn² 

vŊdy. In Slavica litteraria, 2020, roļ. 23, ļ. 1, s. 117. ISSN 1212-1509. 

AEDA05 MIKULĆĠ, Roman. Recepļn§ estetika. In Podoby liter§rnej vedy : Te·rie - Met·dy 

- Smery. - Bratislava : Veda, vydavateŎstvo SAV : Đstav svetovej literat¼ry SAV, 

2016, s. 137-146. ISBN 978-80-224-1524-8. (VEGA ļ. 2/0020/13 : Hyperlexik·n 

liter§rnovednĨch pojmov a kateg·ri². VEGA ļ. 2/0020/13 : Hyperlexik·n 

liter§rnovednĨch pojmov a kateg·ri²) 

Cit§cie: 

1. [3.1] KUĻERA, Petr. Hyperlexikon jako pozv§n² k reflexi probl®mŢ liter§rn² 

vŊdy. In Slavica litteraria, 2020, roļ. 23, ļ. 1, s. 118. ISSN 1212-1509. 

AEDA06 MIKULĆĠ, Roman. Pozitivistick§ liter§rna veda. In Podoby liter§rnej vedy : Te·rie 

- Met·dy - Smery. - Bratislava : Veda, vydavateŎstvo SAV : Đstav svetovej 

literat¼ry SAV, 2016, s. 67-73. ISBN 978-80-224-1524-8. (VEGA ļ. 2/0020/13 : 

Hyperlexik·n liter§rnovednĨch pojmov a kateg·ri²) 

Cit§cie: 

1. [3.1] KUĻERA, Petr. Hyperlexikon jako pozv§n² k reflexi probl®mŢ liter§rn² 

vŊdy. In Slavica litteraria, 2020, roļ. 23, ļ. 1, s. 117. ISSN 1212-1509. 
AEDA07 MIKULĆĠ, Roman. Dejiny ducha. In Podoby liter§rnej vedy : Te·rie - Met·dy - 

Smery. - Bratislava : Veda, vydavateŎstvo SAV : Đstav svetovej literat¼ry SAV, 

2016, s. 102-107. ISBN 978-80-224-1524-8. (VEGA ļ. 2/0020/13 : Hyperlexik·n 

liter§rnovednĨch pojmov a kateg·ri²) 

Cit§cie: 
1. [3.1] KUĻERA, Petr. Hyperlexikon jako pozv§n² k reflexi probl®mŢ liter§rn² 

vŊdy. In Slavica litteraria, 2020, roļ. 23, ļ. 1, s. 118. ISSN 1212-1509. 
AEDA08 MIKULĆĠOVĆ, Andrea - MIKULĆĠ, Roman. AnalĨza diskurzu. In Podoby 

liter§rnej vedy : Te·rie - Met·dy - Smery. - Bratislava : Veda, vydavateŎstvo SAV : 

https://doi.org/10.14746/por.2020.1.9.,
https://munispace.muni.cz/library/catalog/book/1285
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Đstav svetovej literat¼ry SAV, 2016, s. 161-171. ISBN 978-80-224-1524-8. (VEGA 

ļ. 2/0020/13 : Hyperlexik·n liter§rnovednĨch pojmov a kateg·ri²) 

Cit§cie: 
1. [3.1] KUĻERA, Petr. Hyperlexikon jako pozv§n² k reflexi probl®mŢ liter§rn² 

vŊdy. In Slavica litteraria, 2020, roļ. 23, ļ. 1, s. 119. ISSN 1212-1509. 
AEDA09 PAĠTEKOVĆ, SoŔa. RuskĨ formalizmus. In Podoby liter§rnej vedy : Te·rie - 

Met·dy - Smery. - Bratislava : Veda, vydavateŎstvo SAV : Đstav svetovej literat¼ry 

SAV, 2016, s. 113-123. ISBN 978-80-224-1524-8. (VEGA ļ. 2/0020/13 : 

Hyperlexik·n liter§rnovednĨch pojmov a kateg·ri²) 

Cit§cie: 

1. [3.1] KUĻERA, Petr. Hyperlexikon jako pozv§n² k reflexi probl®mŢ liter§rn² 

vŊdy. In Slavica litteraria, 2020, roļ. 23, ļ. 1, s. 118. ISSN 1212-1509. 
AEDA10 PAĠTEKOVĆ, SoŔa. Historiografia literat¼ry. In Podoby liter§rnej vedy : Te·rie - 

Met·dy - Smery. - Bratislava : Veda, vydavateŎstvo SAV : Đstav svetovej literat¼ry 

SAV, 2016, s. 244-254. ISBN 978-80-224-1524-8. (VEGA ļ. 2/0020/13 : 

Hyperlexik·n liter§rnovednĨch pojmov a kateg·ri²) 

Cit§cie: 
1. [3.1] KUĻERA, Petr. Hyperlexikon jako pozv§n² k reflexi probl®mŢ liter§rn² 

vŊdy. In Slavica litteraria, 2020, roļ. 23, ļ. 1, s. 120. ISSN 1212-1509.  
 

AFC Publikovan® pr²spevky na zahraniļnĨch vedeckĨch konferenci§ch  
 

AFC01 KUSĆ, M§ria. Preklad "filmovĨch textov" v kontexte doby : interdisciplin§rne 

¼vahy o jednom pomedz² umeleck®ho prekladu. In Text a kontext. - Ostrava : 

Filozofick§ fakulta Ostravsk® univerzity, 2003, s. 39-44. ISBN 80-7042-628-4. 

Cit§cie: 

1. [3.1] M¦GLOVĆ, D. - WREDE, O. - GROMOVĆ, E. Herausforderungen der 

Globalisierung: Translationswesen in der Slowakei vor dem Hintergrund 

internationaler Kulturprozesse, Hamburg: Verlag Dr. Kovaļ, 2020. 181 s. ISBN 

978-3-339-11902-5  
 

AFD Publikovan® pr²spevky na dom§cich vedeckĨch konferenci§ch  
 

AFD01 BĆTOROVĆ, M§ria. Na pomedz² ģ§nrov. Esej ako psychologicko-liter§rnovedno-

spoloļenskĨ diskurz = At the crossroads of genres. The essay as a psychological-

literary-social discourse. In Esej ako ģ§ner : reflex²vna plocha udalost² 20. storoļia. 

Editorky M§ria B§torov§, Ren§ta Bojniļanov§, Eva Faithov§. - Bratislava : 

Univerzita Komensk®ho, 2015, s. 97-104. ISBN 978-80-223-3959-9. 

Cit§cie: 
1. [4.1] BOJNIĻANOVĆ, R. KomplexnosŠ nekomplexn®ho:ꜞ ꜞ n§ļrt analĨzy diela 

Ako sa rob² rom§n Miguela de Unamuna.ꜞ ꜞ IN KomplexnosŠ tvorivosti : zborn²k 

pr²spevkov k jubileu M§rie B§torovej. - Bratislava : VEDA, vydavateŎstvo SAV, 

2020, s. 102-111. ISBN 978-80-224-1837-9. 

AFD02 BEDNĆROVĆ, Katar²na. Preklad v situ§cii asymetrie kult¼r : (¼vodn® pozn§mky k 

prekladu slovenskej literat¼ry do cudz²ch jazykov) = Translation in the situation of 

cultural asymmetry (introductory notes on the translation of Slovak literature into 

other languages). In Slovensk§ literat¼ra v preklade [elektronickĨ zdroj]. - Nitra : 
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Univerzita Konġtant²na Filozofa, 2015, s. 5-20. ISBN 978-80-558-0774-4. 

Cit§cie: 
1. [4.1] PRESA, M. S. Slovensk§ literat¼ra v Ġpanielsku. Bratislava: AnaPress, 

2020, 106 s. ISBN 978-80-8210-001-6.  
 

*AFDA Publikovan® pr²spevky na medzin§rodnĨch vedeckĨch konferenci§ch poriadanĨch v 

SR  
 

AFDA01 KUSĆ, M§ria. Impulzy pr§c J§na Vilikovsk®ho pre didaktiku umeleck®ho prekladu. 

In Slovac Studies in English 2. - Bratislava : AnaPress, 2009, s. 25-32. ISBN 978-

80-89137-56-5. 

Cit§cie: 
1. [3.1] M¦GLOVĆ, D. - WREDE, O. - GROMOVĆ, E. Herausforderungen der 

Globalisierung: Translationswesen in der Slowakei vor dem Hintergrund 

internationaler Kulturprozesse, Hamburg: Verlag Dr. Kovaļ, 2020. 181 s. ISBN 

978-3-339-11902-5  
 

BAB Odborn® kniģn® publik§cie vydan® v dom§cich vydavateŎstv§ch  
 

BAB01 JANKOVIĻ, J§n. Legenda o gr·fovi Zr²nskom II. : chrestomatia. Bratislava : Veda : 

Đstav svetovej literat¼ry SAV, 2010. 288 s. ISBN 978-80-224-1156-1 

Cit§cie: 
1. [3.1] SABATOS, Charles D. Frontier Orientalism and the Turkish Image in 

Central European Literature. Lanham, Boulder, New York, London: Lexington 

Books, 2020, s. 58. ISBN 978-1-7936-1487-2.  
 

BBB Kapitoly v odbornĨch kniģnĨch publik§ci§ch vydan® v dom§cich vydavateŎstv§ch  
 

BBB01 FRANEK, Ladislav. Doslov. In JIM£NEZ, Juan Ram·n - FRANEK, Ladislav 

(prekl.). B§snik a slovo. - Bratislava : Liter§rna nad§cia StudŔa, 2014, s. 97-112. 

ISBN 978-80-89207-16-9. 

Cit§cie: 
1. [4.1] ĠIĠMIĠOVĆ, P. Preklady z po®zie p²sanej po ġpanielsky v slovenskom 

kult¼rnom priestore. IN MinulosŠ a perspekt²vy hispanistiky na Slovensku: zborn²k 

z medzin§rodnej vedeckej konferencie, ktor§ sa konala 17. m§ja 2019 na FFUK v 

Bratislave. Bratislava: Univerzita Komensk®ho, 2020, s. 163-199. ISBN 978-80-

223-4881-2. 
BBB02 MALITI, Eva. O knihe nartskĨch hrdinov. In MALITI, Eva (prekl.). NartskĨ epos. 

Druh®, rozġ²ren® a doplnen® vydanie. - Bratislava : AlleGro, 2017, s. 199-207. ISBN 

978-80-972615-7-3. 

Cit§cie: 
1. [4.1] SUGAJ, L. A. PisateŎ, issledovateŎ, perevodļik (Tvorļeskij portret Evy 

Maliti Franevoj). IN Kritika prekladu, 2020, ļ. 1, s. 49-72. ISSN 1339-3405. 

Dostupn® na: https://www.kritikaprekladu.sk/wp-

content/uploads/2021/02/Kritika-prekladu-11.pdf#page=31 
BBB03 ZAMBOR, J§n. Lorcove Cig§nske romance. In GARCĉA LORCA, Federico - 

ZAMBOR, J§n - ZAMBOR, J§n (prekl.). Cig§nske romance. - Bratislava : 

SlovenskĨ spisovateŎ, 2005, s. 7-26. ISBN 80-220-1343-9. 

https://www.kritikaprekladu.sk/wp-content/uploads/2021/02/kritika-prekladu-11.pdf#page=31
https://www.kritikaprekladu.sk/wp-content/uploads/2021/02/kritika-prekladu-11.pdf#page=31
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Cit§cie: 
1. [4.1] ĠIĠMIĠOVĆ, P. Preklady z po®zie p²sanej po ġpanielsky v slovenskom 

kult¼rnom priestore. IN MinulosŠ a perspekt²vy hispanistiky na Slovensku: zborn²k 

z medzin§rodnej vedeckej konferencie, ktor§ sa konala 17. m§ja 2019 na FFUK v 

Bratislave. Bratislava: Univerzita Komensk®ho, 2020, s. 163-199. ISBN 978-80-

223-4881-2. 
BBB04 ĢITNħ, Milan. K niektorĨm aspektom Kierkegaardovho ģivota a diela. In 

KIERKEGAARD, Soren Aabye - ĢITNħ, Milan (prekl.). BuŅ - alebo. - Bratislava : 

Kalligram, 2007, s. 816-838. ISBN 80-7149-913-7. 

Cit§cie: 
1. [4.1] BEDNĆROVĆ, Katar²na. Ne¼pln® pozn§mky k te·rii a praxi prekladu 

filozofickej literat¼ry (na Slovensku). In Preklad spoloļenskovednĨch textov. 

Preklad vo ved§ch o ļloveku a dial·g kult¼r. Zostavili: M§ria Kus§, Nat§lia 

Rondzikov§ ; vedeck² recenzenti: Martin Djovļoġ, Igor Tyġġ. - Bratislava : Đstav 

svetovej literat¼ry SAV : VEDA, vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 40-73. ISBN 978-80-

224-1873-7.  
 

BDB Hesl§ v odbornĨch terminologickĨch slovn²koch a encyklop®di§ch vydanĨch v dom§cich 

vydavateŎstv§ch  
 

BDB01 VAJDOVĆ, Libuġa. PAULINY-DANIELISOVĆ Mariana. In Slovn²k slovenskĨch 

prekladateŎov umeleckej literat¼ry L-Ģ : 20. storoļie. - Bratislava : Đstav svetovej 

literat¼ry SAV : Veda, vydavateŎstvo SAV, 2017, s. 136-137. ISBN 978-80-224-

1617-7. (VEGA ļ. 2/0200/15 : Preklad ako s¼ļasŠ dej²n kult¼rneho priestoru II. 

Fakty, javy a osobnosti prekladovĨch aktiv²t v slovenskom kult¼rnom priestore a 

podoby ich fungovania v Ŕom) 

Cit§cie: 

1. [4.1] ĢIVĻĆK, J. K dvom slovenskĨm prekladom Aucassina a Nicoletty (1/2). 

IN Jazyk a kult¼ra, 2020, roļ. 11, ļ. 43-44, s. 145-159. ISSNꜞ ꜞ 1338-1148.  
 

BDDB Odborn® pr§ce v dom§cich karentovanĨch ļasopisoch neimpaktovanĨch  
 

BDDB01 PUCHEROVĆ, Dobrota - GĆFRIK, R·bert. Postkolonializmus a literat¼ra strednej 

a vĨchodnej Eur·py. In World Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej 

literat¼ry, 2012, vol. 4 [21], no. 3, p. 2-6. (2011: 0.100 - SJR, Q4 - SJR, karentovan® 

- CCC). (2012 - Current Contents, Current Contents /Art & Humanities/, Art & 

Humanities Citation Index, CEEOL, SCOPUS, Central European Journal of Social 

Sciences and Humanities). ISSN 1337-9690. 

Cit§cie: 
1. [2.1] HERZA, Filip. Colonial Exceptionalism: Post-colonial Scholarship and 

Race in Czech and Slovak Historiography. In SLOVENSKY NARODOPIS-

SLOVAK ETHNOLOGY. ISSN 1335-1303, 2020, vol. 68, no. 2, pp. 175-187., 

Registrovan® v: WOS  
 

BDF Odborn® pr§ce v ostatnĨch dom§cich ļasopisoch  
 

BDF01 BĆTOROVĆ, M§ria. Nov® met·dy a moģnosti vĨskumu v humanitnĨch a 

spoloļenskĨch ved§ch. In Spr§vy Slovenskej akad®mie vied, 2018, roļ. 54, ļ. 5, s. 

20-21. ISSN 0139-6307. 
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Cit§cie: 
1. [4.1] KOPECKĆ, Z. Vrstvy liter§rnej postavy: k poviedkovej zbierke Tell.ꜞ ꜞ IN 

KomplexnosŠ tvorivosti : zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie B§torovej. - 

Bratislava : VEDA, vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 199-203. ISBN 978-80-224-1837-

9. 

2. [4.1] KOPECKĆ, Zuzana. Introspekt²vny rozmer liter§rnej moderny. In 

Stredoeur·pske pohŎady : ļasopis pre jazyk, literat¼ru, kult¼ru a m®di§, 2020, 

roļ. 2, ļ. 2, s. 35-46. ISSN 2644-6367. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.17846/CEV.2020.02.2.35-46 
BDF02 GĆFRIK, R·bert. VeŎk§ duġa. In .tĨģdeŔ, 2019, roļ. XVI, ļ. 39, s. 54-55. ISSN 

1336-5932. 

Cit§cie: 
1. [4.1] ĠIĠMIĠ, M. G§ndh² v slovenskej tlaļi a literat¼re. IN Slov§ci a G§ndh². 

Martin: Slovensk§ n§rodn§ kniģnica, 2020, s. 169-177. ISBN 978-80-8149-140-5. 

Dostupn® na: https://online.fliphtml5.com/mdfbt/ylyh/#p=1 
BDF03 G¥R¥ZDI, Judit. OsobitosŠ treba sk¼maŠ a pestovaŠ. Ot§zky Martin Podstupka. In 

Akad®mia : spr§vy SAV, 2020, roļ. 56, ļ. 3, s. 10-13. ISSN 0139-6307. 

Cit§cie: 

1. [4.1] PRESA, M. S. Slovensk§ literat¼ra v Ġpanielsku. Bratislava: AnaPress, 

2020, 106 s. ISBN 978-80-8210-001-6. 
BDF04 ZAMBOR, J§n. Dekonġtrukcia Proglasu. In Slovensk§ literat¼ra : revue pre liter§rnu 

vedu, 2015, roļ. 62, ļ. 6, s. 512-514. (2015 - CEJSH, ERIH). ISSN 0037-6973. 

Cit§cie: 
1. [4.1] VANĻO, D. UplatŔovanie historiz§cie-moderniz§cie v r§mci prekladovej 

s®rie Proglasu. IN PrekladateŎsk® listy 9: te·ria, kritika a prax prekladu:ꜞ ꜞ 

zborn²k ġt¼di² a prekladateŎskĨch pr§c z XXIV. roļn²ka prekladateŎskej 

univerzi§dy. Bratislava: Univerzita Komensk®ho, 2020, s. 140-155. ISBN 978-80-

223-4936-9.  
 

*BDFB Odborn® pr§ce v dom§cich nekarentovanĨch ļasopisoch neimpaktovanĨch  
 

BDFB01 BĆTOROVĆ, M§ria. Hrejiv® verġe. In Liter§rny tĨģdenn²k, 1989, roļ. II, ļ. 12, s. 4. 

ISSN 0862-5999. 

Cit§cie: 
1. [4.1] KUBRICZKĆ, Lenka. PornografickosŠ a gĨļovosŠ vĨrazu v po®zii TaŠjany 

Lehenovej : nad b§snickou zbierkou ĂPre vybran¼ spoloļnosŠ". In Frakt§l : 

literat¼ra horizont§lne a vertik§lne, 2020, roļ. 3, ļ. 1, s. 66-74. ISSN 2585-8912. 
BDFB02 MALITI, Eva. Eur·psky a slovenskĨ symbolizmus v kontextoch a s¼vislostiach. In 

Slovak Review : ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 1998, vol. VII, no 2, s. 200-

202. ISSN 1335-0544. 

Cit§cie: 
1. [4.1] SUGAJ, L. A. PisateŎ, issledovateŎ, perevodļik: (Tvorļeskij portret Evy 

Maliti Franevoj). IN Kritika prekladu, 2020, ļ. 1, s. 49-72. ISSN 1339-3405. 

Dostupn® na: https://www.kritikaprekladu.sk/wp-

content/uploads/2021/02/Kritika-prekladu-11.pdf#page=31  
 

BDNB Odborn® pr§ce v dom§cich neimpaktovanĨch ļasopisoch registrovanĨch v datab§zach 

Web of Science Core Collection alebo SCOPUS  
 

https://doi.org/10.17846/cev.2020.02.2.35-46
https://online.fliphtml5.com/mdfbt/ylyh/#p=1
https://www.kritikaprekladu.sk/wp-content/uploads/2021/02/kritika-prekladu-11.pdf#page=31
https://www.kritikaprekladu.sk/wp-content/uploads/2021/02/kritika-prekladu-11.pdf#page=31
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BDNB01 ANETTA, Kriġtof. Nejasn§ spr§va o stave elektronickej literat¼ry - v kontexte 

konferencie ELO 2016 = An Ambiguous Report on Electronic Literature - in the 

Context of the ELO 2016. In World Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej 

literat¼ry, 2016, vol. 8, no. 3, p. 125-130. (2015: 0.100 - SJR, Q4 - SJR, karentovan® 

- CCC). (2016 - Current Contents, SCOPUS, Art & Humanities Citation Index, 

Current Contents /Art & Humanities/, Central European Journal of Social Sciences 

and Humanities, CEEOL). ISSN 1337-9690. 

Cit§cie: 

1. [3.1] KOSTINCOVĆ, J. Slova_interfejsy: rusk§ postdigit§ln² poezie. ĻervenĨ 

Kostelec: Pavel Mervart, 2020, 174 s. ISBN 978-80-7465-463-3.  
 

*BED Odborn® pr§ce v dom§cich recenzovanĨch zborn²koch (konferenļnĨch aj 

nekonferenļnĨch)  
 

BED01 FRANEK, Ladislav. Nerudova Kniha ot§zok. In Kniha ot§zok. - Bratislava : 

SlovenskĨ spisovateŎ, 1987, s. 91-94. 

Cit§cie: 
1. [4.1] ĠIĠMIĠOVĆ, P. Preklady z po®zie p²sanej po ġpanielsky v slovenskom 

kult¼rnom priestore. IN MinulosŠ a perspekt²vy hispanistiky na Slovensku: zborn²k 

z medzin§rodnej vedeckej konferencie, ktor§ sa konala 17. m§ja 2019 na FFUK v 

Bratislave. Bratislava: Univerzita Komensk®ho, 2020, s. 163-199. ISBN 978-80-

223-4881-2.  
 

BEE Odborn® pr§ce v zahraniļnĨch zborn²koch (konferenļnĨch aj nekonferenļnĨch, 

recenzovanĨch a nerecenzovanĨch)  
 

BEE01 SUWARA, Bogumiğa - PISARSKI, Mariusz. Remediation: Introducing Voices and 

Discourses from Central Europe. In Remediation: Crossing Discursive Boundaries : 

Central European Perspective. - Berlin ; Bratislava : Peter Lang : Institut of World 

Literature Slovak Academy of Sciences in Bratislava : Veda, Publishing House : 

Faculty of Philosophy and Arts, University of Trnava, 2019, s. 7-15. ISBN 978-3-

631-79504-0. (VEGA ļ. 1/0563/18 : Filozofick§ analĨza stierania hran²c v 

modernom biodiskurze. APVV-17-0064 : AnalĨza multidimenzion§lnej podoby 

trans- a post-humanizmu) 

Cit§cie: 
1. [3.1] BAKOĠOVĆ, P., ODORĻAK, J. POSTHUMANISM AND HUMAN 

EXTINCTION: APOCALYPSE, SPECIES, AND TWO POSTHUMAN 

ECOLOGIES. IN Journal for the Study of Religions and Ideologies, 2020, vol. 19, 

issue 57 (Winter 2020), p. 47-62. ISSN: 1583-0039. Dostupn® na: 

www.jsri.ro/ojs/index.php/jsri/article/viewFile/1273/857  
 

BEF Odborn® pr§ce v dom§cich zborn²koch (konferenļnĨch aj nekonferenļnĨch, 

recenzovanĨch a nerecenzovanĨch)  
 

BEF01 G¥R¥ZDI, Judit. Doslov. In NĆDAS, P®ter - DEĆKOVĆ, Ren§ta (prekl.). Stav 

vec². - Bratislava : Platforma pre literat¼ru a vĨskum, 2020, s. 155-158. ISBN 978-

80-973125-1-0. 

Cit§cie: 
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1. [4.1] DEĆKOVĆ, R. Odvaha poznaŠ stav vec². IN Kniģn§ revue, 2020, roļ. 15, 

ļ. 7/8, s. 13. ISSN 1210-1982. 

BEF02 G¥R¥ZDI, Judit. "... so ġiestimi nohami" : strat®gie n§rodnej identifik§cie v 

Odkundesoch Lajosa Grendela. In Slov§ : pamªtnica k sedemdesiatke Rudolfa 

Chmela. L§szl· Szigeti. - Bratislava : Kalligram, 2009, s. 305-310. ISBN 978-80-

8101-169-6. 

Cit§cie: 
1. [3.1] PUCHEROVĆ, Dobrota. Re-centring European Geopolitics: 

Transnational Identities in the Twenty-first-century Hungarian-language Novel 

from Slovakia. IN The Transnational in Literary Studies : potential and 

Limitations of a Concept. Berlin: De Gruyter, 2020. ISBN 978-3-11-068856-6 
BEF03 ZAMBOR, J§n. Pazovo hŎadanie b§snickej modernosti. In PAZ, Octavio - 

ZAMBOR, J§n (prekl.). KaģdodennĨ oheŔ ; vĨber zostavil, preloģil, pozn§mky a 

doslov nap²sal J§n Zambor. - Kord²ky : Skaln§ ruģa, 2017, s. 113-125. ISBN 978-80-

8916-05-7. (VEGA ļ. 2/0200/15 : Preklad ako s¼ļasŠ dej²n kult¼rneho priestoru II. 

Fakty, javy a osobnosti prekladovĨch aktiv²t v slovenskom kult¼rnom priestore a 

podoby ich fungovania v Ŕom) 

Cit§cie: 
1. [4.1] ĠIĠMIĠOVĆ, P. Preklady z po®zie p²sanej po ġpanielsky v slovenskom 

kult¼rnom priestore. IN MinulosŠ a perspekt²vy hispanistiky na Slovensku: zborn²k 

z medzin§rodnej vedeckej konferencie, ktor§ sa konala 17. m§ja 2019 na FFUK v 

Bratislave. Bratislava: Univerzita Komensk®ho, 2020, s. 163-199. ISBN 978-80-

223-4881-2.  
 

CAB Umeleck® monografie, dramatick® diela, scen§re, umeleck® preklady publik§ci², 

autorsk® katal·gy vydan® v dom§cich vydavateŎstv§ch  
 

CAB01 BĆTOROVĆ, M§ria. Tell. Bratislava : VydavateŎstvo Spolku slovenskĨch 

spisovateŎov, 1999. 118s. ISBN 80-8061-055-X 

Cit§cie: 
1. [4.1] KOPECKĆ, Z. Vrstvy liter§rnej postavy: k poviedkovej zbierke Tell.ꜞ ꜞ IN 

KomplexnosŠ tvorivosti : zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie B§torovej. - 

Bratislava : VEDA, vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 199-203. ISBN 978-80-224-1837-

9. 
CAB02 BĆTOROVĆ, M§ria. Stred. Bratislava : Ikar, 2010. 216 s. Preloģen® pod n§zvom: 

Mitte / M§ria B§torov§ ; Preloģil Peter Kr¿ger. - Strasshof an der Nordbahn : Pilum 

Literatur Verlag, 2018. ISBN 978-3-902960-73-3. ISBN 978-80-551-2305-9 

Cit§cie: 
1. [4.1] FERKO, A. Trefa do stredu: dumka nad z§sahom skoro do ļierneho. IN 

KomplexnosŠ tvorivosti : zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie B§torovej. Bratislava 

: VEDA, vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 409-415. ISBN 978-80-224-1837-9. 
2. [4.1] GALLIK, J. Spiritualita v tvorbe M§rie B§torovej.ꜞ ꜞ IN KomplexnosŠ 

tvorivosti : zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie B§torovej. - Bratislava : VEDA, 

vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 155-158. ISBN 978-80-224-1837-9. 
3. [4.1] KAĻALA, J. Jazyk v intelektu§lnom rom§ne M§rie B§torovej.ꜞ ꜞ IN 

KomplexnosŠ tvorivosti : zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie B§torovej. - 

Bratislava : VEDA, vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 179-190. ISBN 978-80-224-1837-

9. 
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4. [4.1] STRAUSS, T. B§torovej Stred alebo rom§n v aktu§lnych s¼vislostiach. IN 

KomplexnosŠ tvorivosti : zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie B§torovej. Bratislava 

: VEDA, vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 293-299. ISBN 978-80-224-1837-9. 
CAB03 BĆTOROVĆ, M§ria. Uģ. Bratislava : VydavateŎstvo Spolku slovenskĨch 

spisovateŎov, 2018. 95 s. ISBN 978-80-8202-059-8 

Cit§cie: 

1. [4.1] BEDNĆROVĆ, Katar²na. O autorke Zvonov v kameni a zamyslenie nad 

knihou. In KomplexnosŠ tvorivosti : zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie B§torovej. 

- Bratislava : VEDA, vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 94-101. ISBN 978-80-224-1837-

9. 
CAB04 BĆTOROVĆ, M§ria. Biele steny. Bratislava : VydavateŎstvo Spolu slovenskĨch 

spisovateŎov, 2003. 223 s. ISBN 80-8061-139-4 

Cit§cie: 

1. [4.1] GALLIK, J. Spiritualita v tvorbe M§rie B§torovej.ꜞ ꜞ IN KomplexnosŠ 

tvorivosti : zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie B§torovej. - Bratislava : VEDA, 

vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 155-158. ISBN 978-80-224-1837-9. 
CAB05 CŀRTŀRESCU, Mircea - KENDERESSY, Eva (prekl.). Solenoid. Bratislava : OZ 

Brak, 2020. 524 s. ISBN 978-80-8992-120-1 

Cit§cie: 

1. [5] MIKUĠIAK, I. Kozmol·gia jednej mysli: Mircea CŁrtŁrescu a jeho 

delirickĨ rom§n Solenoid. IN A2, 2020, roļ. 16, ļ. 17, s. 4. ISSN 1803-6635. 
2. [6] KASARDA, Martin. Pakt ¼plnej ¼primnosti. In SME, Magaz²n o knih§ch, 

2020, roļ. 5, ļ. 7, s. 4. 
3. [6] MAĻOR, Denis. Solenoid. In Medzi knihami, 5. j¼na 2020. ISSN 1454-

9883. Dostupn® na: https://medziknihami.dennikn.sk/clanky/solenoid-

/?fbclid=IwAR20XCXrNP6t6wzIIB4V-

4WqqD8Kq2ap7ZVnkQOnqlhAbGwaFi4jf4ovGv8 
4. [6] MIKULOVĆ, Tamara. Evanjelium podŎa CŁrtŁresca. In Kniģn§ revue, 

2020, roļ. 30, ļ. 6, s. 22-23. 
5. [6] ZACHAROVĆ, I. ĻitateŎskĨ nedenn²k: Mircea CŁrtŁrescu Solenoid. IN 

SieŠovka, 6. okt·bra 2020. Dostupn® na: 

http://www.sietovka.sk/?p=15120&fbclid=IwAR2TYcc0Z5YcNAXG8ovl5DGueDB

abaJIpmlp4b2KHRshJnB1HzR0t9nXFP8 

CAB06 GAZDANOV, Gajto - MALITI, Eva (prekl.). Veļer u Claire. Bratislava : 

VydavateŎstvo Eur·pa, 2017. 112 s. Premena, zv. 45. ISBN 978-80-89666-36-2 

Cit§cie: 
1. [4.1] SUGAJ, L. A. PisateŎ, issledovateŎ, perevodļik (Tvorļeskij portret Evy 

Maliti Franevoj). IN Kritika prekladu, 2020, ļ. 1, s. 49-72. ISSN 1339-3405. 

Dostupn® na: https://www.kritikaprekladu.sk/wp-

content/uploads/2021/02/Kritika-prekladu-11.pdf#page=31 
CAB07 MALITI, Eva (prekl.). Veģe rozpr§vaj¼ : antol·gia osetskej pr·zy. Preloģila Eva 

Maliti. Bratislava : SlovenskĨ spisovateŎ, 1989. 254 s. 

Cit§cie: 
1. [4.1] SUGAJ, L. A. PisateŎ, issledovateŎ, perevodļik (Tvorļeskij portret Evy 

Maliti Franevoj). IN Kritika prekladu, 2020, ļ. 1, s. 49-72. ISSN 1339-3405. 

Dostupn® na: https://www.kritikaprekladu.sk/wp-

content/uploads/2021/02/Kritika-prekladu-11.pdf#page=31 
CAB08 MALITI , Eva. Kust·di : Arianina kniha. Bratislava : Slovart, 2017. 168 s. ISBN 

https://medziknihami.dennikn.sk/clanky/solenoid-/?fbclid=iwar20xcxrnp6t6wziib4v-4wqqd8kq2ap7zvnkqonqlhabgwafi4jf4ovgv8
https://medziknihami.dennikn.sk/clanky/solenoid-/?fbclid=iwar20xcxrnp6t6wziib4v-4wqqd8kq2ap7zvnkqonqlhabgwafi4jf4ovgv8
https://medziknihami.dennikn.sk/clanky/solenoid-/?fbclid=iwar20xcxrnp6t6wziib4v-4wqqd8kq2ap7zvnkqonqlhabgwafi4jf4ovgv8
https://www.kritikaprekladu.sk/wp-content/uploads/2021/02/kritika-prekladu-11.pdf#page=31
https://www.kritikaprekladu.sk/wp-content/uploads/2021/02/kritika-prekladu-11.pdf#page=31
https://www.kritikaprekladu.sk/wp-content/uploads/2021/02/kritika-prekladu-11.pdf#page=31
https://www.kritikaprekladu.sk/wp-content/uploads/2021/02/kritika-prekladu-11.pdf#page=31
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978-80-556-2992-6 

Cit§cie: 
1. [4.1] SUGAJ, L. A. PisateŎ, issledovateŎ, perevodļik (Tvorļeskij portret Evy 

Maliti Franevoj). IN Kritika prekladu, 2020, ļ. 1, s. 49-72. ISSN 1339-3405. 

Dostupn® na: https://www.kritikaprekladu.sk/wp-

content/uploads/2021/02/Kritika-prekladu-11.pdf#page=31 
2. [6] POSPĉĠIL, Ivo. Eva Maliti FraŔov§: Arianina kniha. Slovart, Bratislava, 

2017. Eva Maliti FraŔov§: Andrej Belyj / celistvosŠ (v)mnohosti. Đstav svetovej 

literat¼ry, Veda, Bratislava 2018. In Slovensk® pohŎady, 2020, roļ. IV.+136, ļ. 2, 

s. 153-154. ISSN 1335-7786. 

CAB09 MALITI, Eva. KrpatĨ vrch. Bratislava : Causa editio, 1994. 161 s. 

Cit§cie: 
1. [4.1] SUGAJ, L. A. PisateŎ, issledovateŎ, perevodļik (Tvorļeskij portret Evy 

Maliti Franevoj). IN Kritika prekladu, 2020, ļ. 1, s. 49-72. ISSN 1339-3405. 

Dostupn® na: https://www.kritikaprekladu.sk/wp-

content/uploads/2021/02/Kritika-prekladu-11.pdf#page=31 
CAB10 MALITI, Eva (prekl.). Nebesk® zrkadlo : kaukazsk® rozpr§vky. Vybrala a 

prerozpr§vala Eva Maliti-FraŔov§. Bratislava : VydavateŎstvo LORCA, 2010. 172 s. 

ISBN 978-80-968437-4-5 

Cit§cie: 

1. [4.1] SUGAJ, L. A. PisateŎ, issledovateŎ, perevodļik (Tvorļeskij portret Evy 

Maliti Franevoj). IN Kritika prekladu, 2020, ļ. 1, s. 49-72. ISSN 1339-3405. 

Dostupn® na: https://www.kritikaprekladu.sk/wp-

content/uploads/2021/02/Kritika-prekladu-11.pdf#page=31 
CAB11 MALITI, Eva (prekl.). Rusk§ symbolistick§ dr§ma : zborn²k hier. Zostavila a 

preloģila  Eva Maliti-FraŔov§. Bratislava : N§rodn® divadeln® centrum : T§lia press, 

1997. 186 s. ISBN 880-85455-46-3 

Cit§cie: 
1. [4.1] SUGAJ, L. A. PisateŎ, issledovateŎ, perevodļik (Tvorļeskij portret Evy 

Maliti Franevoj). IN Kritika prekladu, 2020, ļ. 1, s. 49-72. ISSN 1339-3405. 

Dostupn® na: https://www.kritikaprekladu.sk/wp-

content/uploads/2021/02/Kritika-prekladu-11.pdf#page=31 

CAB12 SADUR, Nina - MALITI, Eva (prekl.). Tot§lne zak§zan®. Bratislava : Aspekt, 1999. 

194 s. ISBN 80-85549-12-3 

Cit§cie: 

1. [4.1] SUGAJ, L. A. PisateŎ, issledovateŎ, perevodļik (Tvorļeskij portret Evy 

Maliti Franevoj). IN Kritika prekladu, 2020, ļ. 1, s. 49-72. ISSN 1339-3405. 

Dostupn® na: https://www.kritikaprekladu.sk/wp-

content/uploads/2021/02/Kritika-prekladu-11.pdf#page=31 
CAB13 ZAMBOR, J§n (prekl.) - RAĻKOVĆ, Elena (prekl.). SvªtĨ J§n z Kr²ģa: ĢivĨ 

plameŔ l§sky. Bratislava : SlovenskĨ spisovateŎ, 1997. 86 s. Kruh milovn²kov 

po®zie. MalĨ rad, zv. 4. ISBN 80-2200-812-5 

Cit§cie: 
1. [4.1] MIKĠĉK, Mat¼ġ. Ivan Lauļ²k v interpret§ci§ch. In Tvorba, 2020, roļ. 

XXX.(XXXIX.), ļ. 2, s. 31. ISSN 1336-2526.  
 

CDFB Umeleck® pr§ce a preklady v dom§cich nekarentovanĨch ļasopisoch neimpaktovanĨch  
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CDFB01 FLORENSKIJ, Pavel - MALITI, Eva (prekl.). Na Makovci : z koreġpondencie s 

Vasilijom Vasilieviļom Rozanovom. In Romboid : literat¼ra / umeleck§ 

komunik§cia, 1990, roļ. XXV, ļ. 11, s. 105-108. ISSN 0231-6714. 

Cit§cie: 
1. [4.1] SUGAJ, L. A. PisateŎ, issledovateŎ, perevodļik (Tvorļeskij portret Evy 

Maliti Franevoj). IN Kritika prekladu, 2020, ļ. 1, s. 49-72. ISSN 1339-3405. 

Dostupn® na: https://www.kritikaprekladu.sk/wp-

content/uploads/2021/02/Kritika-prekladu-11.pdf#page=31 
CDFB02 FLORENSKIJ, Pavel - MALITI, Eva (prekl.). Chr§mov® myst®rium ako synt®za 

umen² : z refer§tu prednesen®ho na komisii pre ochranu pamiatok Trojiļno-

Sergijovej Lavry. In Romboid : literat¼ra / umeleck§ komunik§cia, 1990, roļ. XXV, 

ļ. 11, s. 109-113. ISSN 0231-6714. 

Cit§cie: 

1. [4.1] SUGAJ, L. A. PisateŎ, issledovateŎ, perevodļik (Tvorļeskij portret Evy 

Maliti Franevoj). IN Kritika prekladu, 2020, ļ. 1, s. 49-72. ISSN 1339-3405. 

Dostupn® na: https://www.kritikaprekladu.sk/wp-

content/uploads/2021/02/Kritika-prekladu-11.pdf#page=31 
CDFB03 FLORENSKIJ, Pavel - MALITI, Eva (prekl.). Men§. In Revue svetovej literat¼ry : 

ļasopis pre prekladov¼ literat¼ru, 1993, roļ. XXIX, ļ. 2, s. 122-131. ISSN 0231-

6269. 

Cit§cie: 
1. [4.1] SUGAJ, L. A. PisateŎ, issledovateŎ, perevodļik (Tvorļeskij portret Evy 

Maliti Franevoj). IN Kritika prekladu, 2020, ļ. 1, s. 49-72. ISSN 1339-3405. 

Dostupn® na: https://www.kritikaprekladu.sk/wp-

content/uploads/2021/02/Kritika-prekladu-11.pdf#page=31 

CDFB04 ROZANOV, V. V. - MALITI, Eva (prekl.). Osamoten®. In Revue svetovej literat¼ry 

: ļasopis pre prekladov¼ literat¼ru, 1996, roļ. XXXII, ļ. 2, s. 142-150. ISSN 0231-

6269. 

Cit§cie: 

1. [4.1] SUGAJ, L. A. PisateŎ, issledovateŎ, perevodļik (Tvorļeskij portret Evy 

Maliti Franevoj). IN Kritika prekladu, 2020, ļ. 1, s. 49-72. ISSN 1339-3405. 

Dostupn® na: https://www.kritikaprekladu.sk/wp-

content/uploads/2021/02/Kritika-prekladu-11.pdf#page=31 
CDFB05 ROZANOV, Vasilij Vasilieviļ - MALITI, Eva (prekl.). GogoŎ. In Romboid : 

literat¼ra / umeleck§ komunik§cia, 1992, roļ. XXVII, ļ. 6, s. 87-93. ISSN 0231-

6714. 

Cit§cie: 

1. [4.1] SUGAJ, L. A. PisateŎ, issledovateŎ, perevodļik (Tvorļeskij portret Evy 

Maliti Franevoj). IN Kritika prekladu, 2020, ļ. 1, s. 49-72. ISSN 1339-3405. 

Dostupn® na: https://www.kritikaprekladu.sk/wp-

content/uploads/2021/02/Kritika-prekladu-11.pdf#page=31 
CDFB06 SADUR, Nina - MALITI, Eva (prekl.). Mesaļn² vlci. In Aspekt : feministickĨ 

kult¼rny ļasopis, 1998, roļ. 6, ļ. 1, s. 148-151. 

Cit§cie: 
1. [4.1] SUGAJ, L. A. PisateŎ, issledovateŎ, perevodļik (Tvorļeskij portret Evy 

Maliti Franevoj). IN Kritika prekladu, 2020, ļ. 1, s. 49-72. ISSN 1339-3405. 

Dostupn® na: https://www.kritikaprekladu.sk/wp-
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content/uploads/2021/02/Kritika-prekladu-11.pdf#page=31  
 

CEC Umeleck® pr§ce, dramatick® diela, scen§re a preklady v zborn²koch, kniģnĨch 

publik§ci§ch a skupinovĨch katal·goch vydanĨch v zahraniļnĨch vydavateŎstv§ch  
 

CEC01 BĆTOROVĆ, M§ria. Mitte. Prel. Peter Kr¿ger. Strasshof: Pilum Literatur Verlag, 

2018. 325 s. ISBN 978-3-902960-73-3. Strasshof : Pilum Literatur Verlag, 2018. 325 

s. ISBN 978-3-902960-73-3 

Cit§cie: 
1. [4.1] FERKO, A. Trefa do stredu: dumka nad z§sahom skoro do ļierneho. IN 

KomplexnosŠ tvorivosti : zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie B§torovej. Bratislava 

: VEDA, vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 409-415. ISBN 978-80-224-1837-9. 
2. [4.1] RICHTER, L. Erzªhlprosa slowakischer Autorinnen in deutscher 

¦bersetzung 1900-2020: M§ria B§torov§ zum 70. Geburtstag.ꜞ ꜞ IN KomplexnosŠ 

tvorivosti : zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie B§torovej. Bratislava : VEDA, 

vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 247-273. ISBN 978-80-224-1837-9.  
 

EDI Recenzie v ļasopisoch a zborn²koch  
 

EDI01 KOVAĻIĻOVĆ, OŎga. Symbolizmus ako princ²p videnia sveta. In Opera Slavica : 

Slavistick® rozhledy, 1997, roļ. VII, ļ. 3, s. 69-70. ISSN 1211-7676. Recenzia na: 

Symbolizmus ako princ²p videnia / Eva Maliti. - Bratislava : Veda : Đstav svetovej 

literat¼ry SAV, 1996. - ISBN 80-224-0469-1. 

Cit§cie: 
1. [4.1] SUGAJ, L. A. PisateŎ, issledovateŎ, perevodļik (Tvorļeskij portret Evy 

Maliti Franevoj). IN Kritika prekladu, 2020, ļ. 1, s. 49-72. ISSN 1339-3405. 

Dostupn® na: https://www.kritikaprekladu.sk/wp-

content/uploads/2021/02/Kritika-prekladu-11.pdf#page=31 
EDI02 ZAMBOR, J§n. Liter§rne pamiatky. In Kniģn§ revue, 2014, roļ. XXIV, ļ. 9, s. 9. 

ISSN 1210-1982. Recenzia na: En los or²genes de la literatura de los eslavos / Na 

poļiatkoch literat¼ry Slovanov/. - Madrid : Ediciones Xorki, 2014. Recenzia na: 

Hagiografias eslavas /Slovansk® hagiografie/. - Madrid : Ediciones Xorki, 2014. 

Cit§cie: 
1. [4.1] PRESA, M. S. En torno a la presencia de la literatura eslovaca en 

Espa¶a. IN MinulosŠ a perspekt²vy hispanistiky na Slovensku: zborn²k z 

medzin§rodnej vedeckej konferencie, ktor§ sa konala 17. m§ja 2019 na FFUK v 

Bratislave. Bratislava: Univerzita Komensk®ho, 2020, s. 231-246. ISBN 978-80-

223-4881-2. 

2. [4.1] PRESA, M. S. Slovensk§ literat¼ra v Ġpanielsku. Bratislava: AnaPress, 

2020, 106 s. ISBN 978-80-8210-001-6.  
 

EDJ PrehŎadov® pr§ce, odborn® pr§ce, preklady noriem, odborn® preklady v ļasopisoch a 

zborn²koch  
 

EDJ01 GĆFRIK, R·bert. Ļesko-slovensk§ asoci§cia porovn§vacej liter§rnej vedy. Ot§zky 

Duġan Teplan. In Litikon, 2016, roļ. 1, ļ. 2, s. 121-123. ISSN 2453-8507. 

Cit§cie: 

1. [1.1] TANESKI, Zvonko. Current Status and Contemporary Academic 

Perspectives of Comparative Literature in Slovakia. In INTERLITTERARIA. ISSN 

https://www.kritikaprekladu.sk/wp-content/uploads/2021/02/kritika-prekladu-11.pdf#page=31
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1406-0701, 2020, vol. 25, no. 2, pp. 310-318., Registrovan® v: WOS  
 

FAI ZostavovateŎsk® pr§ce kniģn®ho charakteru (bibliografie, encyklop®die, katal·gy, 

slovn²ky, zborn²ky, atlasy ...)  
 

FAI01 RuģovĨ a modrĨ svet : rodov® stereotypy a ich d¹sledky. Eds. Jana Cvikov§, Jana 

Jur§Ŕov§. Bratislava : Obļan a demokracia : Aspekt, 2003, 2. vyd. (nepredajn®) 

2005. 290 s. ISBN 80-89140-02-5 

Cit§cie: 
1. [4.1] JESENKOVĆ, A. Rod, rodov§ rovnosŠ a rodov§ spravodlivosŠ alebo 

filozoficko-teoretick® vĨchodisk§ pre politiku rodovej rovnosti. IN Rodov§ rovnosŠ 

na univerzite ï kontexty a perspekt²vy. Koġice: Univerzita Pavla Jozefa Ġaf§rika v 

Koġiciach, Filozofick§ fakulta, 2019, s. 7-30. ISBN 978-80-8152-748-7. 
FAI02 AnalĨza vĨznamu a moģnost² pouģ²vania rodovo vyv§ģen®ho jazyka. Ed. Jana 

Cvikov§. Bratislava : Centrum vzdel§vania MPSVR SR, 2014. 183 s. ISBN 978-80-

89757-26-8 

Cit§cie: 
1. [4.1] CIGĆNOVĆ, K. a kol. Kompetencie pre demokratick¼ kult¼ru: pr²ruļka 

pre stredn® ġkoly. SvªtĨ Jur: Academia Istropolitana Nova v spolupr§ci s 

HelsinskĨm vĨborom pre Ŏudsk® pr§va na Slovensku, 2020, 254 s. ISBN 978-80-

99976-08-6. 

2. [4.1] TAKĆĻOVĆ, R. Problematick® javy v ģurnalistike v oblasti rodovej 

rovnosti. IN Fenom®n 2020: komunita v medi§lnom priestore. Bratislava: 

Univerzita Komensk®ho v Bratislave vo VydavateŎstve UK, 2020, s. 146-164. 

ISBN 978-80-223-4974-1. 
FAI03 Slovensk® myslenie o preklade 1970-2009. Bibliografia / Slovak Thinking on 

Translation. Bibliography. Veronika Ļejkov§, M§ria Kus§. Bratislava : Veda : Đstav 

svetovej literat¼ry SAV, 2010. 112 s. ISBN 978-80-224-1169-1 

Cit§cie: 
1. [3.1] M¦GLOVĆ, D. - WREDE, O. - GROMOVĆ, E. Herausforderungen der 

Globalisierung: Translationswesen in der Slowakei vor dem Hintergrund 

internationaler Kulturprozesse, Hamburg: Verlag Dr. Kovaļ, 2020. 181 s. ISBN 

978-3-339-11902-5 

FAI04 Osobitn® medziliter§rne spoloļenstv§ 4 : Communaut®s interlitt®raires sp®cifiques 4. 

DionĨz ńuriġin a kolekt²v ; vedeckĨ redaktor Ivan Cvrkal. Bratislava : Đstav 

svetovej literat¼ry SAV, 1992. 462 s., 4 

Cit§cie: 

1. [1.1] TANESKI, Zvonko. Current Status and Contemporary Academic 

Perspectives of Comparative Literature in Slovakia. In INTERLITTERARIA. ISSN 

1406-0701, 2020, vol. 25, no. 2, pp. 310-318., Registrovan® v: WOS 
2. [2.1] VAJDOVA, Libusa. Spatial thinking and the interliterary process. In 

WORLD LITERATURE STUDIES. ISSN 1337-9275, 2020, vol. 12, no. 4, pp. 59-

80., Registrovan® v: WOS 
FAI05 Osobitn® medziliter§rne spoloļenstv§ 5 / Communaut®s interlitt®raires sp®cifiques 5 

: slovansk® literat¼ry / litt®ratures slaves. DionĨz ńuriġin a kolekt²v. Bratislava : 

Đstav svetovej literat¼ry SAV, 1993. 342 s., 5 

Cit§cie: 
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1. [1.1] TANESKI, Zvonko. Current Status and Contemporary Academic 

Perspectives of Comparative Literature in Slovakia. In INTERLITTERARIA. ISSN 

1406-0701, 2020, vol. 25, no. 2, pp. 310-318., Registrovan® v: WOS 
2. [2.1] VAJDOVA, Libusa. Spatial thinking and the interliterary process. In 

WORLD LITERATURE STUDIES. ISSN 1337-9275, 2020, vol. 12, no. 4, pp. 59-

80., Registrovan® v: WOS 
FAI06 Osobitn® medziliter§rne spoloļenstv§ 1. DionĨz ńuriġin a kol. Bratislava : Veda, 

1987. 296 s. 

Cit§cie: 
1. [1.1] TANESKI, Zvonko. Current Status and Contemporary Academic 

Perspectives of Comparative Literature in Slovakia. In INTERLITTERARIA. ISSN 

1406-0701, 2020, vol. 25, no. 2, pp. 310-318., Registrovan® v: WOS 
2. [2.1] VAJDOVA, Libusa. Spatial thinking and the interliterary process. In 

WORLD LITERATURE STUDIES. ISSN 1337-9275, 2020, vol. 12, no. 4, pp. 59-

80., Registrovan® v: WOS 
FAI07 Osobitn® medziliter§rne spoloļenstv§ 3 : les communaut®s interlitt®raires sp®cifiques 

3. DionĨz ńuriġin a kol. ; do franc¼zġtiny preloģila A. Anettov§. Bratislava : Veda, 

1991. 310 s. 

Cit§cie: 
1. [1.1] TANESKI, Zvonko. Current Status and Contemporary Academic 

Perspectives of Comparative Literature in Slovakia. In INTERLITTERARIA. ISSN 

1406-0701, 2020, vol. 25, no. 2, pp. 310-318., Registrovan® v: WOS 

2. [2.1] VAJDOVA, Libusa. Spatial thinking and the interliterary process. In 

WORLD LITERATURE STUDIES. ISSN 1337-9275, 2020, vol. 12, no. 4, pp. 59-

80., Registrovan® v: WOS 

FAI08 Medziliter§rny centrizmus stredoeur·pskych literat¼r I. DionĨz ńuriġin a kol. Ļesk® 

BudŊjovice : Pedagogick§ fakulta Jihoļesk® Univerzity, 1998. 160 s. 

Cit§cie: 
1. [1.1] TANESKI, Zvonko. Current Status and Contemporary Academic 

Perspectives of Comparative Literature in Slovakia. In INTERLITTERARIA. ISSN 

1406-0701, 2020, vol. 25, no. 2, pp. 310-318., Registrovan® v: WOS 
FAI09 Rusk§ literat¼ra 18. - 21. storoļia = Russian literature of the 18th-20th century. 

Ved¼ci autorsk®ho kolekt²vu Anton Eli§ġ. Bratislava : Veda, vydavateŎstvo SAV : 

Đstav svetovej literat¼ry SAV : Filozofick§ fakulta Univerzity Komensk®ho, 2013. 

232 s. ISBN 978-80-224-1344-2 

Cit§cie: 
1. [4.1] RONDZIKOVĆ, Nat§lia. Preklady ruskĨch spoloļenskovednĨch textov na 

str§nkach slovenskĨch pohŎadov v 50. rokoch 20. storoļia. In Mlad§ rusistika ï 

nov® tendencie a trendy. 6. konferencia mladĨch rusistov. Mlad§ rusistika ï nov® 

tendencie a trendy VI. - Bratislava : Univerzita Komensk®ho v Bratislave, 

Filozofick§ fakulta, 2020, s. 8-15. ISBN 978-80-8127-271-4. 
FAI10 FILADELFIOVĆ, Jarmila. UļiteŎsk® povolanie : aspekty rodovej rovnosti v ġkole ; 

eds. Jana Cvikov§, Jana Jur§Ŕov§. Bratislava : Aspekt, 2008. 152 s. Aspekt, 9. ISBN 

978-80-85549-79-9 

Cit§cie: 
1. [4.1] CIGĆNOVĆ, K. a kol. Kompetencie pre demokratick¼ kult¼ru: pr²ruļka 

pre stredn® ġkoly. SvªtĨ Jur: Academia Istropolitana Nova v spolupr§ci s 
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HelsinskĨm vĨborom pre Ŏudsk® pr§va na Slovensku, 2020, 254 s. ISBN 978-80-

99976-08-6. 

FAI11 Dobrodruģstvo b§dania : o ģivote a diele DionĨza ńuriġina. Editor J§n Koġka ; 

recenzenti Pavol Koprda, Milan ĢitnĨ. Bratislava : Đstav svetovej literat¼ry SAV, 

2002. 150 s. ISBN 80-88815-13-4 

Cit§cie: 
1. [1.1] TANESKI, Zvonko. Current Status and Contemporary Academic 

Perspectives of Comparative Literature in Slovakia. In INTERLITTERARIA. ISSN 

1406-0701, 2020, vol. 25, no. 2, pp. 310-318., Registrovan® v: WOS 
FAI12 Koncepcie svetovej literat¼ry v epoche globaliz§cie / Concepts of World Literature 

in the Age of Globalisation. Zostavili J§n Koġka, Pavol Koprda. Bratislava : Đstav 

svetovej literat¼ry SAV, 2003. 384 s. ISBN 80-88815-14-2 

Cit§cie: 

1. [1.1] TANESKI, Zvonko. Current Status and Contemporary Academic 

Perspectives of Comparative Literature in Slovakia. In INTERLITTERARIA. ISSN 

1406-0701, 2020, vol. 25, no. 2, pp. 310-318., Registrovan® v: WOS 
2. [4.1] GĆFRIK, R·bert. HŎadanie novĨch met·d a t®m v v s¼ļasnej slovenskej 

komparatistike. In KomplexnosŠ tvorivosti : zborn²k pr²spevkov k jubileu M§rie 

B§torovej. - Bratislava : VEDA, vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 145-154. ISBN 978-

80-224-1837-9. 
FAI13 Slovn²k slovenskĨch prekladateŎov umeleckej literat¼ry : 20. storoļie = The 

dictionary of Slovak literary translators of the 20th century. AïK. A - K. Zostavili 

OŎga Kovaļiļov§, M§ria Kus§. Bratislava : Đstav svetovej literat¼ry SAV : Veda 

vydavateŎstvo SAV, 2015. 464 s. ISBN 978-80-224-1428-9 (VEGA ļ. 2/0200/15 : 

Preklad ako s¼ļasŠ dej²n kult¼rneho priestoru II. Fakty, javy a osobnosti 

prekladovĨch aktiv²t v slovenskom kult¼rnom priestore a podoby ich fungovania v 

Ŕom) 

Cit§cie: 

1. [1.2] TYĠĠ, Igor - GROMOVA, Edita. Taking matters into our own hands: 

Humanizing slovak translation history. In Porownania. ISSN 1733165X, 2020-06-

15, 26, pp. 157-176., Registrovan® v: SCOPUS 
2. [2.1] BEDNĆROVĆ, Katar²na. Histories of translation(s): On reading the 

"Histoire des traductions en langue fran­aise. XXe si¯cle". In World Literature 

Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej literat¼ry, 2020, vol. 12, no. 1, p. 125. ISSN 

1337-9690. 
3. [2.1] DJOVĻOĠ, Martin ï HOSTOVĆ, Ivana ï PEREZ, Em²lia ï ĠVEDA, 

Pavol. The economies of interlingual intercultural transfer: Towards a complex 

picture of translators and interpreters in Slovakia. In World Literature Studies, 

2020, Vol. 12, no.1, p. 46, 64. 

4. [2.1] LAĠ, Matej. Vladim²r BiloveskĨ ï Ivan Ġuġa: Banskobystrick® myslenie o 

preklade a tlmoļen². Bansk§ Bystrica: Belanium, 2017. In: World Literature 

Studies, 2020, Vol. 12, no. 1, p. 134. ISBN 0337-9275. 
5. [4.1] G¥R¥ZDI, Judit. OsobitosŠ treba sk¼maŠ a pestovaŠ. Ot§zky Martin 

Podstupka. In Akad®mia : spr§vy SAV, 2020, roļ. 56, ļ. 3, s. 10. ISSN 0139-6307. 

6. [4.1] PRESA, M. S. Slovensk§ literat¼ra v Ġpanielsku. Bratislava: AnaPress, 

2020, 106 s. ISBN 978-80-8210-001-6. 
7. [4.1] RONDZIKOVĆ, Nat§lia. On selected aspects of the literary translation 

profession in Slovakia. In Bridge : trends and traditions in translation and 

interpreting studies, 2020, vol. 1, no. 1, p. 101-117. ISSN 2729-8183. 
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FAI14 Slovn²k slovenskĨch prekladateŎov umeleckej literat¼ry L-Ģ : 20. storoļie = The 

dictionary of Slovak literary translators of the 20th century L-Ģ. Zostavili OŎga 

Kovaļiļov§, M§ria Kus§. Bratislava : Đstav svetovej literat¼ry SAV : Veda, 

vydavateŎstvo SAV, 2017. 512 s. ISBN 978-80-224-1617-7 (VEGA ļ. 2/0200/15 : 

Preklad ako s¼ļasŠ dej²n kult¼rneho priestoru II. Fakty, javy a osobnosti 

prekladovĨch aktiv²t v slovenskom kult¼rnom priestore a podoby ich fungovania v 

Ŕom) 

Cit§cie: 

1. [1.1] LAS, Matej. Thinking on Translation and Interpreting in Banska Bystrica. 

In WORLD LITERATURE STUDIES. ISSN 1337-9275, 2020, vol. 12, no. 1, pp. 

133-134., Registrovan® v: WOS 
2. [1.2] TYĠĠ, Igor - GROMOVA, Edita. Taking matters into our own hands: 

Humanizing slovak translation history. In Porownania. ISSN 1733165X, 2020-06-

15, 26, pp. 157-176., Registrovan® v: SCOPUS 

3. [2.1] BEDNAROVA, Katarina. Histories of translation(s): On reading the 

"Histoire des traductions en langue francaise. XXe siecle". In WORLD 

LITERATURE STUDIES. ISSN 1337-9275, 2020, vol. 12, no. 1, pp. 115-126., 

Registrovan® v: WOS 
4. [2.1] DJOVCOS, Martin - HOSTOVA, Ivana - PEREZ, Emilia - SVEDA, Pavol. 

The economies of interlingual intercultural transfer: Towards a complex picture 

of translators and interpreters in Slovakia. In WORLD LITERATURE STUDIES. 

ISSN 1337-9275, 2020, vol. 12, no. 1, pp. 45-66., Registrovan® v: WOS 
5. [4.1] GROMOVĆ, E. Gen®za reflexie prekladu spoloļenskovednĨch textov vo 

svetle nitrianskej ġkoly. IN Preklad vo ved§ch o ļloveku a dial·g kult¼r. 

Bratislava: Đstav svetovej literat¼ry SAV, Veda, vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 11-

20. ISBN 978-80-224-1873-7. 

6. [4.1] G¥R¥ZDI, Judit. OsobitosŠ treba sk¼maŠ a pestovaŠ. Ot§zky Martin 

Podstupka. In Akad®mia : spr§vy SAV, 2020, roļ. 56, ļ. 3, s. 10. ISSN 0139-6307. 

7. [4.1] PRESA, M. S. Slovensk§ literat¼ra v Ġpanielsku. Bratislava: AnaPress, 

2020, 106 s. ISBN 978-80-8210-001-6. 

8. [4.1] RONDZIKOVĆ, Nat§lia. On selected aspects of the literary translation 

profession in Slovakia. In Bridge : trends and traditions in translation and 

interpreting studies, 2020, vol. 1, no. 1, p. 101-117. ISSN 2729-8183. 

FAI15 Rusk§ literat¼ra v slovenskej kult¼re v rokoch 1825-2015 = Russian Literature in 

Slovak Culture (1825-2015). Editorka M§ria Kus§ ; vedeck² recenzenti Anton Eli§ġ, 

OldŚich Richterek. Bratislava : Veda, vydavateŎstvo SAV : Đstav svetovej literat¼ry 

SAV, 2017. 264 s. ISBN 978-80-224-1556-9 (VEGA ļ. 2/0200/15 : Preklad ako 

s¼ļasŠ dej²n kult¼rneho priestoru II. Fakty, javy a osobnosti prekladovĨch aktiv²t v 

slovenskom kult¼rnom priestore a podoby ich fungovania v Ŕom) 

Cit§cie: 

1. [1.2] TYĠĠ, Igor - GROMOVA, Edita. Taking matters into our own hands: 

Humanizing slovak translation history. In Porownania. ISSN 1733165X, 2020-06-

15, 26, pp. 157-176. Dostupn® na: https://doi.org/10.14746/POR.2020.1.9., 

Registrovan® v: SCOPUS 
2. [2.1] BEDNAROVA, Katarina. Histories of translation(s): On reading the 

"Histoire des traductions en langue francaise. XXe siecle". In WORLD 

LITERATURE STUDIES. ISSN 1337-9275, 2020, vol. 12, no. 1, pp. 115-126., 

Registrovan® v: WOS 

3. [2.1] TYSS, Igor - GROMOVA, Edita. Agency in indirect and collaborative 

translation in the Slovak cultural space during socialism. In WORLD 

https://doi.org/10.14746/por.2020.1.9.,
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LITERATURE STUDIES. ISSN 1337-9275, 2020, vol. 12, no. 1, pp. 30-44., 

Registrovan® v: WOS 

FAI16 Podoby liter§rnej vedy : Te·rie - Met·dy - Smery. Roman Mikul§ġ a kol. ; 

recenzenti Bogusğaw Bakuğa, J§n Demļiġ§k, Juraj DvorskĨ, Anton Eli§ġ, Bohumil 

FoŚt, J¼lius Fuj§k, Josef Fulka, Judit Gºrºzdi, Edita Gromov§, Tom§ġ Horv§th, Jana 

Kostincov§, Dagmar KoġŠ§lov§, Petr Kylouġek, Miroslav Marcelli, Anton 

Pokrivļ§k, Silvia Pokrivļ§kov§, Ingrid Puchalov§, Jana Rakġ§nyiov§, OndŚej 

Sl§dek, Martin Ġt¼r, Duġan Teplan, Dalibor Tureļek, Eva Vit®zov§, Miloġ Zelenka, 

Anna Zelenkov§, Nadeģda Zeman²kov§, Milan ĢitnĨ. Bratislava : Veda, 

vydavateŎstvo SAV : Đstav svetovej literat¼ry SAV, 2016. 350 s. ISBN 978-80-224-

1524-8 (VEGA ļ. 2/0020/13 : Hyperlexik·n liter§rnovednĨch pojmov a kateg·ri²) 

Cit§cie: 
1. [4.1] G¥R¥ZDI, Judit. OsobitosŠ treba sk¼maŠ a pestovaŠ. Ot§zky Martin 

Podstupka. In Akad®mia : spr§vy SAV, 2020, roļ. 56, ļ. 3, s. 12. ISSN 0139-6307. 

2. [4.1] TRUHLĆřOVĆ, Jana. ZlatĨ vek prekladu spoloļenskovednej literat¼ry na 

Slovensku : franc¼zska nov§ kritika a jej pokraļovatelia ï ed²cia Anthropos. In 

Preklad spoloļenskovednĨch textov. Preklad vo ved§ch o ļloveku a dial·g kult¼r. 

Zostavili: M§ria Kus§, Nat§lia Rondzikov§ ; vedeck² recenzenti: Martin Djovļoġ, 

Igor Tyġġ. - Bratislava : Đstav svetovej literat¼ry SAV : VEDA, vydavateŎstvo 

SAV, 2020, s. 21-39. ISBN 978-80-224-1873-7. 
3. [5] KUĻERA, Petr. Hyperlexikon jako pozv§n² k reflexi probl®mŢ liter§rn² 

vŊdy. In Slavica litteraria, 2020, roļ. 23, ļ. 1, s. 117-121. ISSN 1212-1509. 

FAI17 Literaturwissenschaft in internationaler Perspektive. Roman Mikul§ġ [et al.] ; 

recenzenti Zuzana Vargov§, J§n Demļiġ§k. N¿mbrecht : Kirsch Verlag : Đstav 

svetovej literat¼ry SAV, 2019. 509 s. ISBN 978-3-943906-35-6 (VEGA ļ. 2/0063/16 

: Hyperlexik·n liter§rnovednĨch pojmov a kateg·ri² II.) 

Cit§cie: 

1. [4.1] G¥R¥ZDI, Judit. OsobitosŠ treba sk¼maŠ a pestovaŠ. Ot§zky Martin 

Podstupka. In Akad®mia : spr§vy SAV, 2020, roļ. 56, ļ. 3, s. 12. ISSN 0139-6307. 

2. [5] KUĻERA, Petr. Hyperlexikon jako pozv§n² k reflexi probl®mŢ liter§rn² 

vŊdy. In Slavica litteraria, 2020, roļ. 23, ļ. 1, s. 117-121. ISSN 1212-1509. 
FAI18 DevªŠ ģivotov : rozhovory o preklade a liter§rnom ģivote. Eds. Radoslav Passia, 

Gabriela Magov§ ; odborn§ recenzentka M§ria Kus§. Bratislava : Kalligram, 2015. 

280 s. ISBN 978-80-8101-918-0 

Cit§cie: 

1. [2.1] DJOVCOS, Martin - HOSTOVA, Ivana - PEREZ, Emilia - SVEDA, Pavol. 

The economies of interlingual intercultural transfer: Towards a complex picture 

of translators and interpreters in Slovakia. In WORLD LITERATURE STUDIES. 

ISSN 1337-9275, 2020, vol. 12, no. 1, pp. 45-66., Registrovan® v: WOS 

FAI19 Postcolonial Europe? Essays on Post-Communist Literatures and Cultures. Eds. 

Dobrota Pucherov§, R·bert G§frik. Leiden : Brill Rodopi, 2015. 405 s. ISBN 978-

90-04-30384-3 

Cit§cie: 
1. [1.1] GOULD, Rebecca Ruth. ENCHANTING LITERARY MODERNITY: 

IDRIS BAZORKIN';S POSTCOLONIAL SOVIET PASTORAL. In MODERN 

LANGUAGE REVIEW. ISSN 0026-7937, 2020, vol. 115, no., pp. 403-+. Dostupn® 

na: https://doi.org/10.5699/modelangrevi.115.2.0403., Registrovan® v: WOS 
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2. [1.1] VAN WEYENBERG, Astrid. "Europe" on Display: A postcolonial reading 

of the House of European History. In POLITIQUE EUROPEENNE. ISSN 1623-

6297, 2019, vol. 66, no. 4, pp. 44-71., Registrovan® v: WOS 
3. [1.2] CHERTENKO, Alexander. Marco Puleri. (2020). Ukrainian, Russophone, 

(Other) Russian: Hybrid Identities and Narratives in Post-Soviet Culture and 

Politics. Berlin: Peter Lang. In Ideology and Politics Journal, 2020-01-01, 2, 16, 

pp. 382-391., Registrovan® v: SCOPUS 
4. [1.2] KULAWIK, Teresa - KRAVCHENKO, Zhanna. Borderlands in European 

gender studies: Beyond the East-West frontier. In Borderlands in European 

Gender Studies: Beyond the EastïWest Frontier, 2019-01-01, pp. 1-264. 

Dostupn® na: https://doi.org/10.4324/9780429290435., Registrovan® v: SCOPUS 
5. [1.2] PULERI, Marco. Ukrainian, russophone, (other) Russian: Hybrid 

identities and narratives in post-soviet culture and politics. In Ukrainian, 

Russophone, (Other) Russian: Hybrid Identities and Narratives in Post-Soviet 

Culture and Politics, 2020-04-28, pp. 1-291. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.3726/b17031., Registrovan® v: SCOPUS 
6. [1.2] SLACĆLEK, Ondrej. Postcolonial central europe? kundera';s ';kidnapped 

west'; in the mirror of postcolonial critique. In Slovo a Smysl. ISSN 12147915, 

2020-10-01, 17, 34, pp. 105-130. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.14712/23366680.2020.2.7., Registrovan® v: SCOPUS 
7. [3.1] ANNUS, Epp. The colonizer's day off: Colonial subjectivities in the 

Soviet-era Baltics. In Postcolonialism Cross-Examined. Multidirectional 

Perspectives on Imperial and Colonial Pasts and the Neocolonial Present. Ed. 

Monika Albrecht. New York: Routledge, 2020, s. 252, 253. ISBN 9781138344174. 

8. [3.1] GV¥RKE, Ć. - B¦lG¥ZDI, I. Central and Eastern Europe and the West: 

affective Relations. IN Geographies of Affect in Contemporary Literature and 

Visual Culture. Leiden, Boston: Brill, Rodopi, 2020, pp. 1-18. ISBN 978-90-04-

44255-9. 

9. [3.1] KALNAĻS, Benedikts. Latvian multiculturalism and postcolonialism. In 

Postcolonialism Cross-Examined. Multidirectional Perspectives on Imperial and 

Colonial Pasts and the Neocolonial Present. Ed. Monika Albrecht. New York: 

Routledge, 2020, s. 257, 267. ISBN 781138344174. 
10. [3.1] KOMPELMAKHLER, M. The Perfect Other. IN Staging 

Postcommunism: alternative Theatre in Eastern and Central Europe After 1989. 

Iowa City: University of Iowa Press, 2019, p. 195. ISBN 978-1-60938-677-1. 

11. [3.1] SABATOS, Charles D. Frontier Orientalism and the Turkish Image in 

Central European Literature. Lanham, Boulder, New York, London: Lexington 

Books, 2020, s. 158, 169. ISBN 978-1-7936-1487-2. 

12. [4.1] G¥R¥ZDI, Judit. OsobitosŠ treba sk¼maŠ a pestovaŠ. Ot§zky Martin 

Podstupka. In Akad®mia : spr§vy SAV, 2020, roļ. 56, ļ. 3, s. 11. ISSN 0139-6307. 

FAI20 Remediation: Crossing Discursive Boundaries : Central European Perspective. Eds. 

Bogumiğa Suwara, Mariusz Pisarski. Berlin ; Bratislava : Peter Lang : Institut of 

World Literature Slovak Academy of Sciences in Bratislava : Veda, Publishing 

House : Faculty of Philosophy and Arts, University of Trnava, 2019. 368 s. ISBN 

978-3-631-79504-0 (VEGA ļ. 1/0563/18 : Filozofick§ analĨza stierania hran²c v 

modernom biodiskurze. APVV-17-0064 : AnalĨza multidimenzion§lnej podoby 

trans- a post-humanizmu) 

Cit§cie: 
1. [4.1] G¥R¥ZDI, Judit. OsobitosŠ treba sk¼maŠ a pestovaŠ. Ot§zky Martin 

Podstupka. In Akad®mia : spr§vy SAV, 2020, roļ. 56, ļ. 3, s. 12. ISSN 0139-6307. 
FAI21 Jozef Felix (1913-1977) a cesta k modernej slovenskej romanistike = Jozef Felix 

https://doi.org/10.4324/9780429290435.,
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(1913-1977) and the Road to Modern Romance Studies in Slovakia. Ed. Jana 

Truhl§Śov§ ; vedeck² recenzenti Libuġa Vajdov§, J§n Zambor. Bratislava : Veda, 

vydavateŎstvo SAV : Đstav svetovej literat¼ry SAV : Filozofick§ fakulta Univerzity 

Komensk®ho, 2014. 290 s. ISBN 978-80-224-1346-6 

Cit§cie: 
1. [2.1] TYSS, Igor - GROMOVA, Edita. Agency in indirect and collaborative 

translation in the Slovak cultural space during socialism. In WORLD 

LITERATURE STUDIES. ISSN 1337-9275, 2020, vol. 12, no. 1, pp. 30-44., 

Registrovan® v: WOS 

2. [4.1] FRANEK, Ladislav. Estudios comparativos en la versolog²a. In 

Integridad de la uni·n entre la literatura y la cultura : bibliograf²a personal de 

Ladislav Franek. Editor Jaroslav Ġoltys. Druh®, rozġ²ren® a doplnen® vydanie. - 

[Bratislava] : Ministerio de Educaci·n y Formaci·n Profesional, 2020, s. 27-46. 

ISBN 978-80-971962-8-8. 

FAI22 New Imagined Communities : Identity Making in Eastern and South-Eastern Europe. 

Eds. Libuġa Vajdov§, R·bert G§frik. Bratislava : Kalligram : Đstav svetovej 

literat¼ry SAV, 2010. 248 s. ISBN 978-80-8101-407-7 

Cit§cie: 

1. [4.1] G¥R¥ZDI, Judit. OsobitosŠ treba sk¼maŠ a pestovaŠ. Ot§zky Martin 

Podstupka. In Akad®mia : spr§vy SAV, 2020, roļ. 56, ļ. 3, s. 11. ISSN 0139-6307. 

FAI23 Present State of Translation Studies in Slovakia. Editorka Libuġa Vajdov§ ; 

recenzenti M§ria Kus§, Anton Eli§ġ, Daniela M¿glov§, Katar²na Bedn§rov§. 

Bratislava : SAP - Slovak Academic Press : Đstav svetovej literat¼ry SAV, 2013. 

264 s. ISBN 978-80-98607-12-9 

Cit§cie: 

1. [2.1] BEDNAROVA, Katarina. Histories of translation(s): On reading the 

"Histoire des traductions en langue francaise. XXe siecle". In WORLD 

LITERATURE STUDIES. ISSN 1337-9275, 2020, vol. 12, no. 1, pp. 115-126., 

Registrovan® v: WOS 
FAI24 Myslenie o preklade na Slovensku = Thinking on translation in Slovakia. Libuġa 

Vajdov§ a kol. ; vedeck² recenzenti Vladim²r BiloveskĨ, Milan ĢitnĨ. Bratislava : 

Kalligram : Đstav svetovej literat¼ry SAV, 2014. 168 s. ISBN 978-80-8101-868-8 

Cit§cie: 
1. [3.1] M¦GLOVĆ, D. - WREDE, O. - GROMOVĆ, E. Herausforderungen der 

Globalisierung: Translationswesen in der Slowakei vor dem Hintergrund 

internationaler Kulturprozesse, Hamburg: Verlag Dr. Kovaļ, 2020. 181 s. ISBN 

978-3-339-11902-5 

2. [4.1] GROMOVĆ, E. Gen®za reflexie prekladu spoloļenskovednĨch textov vo 

svetle nitrianskej ġkoly. IN Preklad vo ved§ch o ļloveku a dial·g kult¼r. 

Bratislava: Đstav svetovej literat¼ry SAV, Veda, vydavateŎstvo SAV, 2020, s. 11-

20. ISBN 978-80-224-1873-7. 
FAI25 Kultur im Transfer : Komparatistik in der Slowakei. Hrsg. Sandra Vlasta, R·bert 

G§frik, Stephan-Immanuel Teichgrªber. Frankfurt am Main : Peter Lang Edition, 

2016. 157 s. ISBN 978-3-631-64348-8 

Cit§cie: 
1. [3.1] M¦GLOVĆ, D. - WREDE, O. - GROMOVĆ, E. Herausforderungen der 

Globalisierung: Translationswesen in der Slowakei vor dem Hintergrund 

internationaler Kulturprozesse, Hamburg: Verlag Dr. Kovaļ, 2020. 181 s. ISBN 
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978-3-339-11902-5  
 

GAI Spr§vy  
 

GAI01 Ako pouģ²vaŠ rodovo vyv§ģenĨ jazyk : moģnosti, ot§zky, pr²klady. Bratislava : 

Centrum vzdel§vania MPSVR SR, 2014. 39 s. ISBN nem§ 

Cit§cie: 
1. [4.1] ĠKVARENINOVĆ, O. Verb§lna hygiena v masmed§lnej komunik§cii. IN 

Megatrendy a m®di§ 2020: on the edge. Trnava: Fakulta masmedi§lnej 

komunik§cie UCM v Trnave, 2020, s. 158-165. ISBN 978-80-572-0063-5.  
 

GII R¹zne publik§cie a dokumenty, ktor® nemoģno zaradiŠ do ģiadnej z predch§dzaj¼cich 

kateg·ri²  
 

GII01 MAGOVĆ, Gabriela. Jazyk je najlepġ² detektor lģi : rozhovor s prekladateŎom 

J§nom VilikovskĨm. In Romboid : literat¼ra / umeleck§ komunik§cia, 2013, roļ. 

XLVIII, ļ. 5-6, s. 7-22. ISSN 0231-6714. 

Cit§cie: 
1. [2.1] PLIESOVSKA, L';ubica - GLOWACKY, Natalia Popovcova. The place of 

translated American literature in Slovak publishing houses after 1989. In WORLD 

LITERATURE STUDIES. ISSN 1337-9275, 2020, vol. 12, no. 1, pp. 97-114., 

Registrovan® v: WOS 

GII02 SABATOS, Charles - GĆFRIK, R·bert. Frontier Orientalism in Central and East 

European Literatures. In World Literature Studies : ļasopis pre vĨskum svetovej 

literat¼ry, 2018, vol. 10, no. 1, p. 2. (2017: 0.217 - SJR, Q1 - SJR, karentovan® - 

CCC). (2018 - Current Contents, SCOPUS, Art & Humanities Citation Index, 

Current Contents /Art & Humanities/, Central European Journal of Social Sciences 

and Humanities, CEEOL, EBSCO, European Reference Index for the Humanities). 

ISSN 1337-9690. 

Cit§cie: 

1. [2.1] HERZA, Filip. Colonial Exceptionalism: Post-colonial Scholarship and 

Race in Czech and Slovak Historiography. In SLOVENSKY NARODOPIS-

SLOVAK ETHNOLOGY. ISSN 1335-1303, 2020, vol. 68, no. 2, pp. 175-187., 

Registrovan® v: WOS 
2. [2.2] SABATOS, Charles. Sabatos, ch.: Wells of love and hearts of stone: Two 

centuries of the trenļ²n legend in Slovak literature. In Slovenska Literatura. ISSN 

00376973, 2020-01-01, 67, 4, pp. 306-330. Dostupn® na: 

https://doi.org/10.31577/slovlit.2020.67.4.2., Registrovan® v: SCOPUS 

GII03 ZAMBOR, J§n. O Trnavskej skupine v Madride. In Kniģn§ revue, 2009, roļ. XIX, ļ. 

11, s. 9. ISSN 1210-1982. 

Cit§cie: 
1. [4.1] PRESA, M. S. En torno a la presencia de la literatura eslovaca en 

Espa¶a. IN MinulosŠ a perspekt²vy hispanistiky na Slovensku: zborn²k z 

medzin§rodnej vedeckej konferencie, ktor§ sa konala 17. m§ja 2019 na FFUK v 

Bratislave. Bratislava: Univerzita Komensk®ho, 2020, s. 231-246. ISBN 978-80-

223-4881-2. 
2. [4.1] PRESA, M. S. Slovensk§ literat¼ra v Ġpanielsku. Bratislava: AnaPress, 

2020, 106 s. ISBN 978-80-8210-001-6. 
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Pr²loha D  

 

Đdaje o pedagogickej ļinnosti organiz§cie  

   

Semestr§lne predn§ġky:  

 

prof. PhDr. Katar²na Bedn§rov§, CSc. 

N§zov semestr. predmetu: Franc¼zska literat¼ra 20. storoļia 1  

Poļet hod²n za semester: 26 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Univerzita Komensk®ho v Bratislave, Katedra romanistiky  

 

prof. PhDr. Katar²na Bedn§rov§, CSc. 

N§zov semestr. predmetu: Frankof·nna literat¼ra 20. storoļia  

Poļet hod²n za semester: 26 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Univerzita Komensk®ho v Bratislave, Katedra romanistiky  

 

prof. PhDr. Katar²na Bedn§rov§, CSc. 

N§zov semestr. predmetu: Te·ria a prax umeleck®ho prekladu  

Poļet hod²n za semester: 26 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Univerzita Komensk®ho v Bratislave, Katedra romanistiky  

 

prof. PhDr. Katar²na Bedn§rov§, CSc. 

N§zov semestr. predmetu: Vybran® kapitoly z franc¼zskej literat¼ry 20. storoļia  

Poļet hod²n za semester: 39 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Univerzita Komensk®ho v Bratislave, Katedra romanistiky  

 

prof. Mgr. Adam Bģoch, CSc. 

N§zov semestr. predmetu: Đvod do dej²n a kult¼ry 

Poļet hod²n za semester: 13 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Pedagogick§ fakulta TVU, Katedra nemeck®ho jazyka  a literat¼ry  

 

prof. PhDr. M§ria Kus§, CSc. 

N§zov semestr. predmetu: Kapitoly z kult¼rnych a politickĨch dej²n Litvy 

Poļet hod²n za semester: 26 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Filozofick§ fakulta UK, Katedra rusistiky a vĨchodoeur·pskych 

ġt¼di²  

 

prof. PhDr. M§ria Kus§, CSc. 

N§zov semestr. predmetu: Rusk§ literat¼ra v slovenskej kult¼re 1 

Poļet hod²n za semester: 26 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Filozofick§ fakulta UK, Katedra rusistiky a vĨchodoeur·pskych 

ġt¼di²  

 

prof. PhDr. M§ria Kus§, CSc. 

N§zov semestr. predmetu: Rusk® vĨtvarn® umenie 20. storoļia 

Poļet hod²n za semester: 26 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Filozofick§ fakulta KU, Katedra rusistiky a vĨchodoeur·pskych 

ġt¼di²  

 

prof. PhDr. M§ria Kus§, CSc. 

N§zov semestr. predmetu: Rusko v 20. storoļ²: Kriģovatky kult¼rnych dej²n 1 

Poļet hod²n za semester: 26 



 
Spr§va o ļinnosti organiz§cie SAV 

 

132 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Filozofick§ fakulta UK, Katedra rusistiky a vĨchodoeur·pskych 

ġt¼di²  

 

prof. PhDr. M§ria Kus§, CSc. 

N§zov semestr. predmetu: VĨchodoeur·pske literat¼ry v 20. a 21. storoļ² 

Poļet hod²n za semester: 26 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Filozofick§ fakulta UK, Katedra rusistiky a vĨchodoeur·pskych 

ġt¼di²  

 

Mgr. Roman Mikul§ġ, PhD. 

N§zov semestr. predmetu: Modely liter§rnej vedy  

Poļet hod²n za semester: 12 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Pedagogick§ fakulta UK, Đstav filologickĨch ġt¼di²  

 

Mgr. Roman Mikul§ġ, PhD. 

N§zov semestr. predmetu: Nemeck§ literat¼ra 18. storoļia 

Poļet hod²n za semester: 13 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Pedagogick§ fakulta UK, Đstav filologickĨch ġt¼di²  

 

Mgr. Roman Mikul§ġ, PhD. 

N§zov semestr. predmetu: Nemeck§ literat¼ra 18. storoļia  

Poļet hod²n za semester: 26 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Pedagogick§ fakulta UK, Đstav filologickĨch ġt¼di²  

 

Mgr. Roman Mikul§ġ, PhD. 

N§zov semestr. predmetu: Nemeck§ literat¼ra 20. storoļia II 

Poļet hod²n za semester: 26 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Pedagogick§ fakulta UK, Đstav filologickĨch ġt¼di²  

 

Mgr. Roman Mikul§ġ, PhD. 

N§zov semestr. predmetu: Nemeck§ literat¼ra 21. storoļia  

Poļet hod²n za semester: 26 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Pedagogick§ fakulta UK, Đstav filologickĨch ġt¼di²  

 

Mgr. Roman Mikul§ġ, PhD. 

N§zov semestr. predmetu: Đvod do literarnej vedy 

Poļet hod²n za semester: 26 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Pedagogick§ fakulta UK, Đstav filologickĨch ġt¼di²  

 

Dr. Dobrota Pucherov§, D.Phil. 

N§zov semestr. predmetu: African Women's Writing and Feminism in the 21st Century 

Poļet hod²n za semester: 30 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Universitªt Wien, Rak¼sko, katedra afrikanistiky  

 

Dr. Dobrota Pucherov§, D.Phil. 

N§zov semestr. predmetu: Literature in World Englishes 

Poļet hod²n za semester: 30 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Universitªt Wien, Rak¼sko, Katedra afrikanistiky  

 

Dr. Dobrota Pucherov§, D.Phil. 

N§zov semestr. predmetu: Topics in African Literature: Past and Present 

Poļet hod²n za semester: 30 
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N§zov katedry a vysokej ġkoly: Universitªt Wien, Rak¼sko, Katedra afrikanistiky  

 

doc. PhDr. Jana Truhl§Śov§, CSc. 

N§zov semestr. predmetu: Franc¼zska literat¼ra 3                            

Poļet hod²n za semester: 26 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Filozofick§ fakulta UK, Katedra romanistiky  

 

doc. PhDr. Jana Truhl§Śov§, CSc. 

N§zov semestr. predmetu: Đvod do dej²n franc¼zskej literat¼ry 1   

Poļet hod²n za semester: 39 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Filozofick§ fakulta UK, Katedra romanistiky  

 

doc. PhDr. Jana Truhl§Śov§, CSc. 

N§zov semestr. predmetu: Đvod do kult¼ry Franc¼zska 1               

Poļet hod²n za semester: 26 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Filozofick§ fakulta UK, Katedra romanistiky  

 

doc. PhDr. Jana Truhl§Śov§, CSc. 

N§zov semestr. predmetu: Đvod do kult¼ry Franc¼zska 2  

Poļet hod²n za semester: 26 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Filozofick§ fakulta UK, Katedra romanistiky  

 

doc. PhDr. Jana Truhl§Śov§, CSc. 

N§zov semestr. predmetu: Vybran® kapitoly z dej²n franc¼zskej literat¼ry 2   

Poļet hod²n za semester: 39 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Filozofick§ fakulta UK, Katedra romanistiky  

  

 

Semestr§lne cviļenia:  

  

 

Semin§re:  

 

prof. PhDr. Katar²na Bedn§rov§, CSc. 

N§zov semestr. predmetu: Prosemin§r prekladu 1 

Poļet hod²n za semester: 26 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Univerzita Komensk®ho v Bratislave, Katedra romanistiky  

 

prof. PhDr. Katar²na Bedn§rov§, CSc. 

N§zov semestr. predmetu: Prosemin§r prekladu 2   

Poļet hod²n za semester: 26 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Univerzita Komensk®ho v Bratislave, Katedra romanistiky  

 

prof. Mgr. Adam Bģoch, CSc. 

N§zov semestr. predmetu: : Interpret§cia umeleck®ho textu 

Poļet hod²n za semester: 13 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Pedagogick§ fakulta TVU, Katedra nemeck®ho jazyka  a literat¼ry  

 

prof. Mgr. Adam Bģoch, CSc. 

N§zov semestr. predmetu: Ļ²tanie liter§rnych textov  

Poļet hod²n za semester: 26 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Pedagogick§ fakulta TVU, Katedra nemeck®ho jazyka  a literat¼ry  
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prof. Mgr. Adam Bģoch, CSc. 

N§zov semestr. predmetu: Re§lie germanof·nnych kraj²n  

Poļet hod²n za semester: 26 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Pedagogick§ fakulta TVU, Katedra nemeck®ho jazyka  a literat¼ry  

 

prof. PhDr. M§ria Kus§, CSc. 

N§zov semestr. predmetu: Preklad umeleckĨch textov 1 

Poļet hod²n za semester: 26 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Filozofick§ fakulta UK, Katedra rusistiky a vĨchodoeur·pskych 

ġt¼di²  

 

Mgr. Roman Mikul§ġ, PhD. 

N§zov semestr. predmetu: Semin§r z nemeckej literat¼ry 20. storoļia II 

Poļet hod²n za semester: 26 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Pedagogick§ fakulta UK, Đstav filologickĨch ġt¼di²  

 

doc. PhDr. Jana Truhl§Śov§, CSc. 

N§zov semestr. predmetu: Franc¼zska literat¼ra vo filme        

Poļet hod²n za semester: 20 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Filozofick§ fakulta UK, Katedra romanistiky  

 

doc. PhDr. Jana Truhl§Śov§, CSc. 

N§zov semestr. predmetu: Preklad dramatick®ho textu            

Poļet hod²n za semester: 20 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Filozofick§ fakulta UK, Katedra romanistiky  

 

doc. PhDr. Jana Truhl§Śov§, CSc. 

N§zov semestr. predmetu: Prosemin§r odborn®ho prekladu 1  

Poļet hod²n za semester: 26 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Filozofick§ fakulta UK, Katedra romanistiky  

 

doc. PhDr. Jana Truhl§Śov§, CSc. 

N§zov semestr. predmetu: Prosemin§r odborn®ho prekladu 2  

Poļet hod²n za semester: 26 

N§zov katedry a vysokej ġkoly: Filozofick§ fakulta UK, Katedra romanistiky  

  

 

Ter®nne cviļenia:  

  

 

Individu§lne predn§ġky:  
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Pr²loha E  

 

Medzin§rodn§ mobilita organiz§cie        

 

(A) Vyslanie vedeckĨch pracovn²kov do zahraniļia na z§klade doh¹d:       

 Krajina  D  r  u  h    d  o  h  o  d  y 

 MAD, KD, VTS  Medzi¼stavn§ Ostatn® 

 Meno 

pracovn²ka 

Poļet dn² Meno 

pracovn²ka 

Poļet dn² Meno 

pracovn²ka 

Poļet dn² 

 MaŅarsko  Judit 

Gºrºzdi 
3 

  
 

  
 

  Judit 

Gºrºzdi 
10 

  
 

  
 

 Poļet 

vyslan² spolu 
2 13     

                  

(B) Prijatie vedeckĨch pracovn²kov zo zahraniļia na z§klade doh¹d:       

 Krajina  D  r  u  h    d  o  h  o  d  y 

 MAD, KD, VTS  Medzi¼stavn§ Ostatn® 

 Meno 

pracovn²ka 

Poļet dn² Meno 

pracovn²ka 

Poļet dn² Meno 

pracovn²ka 

Poļet dn² 

 Poļet 

prijat² spolu 
      

                

(C) ĐļasŠ pracovn²kov pracoviska na konferenci§ch v zahraniļ² (nezahrnutĨch v "A"):   

 Krajina  N§zov konferencie Meno pracovn²ka Poļet dn² 

 Franc¼zsko  ĂFabula rasañ Adam Bģoch 5 

 MaŅarsko  Semin§r slovenskĨch 

prekladateŎov 

maŅarskej litera 

Judit Gºrºzdi 7 

 Spolu 2 2 12 

  
Vysvetlivky: MAD - medziakademick® dohody, KD - kult¼rne dohody, VTS - vedecko-technick§ spolupr§ca v r§mci 

vl§dnych doh¹d  
 

Skratky pouģit® v tabuŎke C:  

   
Semin§r slovenskĨch prekladateŎov maŅarskej litera - Semin§r slovenskĨch prekladateŎov maŅarskej literat¼ry 
ĂFabula rasañ - ĂFabula rasañ   



 
Spr§va o ļinnosti organiz§cie SAV 

 

136 

Pr²loha F  

 

Vedecko-popularizaļn§ ļinnosŠ pracovn²kov organiz§cie SAV  

 

Meno Spoluautori Typ1 N§zov 
Miesto 

zverejnenia 

D§tum alebo 

poļet za rok 

prof. PhDr. M§ria 

B§torov§, DrSc. 
  TV  Anjeli str§ģni  STV 2 13.11.2021 

prof. PhDr. M§ria 

B§torov§, DrSc. 
  RO  Noļn§ pyram²da  SlovenskĨ rozhlas 7.10.2021 

prof. PhDr. M§ria 

B§torov§, DrSc. 
  RO 

 O liter§rnej vede a jej 

met·dach 
 R§dio Dev²n 4.1.2021 

prof. PhDr. M§ria 

B§torov§, DrSc. 
  PB 

 Predn§ġka pre 

ġtudentov gymn§zia na 

Jaġ²kovĨch Kysuciach: 

Paraleln§ kult¼ra a 

literat¼ra 20. storoļia 

 Jaġ²kove Kysuce 11.6.2021 

prof. PhDr. M§ria 

B§torov§, DrSc. 
  PB 

 Prezent§cia zborn²ka 

Strauss 
 Slovensk§ sekcia 

AICA  29.11.2021 

prof. PhDr. M§ria 

B§torov§, DrSc. 
  PB 

 Prezent§cia zborn²ka 

Strauss, BISLA 

 Bratislavsk§ 

medzin§rodn§ ġkola 

liber§lnych ġt¼di²  
7.10.2021 

prof. PhDr. M§ria 

B§torov§, DrSc. 
  PB 

 Semin§r o literat¼re s 

finalistami Jaġ²kovĨch 

Kys¼c 
 Jaġ²kove Kysuce 10.6.2021 

prof. PhDr. M§ria 

B§torov§, DrSc. 
  PB 

 Semin§r o literat¼re s 

finalistami Jaġ²kovĨch 

Kys¼c a Vyhodnotenie  
 online 25.11.2021 

prof. PhDr. M§ria 

B§torov§, DrSc. 
  RO 

 Veda SK, Je 

slovensk§ literat¼ra 

svetov§? 
 RTVS 12.6.2021 

prof. Mgr. Adam 

Bģoch, CSc. 
  PB 

 Ļ²tanie a diskusia 

Max Frisch: Denn²k 

1946 ï 1949 

 Goethe-Institut 

Bratislava 22.11.2021 

prof. Mgr. Adam 

Bģoch, CSc. 
  PB 

 Rozhovor pre webovĨ 

port§l Goetheho 

inġtit¼tu, Bratislava, 

pod n§zvom ĂA. 

Bģoch - veŎmi sluġnĨ 

rebelñ  

 Goetheho inġtit¼t 27.3.2021 

PhDr. Jana Cvikov§, 

PhD. 
  RO 

 Veļer na t®mu: Ă25 

rokov Kniģnej ed²cie 

ASPEKTñ 
 R§dio Dev²n 24.11.2021 

Mgr. Judit Gºrºzdi, 

PhD. 

 Mari Alfºldy 

(NL), Gyºrgy 

Buda (A), Renata 

De§kov§ (SK), 

Heike Flemming 

(DE), Viaļeslav 

Sereda (RU), 

Judit SzºllŖsy 

(USA), Robert 

Svoboda (CZ), 

Tereza 

Worowska (PL) 

PB 

 Spolumoderovanie 

workshopu Preklad 

postmodern®ho textu ï 

pr²pad P®ter Esterh§zy 

 Goetheho inġtit¼t 10.9.2021 

Mgr. Judit Gºrºzdi, 

PhD. 

 Veronika 

Ġikulov§, Ren§ta 
PB 

 Vyst¼penie na 

Dunafeszt ï Esterh§zy 

 BudapeġŠ (miesto: 

H§rom Holl·) 19.9.2021 
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De§kov§ v paneli Recepcia P. 

Esterh§zyho na 

Slovensku 

doc. Mgr. J§n Jambor, 

PhD. 
  PB 

 Diskusia o preklade 

literat¼ry pre deti a 

ml§deģ s J§nom 

Jamborom: Je to 

hraļka? 

 Filozofick§ fakulta 

Univerzity Mateja 

Bela v Banskej 

Bystrici (online) 

26.4.2021 

doc. Mgr. J§n Jambor, 

PhD. 
  RO 

 Rozhovor Zuzany 

Galkovej s J§nom 

Jamborom o 

Friedrichovi 

D¿rrenmattovi.  

 R§dio Dev²n 25.7.2021 

doc. Mgr. J§n Jambor, 

PhD. 
  RO 

 Rozhovor Zuzany 

Golianovej s J§nom 

Jamborom o 

Friedrichovi 

D¿rrenmattovi.  

 R§dio Dev²n 20.5.2021 

doc. Mgr. J§n Jambor, 

PhD. 
 Mirko Kraetsch PB 

 Slovensko-nemeck§ 

prekladateŎsk§ dielŔa 

ViceVersa. 

 Domov prekladateŎov 

Looren (Ġvajļiarsko) 12.10.2021 

 Johannes Kaminski, 

PhD. 
  IN 

 ñGaia und ihre 

Cyborg-

Nachkommenò, 

recenzia knihy - James 

Lovelock: Novozªn 

 

https://tagebuch.at/reze

nsionen/gaia-und-ihre-

cyborg-nachkommen/ 

1.5.2021 

 Johannes Kaminski, 

PhD. 
  IN 

 ñSchachmatt gesetzt 

vom Verdrªngtenò, 

recenzia knihy - Fang 

Fang: Weiches 

Begrªbnis 

 

https://tagebuch.at/reze

nsionen/schachmatt-

gesetzt-vom-

verdraengten/ 

1.6.2021 

 Johannes Kaminski, 

PhD. 
  IN 

 ñWarten auf den 

Schrumpfkopfò, 

recenzia knihy - Jan 

Koneffke: Die 

Tsantsa-Memoiren 

 

https://tagebuch.at/reze

nsionen/warten-auf-

den-schrumpfkopf/ 

1.3.2021 

 Johannes Kaminski, 

PhD. 
  IN 

 ñZuckerbergs 

Innenlebenò, recenzia 

knihy - Raphaela 

Edelbauer: DAVE, 

Tagebuch 

 

https://tagebuch.at/reze

nsionen/zuckerbergs-

innenleben/ 

31.3.2021 

Mgr. Eva Kenderessy, 

PhD 
  PB 

 ĂPosledn² pionieri 

vĨchodu. Predstavenie 

antol·gie s¼ļasnej 

rumunskej po®zie za 

pr²tomnosti autorov: 

Vasile Leac a Andrei 

D·sa.  

 Katedra romanistiky 

Filozofickej fakulty 

UK v Bratislave 
7.10.2021 

Mgr. Eva Kenderessy, 

PhD 
  RO 

 ĂVyġla antol·gia 

s¼ļasnej rumunskej 

po®zie. Hostia 

Rann®ho ladenia z 15. 

10. 2021.ñ  

 R§dio Dev²n 15.10.2021 

Mgr. Eva Kenderessy, 

PhD 
  PB 

 Kenderessy, Eva. 

2021. ĂPosledn² 

pionieri vĨchodu. 

Predstavenie antol·gie 

s¼ļasnej rumunskej 

po®zie za pr²tomnosti 

jedn®ho z autorov: 

Vasile Leac. 

 Kn²hkupectvo 

Artforum 5.10.2021 

Dr. Dobrota   RO  Rozhovor s Monikou  Sendereihe Globale 21.12.2021 
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Pucherov§, D.Phil.  Runtl o autorke Tsitsi 

Dangarembga pri 

pr²leģitosti udelenia 

ceny Friedenspreis des 

Deutschen 

Buchhandels 

Dialoge Radio Orange 

Mgr. Silvia Ryb§rov§, 

PhD. 
  PB 

 ĂLa femme au centre 

de la cr®ation litt®raire 

(V®nus Khoury-

Ghata)ñ 

 FiF UK v Bratislave, 

FrancAvis 26.3.2021 

doc. PhDr. Jana 

Truhl§Śov§, CSc. 
  PB 

 Cyklus ĂHistoria 

magistra vitaeñ - 

rozhovor o 

provens§lskych 

trubad¼roch.  

 R§dio Dev²n 18.11.2021 

doc. PhDr. Jana 

Truhl§Śov§, CSc. 
  RO 

 Rozhovor o villonskej 

balade 
 R§dio Dev²n 24.6.2021 

Mgr. Igor Tyġġ, PhD.   PB 

 Moderovanie besedy 

o umeleckom preklade 

na HieronymovĨch 

dŔoch 

 Preġovsk§ univerzita, 

Vertigo, o. z. FACE 

https://www.youtube.c

om/watch?v=H71mqJ

v_tkQ&t=9512s  

15.10.2021 

prof. Mgr. Adam 

Bģoch, CSc. 

 Mgr. Nat§lia 

Rondz²kov§, 

Mgr. Igor Tyġġ, 

PhD. 

IN 
 Vytvorenie 

propagaļn®ho videa 

DĠ v r§mci DOD  

 

http://www.usvl.sav.sk 0 

Mgr. Judit Gºrºzdi, 

PhD. 
  TL 

 M®szºly 100. In Đj 

Sz· 

  pr²loha Szalon 

mell®klet, 2021, roļ. 

15, ļ. 3, s. 16. ISSN 

1335-7050.  

0 

Mgr. Judit Gºrºzdi, 

PhD. 
  IN 

 O prenose liter§rnych 

hodn¹t ï pr²pad P®ter 

Esterh§zy. In 

Aktuality SAV 

 

https://www.sav.sk/?la

ng=sk&doc=services-

news&source_no=20&

news_no=9844 

0 

doc. Mgr. J§n Jambor, 

PhD. 
  RO 

 Peter Stamm: Sedem 

rokov. VĨber z 

rom§nu v piatich 

ļastiach.  

 R§dio Dev²n 5 

doc. PhDr. Jana 

Truhl§Śov§, CSc. 
  IN 

 Ļl§nok ï portr®t 

Jozefa Felixa k 

vĨroļiu jeho narodenia 

 

https://www.facebook.

com/29180157419515

2/posts/537039434300

2491/?sfnsn=scwspmo 

0 

doc. PhDr. Jana 

Truhl§Śov§, CSc. 
  IN 

 Ļl§nok ï portr®t L®on 

Chollet. PrvĨ lektor 

franc¼zskeho jazyka. 

 

https://www.facebook.

com/29180157419515

2/posts/537039434300

2491/?sfnsn=scwspmo 

0 

  
1 PB - predn§ġka/beseda, TL - tlaļ, TV - telev²zia, RO - rozhlas, IN - internet, EX - exkurzia, PU - publik§cia, MM - 

multim®di§, DO - dokument§rny film 


